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Pb YǳǊǒǳƴ 

PBD tǊƻƧŜ .ƛƭƎƛ 5ƻǎȅŀǎƤ 

PCB Poliklorlu Bifeniller 

PCT Poliklorlu Terfeniller 

PE Polietilen 

PEK tǊƻƧŜŘŜƴ 9ǘƪƛƭŜƴŜƴ YƛǒƛƭŜǊ 

PKP tŀȅŘŀǒ YŀǘƤƭƤƳ tƭŀƴƤ 

PLN Plan 

PM tŀǊǘƛƪǸƭ aŀŘŘŜ 

th{9T5hb th{9T5hb 4ŜǾǊŜ ǾŜ {ƻǎȅŀƭ 5ŀƴƤǒƳŀƴƭƤƪ aǸƘŜƴŘƛǎƭƛƪ ¢ƛŎŀǘŜǊ [ǘŘΦ  ǘƛΦ 

Proje ¸Ŝǒƛƭ ǾŜ DŜƭŜŎŜƐƛƴ  ŜƘƛǊƭŜǊƛ tǊƻƧŜǎƛ 

Proje 

Sahibi 
Konya {ǳ ǾŜ YŀƴŀƭƛȊŀǎȅƻƴ TŘŀǊŜǎƛ όYh{YTύ 

PS tŜǊŦƻǊƳŀƴǎ {ǘŀƴŘŀǊŘƤ 

PUB Proje Uygulama Birimi 

PYB tǊƻƧŜ ¸ǀƴŜǘƛƳ .ƛǊƛƳƛ 

RG wŜǎƳƞ DŀȊŜǘŜ 

RN wŜƘōŜǊƭƛƪ bƻǘƭŀǊƤ 

SG {ŀƐƭƤƪ ǾŜ DǸǾŜƴƭƛƪ 

SG {ŜǊŀ DŀȊƤ 

STt {ǘŀƴŘŀǊǘ TǒƭŜǘƛƳ tǊƻǎŜŘǸǊƭŜǊƛ 

SKKY {ǳ YƛǊƭƛƭƛƐƛ YƻƴǘǊƻƭǸ ¸ǀƴŜǘƳŜƭƛƐƛ 

{hі YǸƪǸǊǘ 5ƛƻƪǎƛǘ 

SOx YǸƪǸǊǘ hƪǎƛǘƭŜǊ 

 a  ƛƪŀȅŜǘ aŜƪŀƴƛȊƳŀǎƤ 

 aTY  ƛƪŀȅŜǘ aŜƪŀƴƛȊƳŀǎƤ TǊǘƛōŀǘ Yƛǒƛǎƛ 

 at  ƛƪŀȅŜǘ aŜƪŀƴƛȊƳŀǎƤ tǊƻǎŜŘǸǊǸ 



  
x 

   

 

TAKM ¢ƻǇƭŀƳ !ǎƪƤŘŀ YŀǘƤ aŀŘŘŜ 

¢/5  Toplumsal /ƛƴǎƛȅŜǘŜ 5ŀȅŀƭƤ  ƛŘŘŜǘ 

TOB ¢ƻǇƭŀƳ hǊƎŀƴƛƪ .ƛƭŜǒƛƪƭŜǊ 

TS/AS ¢ǸǊƪ {ǘŀƴŘŀǊǘƭŀǊƤ / !ǾǊǳǇŀ {ǘŀƴŘŀǊŘƤ 

¢«TY ¢ǸǊƪƛȅŜ Tǎǘŀǘƛǎǘƛƪ YǳǊǳƳǳ 

TYP ¢ǊŀŦƛƪ ¸ǀƴŜǘƛƳ tƭŀƴƤ 

¦4m ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ 4ŀƭƤǒƳŀ mǊƎǸǘǸ [International Labor Organizaton] 

¦5Ym ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ 5ƻƐŀȅƤ YƻǊǳƳŀ .ƛǊƭƛƐƛ 

UFK ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ Cƛƴŀƴǎ YǳǊǳƭǳǒƭŀǊƤ 

UFK ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ Cƛƴŀƴǎ YǳǊǳƳǳ 

UKGK ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ YƛƳȅŀǎŀƭ DǸǾŜƴƭƛƪ YŀǊǘƭŀǊƤ 

UNESCO 
.ƛǊƭŜǒƳƛǒ aƛƭƭŜǘƭŜǊ 9ƐƛǘƛƳΣ .ƛƭƛƳ ǾŜ YǸƭǘǸǊ mǊƎǸǘǸ 

[United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization] 

UOB ¦œǳŎǳ hǊƎŀƴƛƪ .ƛƭŜǒƛƪƭŜǊ  

ISO ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ {ǘŀƴŘŀǊŘƛȊŀǎȅƻƴ mǊƎǸǘǸ [International Organization for Standardization] 

YE Yenilenebilir Enerji 

Y-HKYP ¸ǸƪƭŜƴƛŎƛ IŀǾŀ YŀƭƛǘŜǎƛ ¸ǀƴŜǘƛƳ tƭŀƴƤ 

Y-T{D¸t ¸ǸƪƭŜƴƛŎƛ Tǒ {ŀƐƭƤƐƤ ǾŜ DǸǾŜƴƭƛƐƛ ¸ǀƴŜǘƛƳ tƭŀƴƤ 

Y-TYP ¸ǸƪƭŜƴƛŎƛ ¢ǊŀŦƛƪ ¸ǀƴŜǘƛƳ tƭŀƴƤ 

 

  



  

 

TERĶMLER S¥ZL¦Ĵ¦ 

Ķliĸkili tesisler Alt Proje kapsamēnda finanse edilmeyen ancak:  

(a) alt proje ile doĵrudan ve ºnemli ºl­¿de iliĸkili olan;;  

(b) alt proje ile eĸ zamanlē olarak y¿r¿t¿len veya y¿r¿t¿lmesi planlanan; ve 

(c) alt projenin uygulanabilirliĵi i­in gerekli olan ve alt proje mevcut olmasaydē inĸa 

edilmeyecek, geniĸletilmeyecek veya y¿r¿t¿lmeyecek tesis veya faaliyetlerdir. 

Tesis veya faaliyetlerin Ķliĸkili Tesis olarak deĵerlendirilebilmesi i­in yukarēdaki ¿­ kriterin 

tamamēnē karĸēlamasē gerekmektedir. 

Yüklenici Mutabēk kalēnan teknik ĸartnameler ile h¿k¿m ve koĸullar doĵrultusunda, iĸverenin iĸ sahasēnda 

iĸverene hizmet sunan kiĸi veya kuruluĸ. 

Hafriyat malzemesi Ķnĸaat ºncesinde ger­ekleĸtirilen kazē ve benzeri faaliyetler sonucunda oluĸan malzemeler/topraklar. 

Yasal olarak korunan 

alan 

Biyolojik ­eĸitlilik unsurlarēnēn, doĵal kaynaklarēn ve bunlarla iliĸkili k¿lt¿rel kaynaklarēn korunmasē 

ve devamlēlēĵēnēn saĵlanmasē amacēyla ilgili mevzuat kapsamēnda yºnetilen, belirlenmiĸ karasal, 

sucul veya denizel ekosistemler. 

T¿rkiyeôde yasal olarak korunan alanlar; kēyē bºlgelerinden daĵlara, deltalara, ormanlara, ovalara, 

bozkērlara, gºllere, akarsu sistemlerine, derin vadilere, kanyonlara ve buzullara kadar uzanan ­eĸitli 

doĵal ekosistemleri ve bunlarla iliĸkili unsurlarē kapsamaktadēr. 

Malzeme temin sahasē Kaya­larēn kērēlmasē, par­alanmasē, ayrēĸmasē, taĸēnmasē ve/veya yerinde ­ºkelmesi gibi doĵal ve 

jeolojik s¿re­ler sonucunda oluĸan; ­akēl, kum, silt ve kil i­eren gevĸek malzemelerin, dolgu 

malzemesi olarak kullanēlmak ¿zere ­ēkarēldēĵē ve yama­ molozu niteliĵi taĸēyan sahalar. 

Saha dēĸē konaklama ¢alēĸanlarēn, Alt Proje alanē yakēn ­evresinde bulunan otel, kiralēk konut ve benzeri yerlerde 

konaklamasē. 

Saha içi konaklama ¢alēĸanlarēn, Alt Proje kapsamēnda sahada kurulan ge­ici araĸtērma kamplarē, inĸaat kamplarē, 

yatakhaneler ve benzeri tesislerde konaklamasē. 

Risk Tehlikeli bir olayēn meydana gelme olasēlēĵē ile bu olayēn insanlarda yaralanmaya veya saĵlēk 

¿zerinde zarara yol a­ma ĸiddetinin birleĸimi. 

Üst toprak Bitkisel geliĸim i­in gerekli organik ve inorganik maddeleri, hava ve suyu saĵlayan ve alt topraktan 

ayrē olarak depolanmasē gereken toprak tabakasē. 
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Y¥NETĶCĶ ¥ZETĶ 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Ķnĸaat Projesi, D¿nya Bankasē tarafēndan finanse edilen ve Ķller Bankasē A.ķ.ônin (ĶLBANK) 

Finansal Aracē olarak gºrev yaptēĵē Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi kapsamēnda Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi (KOSKĶ) 

tarafēndan uygulanmaktadēr. 

Alt Proje, Konya ili, Beyĸehir il­esi, Kºĸk Mahallesiônde yer almakta olup Kºĸk Mahallesiônin yanē sēra Ķmrenler ve Selki 

mahallelerinde oluĸan evsel atēksularēn toplanarak arētēlmasē ve arētēlmēĸ atēksuyun kontroll¿ bir ĸekilde alēcē ortama deĸarj 

edilmesinin saĵlanmasē amacēyla ilave bir nihai dezenfeksiyon ¿nitesine sahip ileri biyolojik atēksu arētma tesisinin inĸasēnē ve 

iĸletilmesini kapsamaktadēr. Alt Proje ayrēca toplam uzunluĵu yaklaĸēk 5,123 km olan yeni bir atēksu kanalizasyon kolektºr hattēnēn 

inĸasēnē i­ermektedir. 

Biyolojik arētma ve ­ºkt¿rme prosesleri sērasēnda oluĸan ­amur, ­amur iĸleme hattēna aktarēlacaktēr. ¢amur yºnetimi faaliyetleri, 

­amur susuzlaĸtērma binasēnda ger­ekleĸtirilecek yoĵunlaĸtērma ve susuzlaĸtērma iĸlemlerini i­erecektir. Ķĸletme aĸamasēnda, %22 

kuru katē madde i­eriĵine sahip yaklaĸēk 1 ton/g¿n susuzlaĸtērēlmēĸ ­amur, diĵer bir ifadeyle ­amur keki oluĸmasē beklenmektedir. 

¢amur keki sahada ge­ici olarak depolanacak ve daha sonra y¿r¿rl¿kteki mevzuata uygun olarak depolanmasē ve ileri yºnetimi 

amacēyla Konya Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnacaktēr. 

Enerji iletim hattē Alt Proje kapsamēnda finanse edilecek olup bu nedenle iliĸkili tesis olarak tanēmlanmamaktadēr. Ancak i­me suyu 

temin baĵlantēsē Alt Proje finansmanē kapsamē dēĸēnda inĸa edileceĵinden Ķliĸkili Tesis olarak tanēmlanmaktadēr. 

Kºĸk AAT, 750 mį/g¿n kapasiteye gºre tasarlanmēĸtēr. Arētma prosesi; ēzgara, kum tutma, biyolojik n¿trient giderimi, son ­ºktürme, 

dezenfeksiyon ile ­amur iĸleme ve susuzlaĸtērma ¿nitelerini i­ermektedir. Alt Proje sahasē, Kºĸk Mahallesiônde bulunan 0 Ada 2308 

Parsel, 0 Ada 6564 Parsel ve 0 Ada 6569 Parsel ¿zerinde yer almakta olup hizmet alanē, kērsal yerleĸimler ve yakēn ­evrede ikamet 

eden n¿fusla doĵrudan baĵlantēlēdēr. Projenin temel ­evresel faydasē, h©lihazērda arētēlmadan drenaj kanallarēna/akarsu yataklarēna 

ve nihayetinde Beyĸehir Gºl¿ône ulaĸabilecek kirlilik y¿k¿n¿n azaltēlmasē, bºylece su kalitesinin iyileĸtirilmesi ve ekosistem 

¿zerindeki baskēnēn azaltēlmasēdēr. Bu bakēmdan Proje, bºlgedeki ­evresel koĸullarēn iyileĸtirilmesi ve halk saĵlēĵēnēn korunmasē 

a­ēsēndan ºnemli bir altyapē yatērēmē niteliĵindedir. 

Kolektºr hatlarē, deĸarj hattē ve elektrik baĵlantēsēna iliĸkin g¿zerg©hlar, ¢SS5 arazi edinimi deĵerlendirmesi kapsamēnda 

incelenmiĸtir. Kolektºr sistemi iki ana koldan oluĸmaktadēr: Kºĸk Mahallesiônde oluĸan atēksuyu AATôye ileten A Hattē ve Selki 

Mahallesiôni Kºĸk kolektºr sistemine baĵlayan B Hattē. A Hattē yaklaĸēk 1.598 m, B Hattē ise yaklaĸēk 1.968 m uzunluĵunda olup 

toplam kolektºr ĸebekesi uzunluĵu yaklaĸēk 5,123 kmôdir. Kolektºr hattē g¿zerg©hlarē kēsmen mevcut asfalt yollarē, kēsmen de 

kaplamasēz veya stabilize kamu yolu koridorlarēnē takip etmektedir. Mevcut g¿zerg©h deĵerlendirmesine gºre kolektºr hatlarē ºzel 

mülkiyete ait parsellerden geçmemektedir. Bu nedenle kolektºr sistemi kapsamēnda arazi edinimi, irtifak hakkē tesisi, arazi kullanēm 

kēsētlamasē, fiziksel veya ekonomik yeniden yerleĸim öngörülmemektedir. 

Deĸarj hattē, Kºĸk AATôde arētēlan atēksuyu Yanbay Deresiône iletecek olup yaklaĸēk 251 m uzunluĵundadēr. Mevcut tasarēm ve 

g¿zerg©h deĵerlendirmesine gºre deĸarj hattēnēn kamu arazileri, mevcut yol koridorlarē ve/veya Alt Projenin kontrol¿ altēndaki alan 

i­erisinde inĸa edilmesi planlanmakta olup hat ºzel m¿lkiyete ait parsellerden ge­memektedir. Bu nedenle deĸarj hattē kapsamēnda 

arazi edinimi, irtifak hakkē tesisi, arazi kullanēm kēsētlamasē, fiziksel yerinden edilme veya ekonomik yerinden edilme 

öngörülmemektedir. 

Kºĸk AATônin elektrik ihtiyacē, mevcut 31,5 kV orta gerilim daĵētēm ĸebekesine baĵlantē yoluyla karĸēlanacaktēr. Elektrik, mevcut 

daĵētēm altyapēsē kullanēlarak Beyĸehir Trafo Merkeziônden H¿y¿k fideri ¿zerinden temin edilecektir. Gerekli ­alēĸmalar, mevcut 

baĵlantē noktasēnda ger­ekleĸtirilecek kapasite artēĸēyla sēnērlē olacak ve mevcut trafonun 160 kVA kapasiteli bir trafoyla 

deĵiĸtirilmesini i­erecektir. Yeni bir m¿stakil enerji iletim hattē, daĵētēm hattē veya saha dēĸē elektrik altyapēsē inĸa 

edilmeyeceĵinden, elektrik baĵlantēsē kapsamēnda ¢SS5 bakēmēndan ilave arazi edinimi veya yeniden yerleĸim kaynaklē herhangi 

bir etki öngörülmemektedir. 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiône iliĸkin ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi (¢ED) s¿reci ilk olarak 7 Aralēk 2017 tarihinde 

deĵerlendirilmiĸ ve Konya Valiliĵi ¢evre ve ķehircilik Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿, 750 mį/g¿n tasarēm kapasitesine sahip ve yaklaĸēk 5.652 

kiĸiye hizmet vermesi planlanan Alt Projenin, y¿r¿rl¿kteki ¢ED Yºnetmeliĵiônde tanēmlanan 30.000 mį/g¿n eĸiĵinin altēnda kaldēĵē 

ve bu nedenle ¢ED s¿reci kapsamē dēĸēnda olduĵu sonucuna varmēĸtēr. Ķzleyen yēllarda Alt Proje, idari ve teknik g¿ncellemeler 

nedeniyle yeniden deĵerlendirilmiĸ ve Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi tarafēndan yapēlan baĸvurunun ardēndan 9 Ocak 2026 

tarihinde ikinci bir deĵerlendirme ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu yeniden deĵerlendirme sonucunda, ¢ED eĸiĵini aĸan herhangi bir kapasite 

artēĸēnēn ger­ekleĸmediĵi teyit edilmiĸ ve Alt Proje i­in ¢ED s¿recinin gerekli olmadēĵē yeniden doĵrulanmēĸtēr. Her iki kararda da 

¢ED s¿recinden muafiyetin, Alt Projeyi 2872 sayēlē ¢evre Kanunu ve ilgili diĵer ­evre mevzuatē h¿k¿mlerine uyma 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nden muaf tutmadēĵē; gerekli t¿m izinlerin alēnmasē ve uygun ­evresel koruma tedbirlerinin uygulanmasē gerektiĵi 

vurgulanmaktadēr. 
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Alt Proje, ĶLBANK tarafēndan ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi doĵrultusunda Orta Riskli olarak sēnēflandērēlmēĸtēr. 

Bu doĵrultuda, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel ­evresel ve sosyal risk ve etkilerin belirlenmesi ve 

yönetilmesi amacēyla bu ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē hazērlanmēĸtēr. 

Sahaya giriĸ, mobilizasyon ve inĸaat aĸamasēnda ºne ­ēkan riskler arasēnda kazē ­alēĸmalarē, ge­ici toz emisyonlarē, ekipman 

kaynaklē g¿r¿lt¿, inĸaat atēklarēnēn yºnetimi, ge­ici trafik etkileri, inĸaat sahasēndaki iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri ile yerel halkēn 

­alēĸma alanēna istem dēĸē veya yetkisiz eriĸiminden kaynaklanabilecek toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri yer almaktadēr. Yeni bir 

eriĸim yolu planlanmadēĵēndan, malzeme ve ekipman taĸēmacēlēĵēnēn mevcut g¿zerg©hlar ¿zerinden ger­ekleĸtirilmesi 

beklenmektedir. Bu kapsamda, Kºĸk yerleĸiminden ge­en yerel yollarēn dar olmasē, yaya hareketliliĵi ve ­ocuk g¿venliĵi a­ēsēndan 

ilave riskler oluĸturabilir. Bu nedenle inĸaat trafiĵi g¿zerg©hlarē m¿mk¿n olduĵunca yerleĸim merkezinden ka­ēnacak ĸekilde 

planlanmalēdēr. Bunun m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda hēz sēnērlarē, uyarē levhalarē, gºr¿n¿rl¿ĵ¿ artērēcē tedbirler ve ara­ 

hareketlerinin yerel hareketlilik d¿zenleri dikkate alēnarak programlanmasē saĵlanmalēdēr. Ayrēca s¿r¿c¿lere ve inĸaat personeline 

trafik g¿venliĵi bilgilendirmeleri yapēlmalē ve saha i­i trafik kontrol¿ gºrevlendirilmiĸ sorumlu bir personel tarafēndan 

yönetilmelidir. 

Ķnĸaat aĸamasē i­in ºnerilen temel ºnlemler; su p¿sk¿rtme yoluyla tozun kontrol edilmesini, kamyonlarēn brandalarla kapatēlmasēnē, 

malzeme stok alanlarēnēn d¿zenlenerek uygun ĸekilde yºnetilmesini, ºzellikle yerleĸim alanlarēnēn yakēnēnda ve hassas saatlerde 

g¿r¿lt¿l¿ ­alēĸmalarēn sēnērlandērēlmasēnē ve atēklarēn kaynaĵēnda ayrēĸtērēlarak kontroll¿ bi­imde ge­ici olarak depolanmasēnē ve 

bertaraf amacēyla lisanslē tesislere gºnderilmesini i­ermektedir. Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi a­ēsēndan a­ēk kazē alanlarē bariyerlerle 

­evrilmeli, uyarē ve yºnlendirme levhalarē yerleĸtirilmeli, kiĸisel koruyucu donanēm kullanēmē zorunlu tutulmalē, y¿ksek riskli 

faaliyetler i­in ­alēĸma izni prosed¿rleri uygulanmalē ve acil durum hazērlēk tedbirleri sahada etkin bi­imde hayata geçirilmelidir. 

Ķĸletme aĸamasēnda Projenin etkinliĵini belirleyen en kritik unsur, arētma performansēnēn s¿rekliliĵinin saĵlanmasē ve ­ēkēĸ suyu 

kalitesinin y¿r¿rl¿kteki mevzuatta belirlenen sēnēr deĵerlere uygunluĵunun g¿vence altēna alēnmasēdēr. Bu nedenle proses 

kontrolleri d¿zenli olarak ger­ekleĸtirilmeli, arētma verimliliĵini etkileyebilecek arēzalarēn ºnlenmesi amacēyla ºnleyici bakēm 

yaklaĸēmē benimsenmeli ve ­ēkēĸ suyu kalite parametreleri izleme programē doĵrultusunda takip edilmelidir. Arētēlmēĸ atēksuyun 

alēcē ortama deĸarj edilecek olmasē nedeniyle, mevzuata uygunluĵun s¿rd¿r¿lmesi ve Beyĸehir Gºl¿ ¿zerinde oluĸabilecek dolaylē 

etkilerin ºnlenmesi bakēmēndan su kalitesi yºnetimi ºnem taĸēmaktadēr. 
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1. GĶRĶķ 

1.1.  Arka Plan  

Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi (bundan bºyle ñProjeò olarak anēlacaktēr), T¿rkiyeôde iklim deĵiĸikliĵine diren­li, d¿ĸ¿k 

karbonlu ve s¿rd¿r¿lebilir kentsel geliĸimin teĸvik edilmesini ama­layan stratejik bir giriĸimdir. Proje, belediyelerin ve bunlara 

baĵlē idarelerin iklim deĵiĸikliĵinin etkilerine karĸē dayanēklēlēklarēnēn artērēlmasēnē, sera gazē emisyonlarēnēn azaltēlmasēnē ve 

­evresel s¿rd¿r¿lebilirliĵin g¿­lendirilmesini desteklemeyi ama­lamaktadēr. Bu kapsamda Projenin temel ama­larē; iklim 

deĵiĸikliĵi ve afet risklerine karĸē dayanēklēlēĵēn artērēlmasē, ­evresel a­ēdan s¿rd¿r¿lebilir belediye altyapēlarēna ve hizmetlerine 

eriĸimin iyileĸtirilmesi ve olasē kriz veya acil durumlara etkili ve zamanēnda m¿dahale etme kapasitesinin g¿­lendirilmesidir. 

Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi, D¿nya Bankasē tarafēndan finanse edilmekte ve T¿rkiyeôde Ķller Bankasē A.ķ. (ĶLBANK) 

aracēlēĵēyla uygulanmaktadēr. ĶLBANK, Proje kapsamēnda Finansal Aracē olarak gºrev yapmakta; b¿y¿kĸehir belediyeleri ve 

bunlara baĵlē idareler ise alt bor­lu olarak Projeye katēlēm saĵlamaktadēr. Proje, iklim deĵiĸikliĵine diren­li ve ­evresel a­ēdan 

s¿rd¿r¿lebilir altyapē yatērēmlarēnēn hayata ge­irilmesini saĵlamak amacēyla belediyelere uzun vadeli ve uygun koĸullu finansman 

sunmaktadēr. 

Konya B¿y¿kĸehir Belediyesine baĵlē Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ (KOSKĶ) (bundan bºyle ñAlt Bor­luò 

olarak anēlacaktēr), KOSKĶ Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Ķnĸaat Projesinin (bundan bºyle ñAlt Projeò olarak anēlacaktēr) Yeĸil ve 

Geleceĵin ķehirleri Projesi kapsamēnda finanse edilmesi amacēyla ĶLBANKôa baĸvuruda bulunmuĸtur. Alt Proje, Konya ili, H¿y¿k 

il­esi, Kºĸk Mahallesiônde bulunan 0 Ada 2308 Parsel, 0 Ada 6564 Parsel ve 0 Ada 6569 Parsel ¿zerinde yer almaktadēr. 

ĶLBANK, 24 Aralēk 2023 tarihi itibarēyla y¿r¿rl¿ĵe giren bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) oluĸturmuĸtur. ¢SYS, 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesi (¢S¢, 2018) ve ilgili ¢evresel ve Sosyal Standartlar (¢SSôler) ile uyumlu olarak 

tasarlanmēĸtēr. Sistem ayrēca ĶLBANKôēn iĸ birliĵi yaptēĵē diĵer Uluslararasē Finans Kuruluĸlarēnēn ­evresel ve sosyal politika ve 

standartlarēnē da dikkate almaktadēr. ¢SYS, Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi kapsamēnda uygulananlar d©hil olmak ¿zere, 

Uluslararasē Finans Kuruluĸlarē tarafēndan finanse edilen t¿m ĶLBANK projelerine ve alt projelerine uygulanmaktadēr. 

¢SYSônin temel amacē, ĶLBANK tarafēndan finanse edilen proje ve alt projelerle iliĸkili ­evresel ve sosyal risk ve etkilerin 

sistematik olarak belirlenmesini, deĵerlendirilmesini, yºnetilmesini, izlenmesini ve raporlanmasēnē saĵlamaktēr. Bu s¿re­; 

yürürlükteki ulusal mevzuat, T¿rkiye tarafēndan onaylanan uluslararasē anlaĸmalar ile D¿nya Bankasē ve diĵer kredi saĵlayan 

Uluslararasē Finans Kuruluĸlarēnēn ­evresel ve sosyal gereklilikleri doĵrultusunda, kredi s¿resi boyunca s¿rekli olarak 

uygulanmaktadēr. ¢SYSônin temel unsurlarēndan biri olarak ĶLBANK, Uluslararasē Finans Kuruluĸlarē tarafēndan finanse edilen 

t¿m proje ve alt projelere uygulanmak ¿zere bir ¢evresel ve Sosyal Politika benimsemiĸ ve kamuoyuna a­ēklamēĸtēr. 

ĶLBANK ¢SYS ve D¿nya Bankasē ¢S¢ (2018) kapsamēnda alt projeler; alt projenin t¿r¿, konumu, ºl­eĵi ve hassasiyeti, potansiyel 

­evresel ve sosyal risk ve etkilerin niteliĵi ve b¿y¿kl¿ĵ¿ ile alt bor­lunun kurumsal kapasitesi ve taahh¿d¿ gibi hususlar dikkate 

alēnarak Y¿ksek Riskli, ¥nemli Riskli, Orta Riskli veya D¿ĸ¿k Riskli olarak sēnēflandērēlmaktadēr. 

Bu kapsamda Alt Proje i­in ĶLBANK tarafēndan ­evresel ve sosyal ºn deĵerlendirme ve risk sēnēflandērmasē ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Sºz konusu deĵerlendirme sonu­larēna gºre KOSKĶ Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Ķnĸaat Projesi, Orta ¢evresel ve Sosyal 

Riskli bir alt proje olarak sēnēflandērēlmēĸtēr. 

Bu risk sēnēflandērmasē doĵrultusunda Alt Bor­lu, gerekli ­evresel ve sosyal yºnetim ara­larēnēn y¿r¿rl¿kteki gerekliliklere uygun 

olarak hazērlanmasē amacēyla baĵēmsēz bir ¿­¿nc¿ taraf danēĸmanlēk firmasē gºrevlendirmiĸtir. 

Bu ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP), Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi gereklilikleri, ĶLBANK ¢SYS, D¿nya Bankasē 

¢S¢ (2018) ve ilgili ¢evresel ve Sosyal Standartlar, D¿nya Bankasē Grubu Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē ile 

T¿rkiyeôde y¿r¿rl¿kte bulunan ulusal mevzuat doĵrultusunda POSEĶDON ¢evre Sosyal Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret Limited 

ķirketi tarafēndan Alt Proje i­in hazērlanmēĸtēr. 

¢SYP; Alt Projenin hazērlēk, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel olumsuz ­evresel ve sosyal risk ve 

etkilerin ºnlenmesi, en aza indirilmesi veya kabul edilebilir seviyelere d¿ĸ¿r¿lmesi amacēyla uygulanacak azaltēcē ºnlemleri, izleme 

faaliyetlerini, kurumsal sorumluluklarē ve uygulama takvimini tanēmlamaktadēr. Ayrēca Alt Proje i­in m¿stakil bir Paydaĸ Katēlēm 

Planē (PKP) hazērlanmēĸtēr. 

 

1.2. ¢SYPônin Amacē 

Bu ¢SYP, Alt Projenin inĸaat (uygulama) ve iĸletme aĸamalarēnda (alt finansman sºzleĸmesinin yaĸam dºng¿s¿ boyunca) ortaya 

­ēkabilecek olumsuz ­evresel ve sosyal etki ve risklerin ortadan kaldērēlmasē veya dengelenmesi ya da kabul edilebilir seviyelere 

d¿ĸ¿r¿lmesi amacēyla alēnmasē gereken ºnlemleri ve sºz konusu ºnlemlerin uygulanmasē i­in gerekli eylemleri ortaya koymak 

¿zere hazērlanmēĸtēr. 
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1.3.  Alt Projeye Uygulanabilir ¢evresel ve Sosyal Gerekliliklere Genel Bakēĸ 

Alt Proje, y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat ile T¿rkiyeônin taraf olduĵu uluslararasē anlaĸma ve sºzleĸmelerin gerekliliklerine ve aĸaĵēda 

belirtilen uluslararasē gerekliliklere uygun olarak uygulanacaktēr: 

¶ ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS), 

¶ D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesi (¢S¢, 2018) ve ¢S¢ônin bir par­asēnē oluĸturan ¢evresel ve Sosyal 

Standartlar (¢SSôler), 

¶ D¿nya Bankasē Grubu Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē (¢SG Kēlavuzlarē) (2007), 

¶ D¿nya Bankasē Grubu Su ve Sanitasyon Sektºr¿ ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē (2007), 

¶ D¿nya Bankasē Grubu Atēk Yºnetim Tesisleri ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē (2007), 

¶ D¿nya Bankasē Grubu Elektrik Enerjisi Ķletimi ve Daĵētēmē ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē (2007),  

Tablo 1 D¿nya Bankasē ¢SSôlerinin Alt Proje ile Ķlgisi 

¢SSôler Tanēm Alt Proje ile Ķlgisi 

ÇSS 1 ¢evresel ve Sosyal Risk ve Etkilerin Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 2 Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 3 Kaynak Verimliliĵi ile Kirliliĵin ¥nlenmesi ve Yºnetimi Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 4 Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 5 Arazi Edinimi, Arazi Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yeniden Yerleĸim Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 6 Biyolojik ¢eĸitliliĵin Korunmasē ve Yaĸayan Doĵal Kaynaklarēn 

Sürdürülebilir Yönetimi 

Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 7 Yerli Halklar/Sahra Altē Afrikaôda Tarihsel Olarak Yetersiz Hizmet Almēĸ 

Geleneksel Yerel Topluluklar 

T¿rkiyeôde ge­erli deĵildir. 

ÇSS 8 Kültürel Miras Alt Proje ile ilgilidir. 

ÇSS 9 Finansal Aracēlar Alt Proje ile ilgili deĵildir. 

ÇSS 10 Paydaĸ Katēlēmē ve Bilgi Paylaĸēmē Alt Proje ile ilgilidir. 

Ulusal gerekliliklerin ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarēnda belirtilen seviye ve ºnlemlerden farklē olmasē durumunda, Alt Proje 

kapsamēnda daha sēkē olan gereklilik uygulanacaktēr. 

Alt Projenin ­evresel, sosyal, saĵlēk ve g¿venlik hususlarēnēn yºnetimine uygulanabilir ulusal mevzuat ile uluslararasē standartlarēn 

özeti Ek L ï Mevzuat ¢er­evesi ve Boĸluk Analiziônde sunulmaktadēr. 

1.4. Gözden Geçirme ve Güncelleme 

Bu ¢SYP, ulusal mevzuat ­er­evesinde, ĶLBANK politikalarēnda veya diĵer geliĸmelerde meydana gelebilecek deĵiĸiklikleri 

yansētmak amacēyla Alt Projenin uygulanmasē sērasēnda gerekli gºr¿ld¿k­e Alt Bor­lu tarafēndan gºzden ge­irilecek ve 

güncellenecektir. G¿ncelleme yapēlmasēnē gerektirebilecek ºzel durumlar arasēnda organizasyon yapēsēndaki deĵiĸiklikler, ºnemli 

olaylar veya kazalar ile ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Risk Yºnetim Sistemine yeni ara­larēn, yazēlēmlarēn veya veri tabanlarēnēn 

dâhil edilmesi yer alabilir. 

Alt Bor­lu, ¢SYPôde yapēlan her t¿rl¿ g¿ncelleme hakkēnda ĶLBANKôē bilgilendirecek ve sºz konusu g¿ncellemelerin ulusal 

mevzuat ile Alt Projeye uygulanabilir ­evresel ve sosyal gerekliliklerde belirtilen h¿k¿mlerden sapmaya yol a­mamasēnē 

saĵlayacaktēr.  

1.5. Uygulama Düzenlemeleri 

Alt Bor­lu, bu ¢SYPônin uygulanmasēndan nihai olarak sorumlu olacak ve alt finansman sºzleĸmesinin yaĸam dºng¿s¿ boyunca 

Alt Bor­lu ve y¿klenici ekiplerinin (Alt Proje kapsamēnda gºrevlendirilen alt y¿kleniciler d©hil) ¢SYPôye uyumunu saĵlayacaktēr. 

Alt Bor­lu, alt finansman sºzleĸmesinin yaĸam dºng¿s¿ boyunca ¢SYPônin Alt Bor­lu, kontroll¿k danēĸmanē ve y¿klenici 

organizasyonlarē b¿nyesinde etkin bir ĸekilde uygulanabilmesi i­in yeterli mali ve insan kaynaĵēnēn tahsis edilmesini saĵlayacaktēr. 

Alt Bor­lu, Alt Projenin iĸletilmesine iliĸkin d¿zenlemeleri belirleyecek ve iĸletme aĸamasēnda ulusal mevzuata ve Ķĸletme Aĸamasē 

¢SYPôsine uyumun saĵlanmasēndan sorumlu olacaktēr. 

¢SYPônin uygulanmasēna iliĸkin Alt Bor­lu, y¿klenici ve alt y¿klenici ekiplerinin gºrev ve sorumluluklarē Bölüm 5ôte ayrēntēlē 

olarak a­ēklanmaktadēr 
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2. ALT PROJE TANIMI  

2.1. Alt Proje Bilgileri 

Alt Proje; yaklaĸēk 750 mį/g¿n kapasiteli yeni bir Ķleri Biyolojik Atēksu Arētma Tesisiônin inĸasēnē, toplam uzunluĵu yaklaĸēk 5,123 

km olan yeni bir atēksu kanalizasyon kolektºr ĸebekesinin yapēmēnē ve Kºĸk Mahallesi ile Ķmrenler ve Selki mahallelerinde oluĸan 

evsel atēksularēn arētēlmasē amacēyla tesisin iĸletilmesini kapsamaktadēr. Mevcut altyapē durumu bakēmēndan bºlgede h©lihazērda 

merkezi bir atēksu toplama ve arētma sistemi bulunmamaktadēr. Bu nedenle evsel atēksular, arētēlmadan yerel drenaj kanallarēna ve 

akarsu yataklarēna deĸarj edilmekte; nihai alēcē ortam olan Beyĸehir Gºl¿ône ulaĸma potansiyeli taĸēmakta ve ­evresel baskē 

oluĸturmaktadēr. Alt Proje sahasē, Kºĸk Mahallesiônde bulunan 0 Ada 2308 Parsel, 0 Ada 6564 Parsel ve 0 Ada 6569 Parsel ¿zerinde 

yer almakta olup Alt Proje tamamen yeni bir atēksu arētma tesisinin inĸasēnē i­ermektedir. 

Kºĸk AAT Projesiônin temel amacē, Beyĸehir il­esindeki Kºĸk Havzasēônda oluĸan evsel atēksularēn arētēlmasē yoluyla T¿rkiyeônin 

en b¿y¿k tatlē su gºllerinden biri ve stratejik bir i­me ve kullanma suyu kaynaĵē olan Beyĸehir Gºl¿ôn¿n su kalitesinin korunmasē, 

arētēlmamēĸ deĸarjlardan kaynaklanan halk saĵlēĵē risklerinin azaltēlmasē ve bºlgenin s¿rd¿r¿lebilir ­evresel geliĸimine katkē 

saĵlanmasēdēr. Oluĸacak yaklaĸēk 1,6 ton/g¿n miktarēndaki ve %22 katē madde i­eriĵine sahip ­amur keki, sahada ge­ici olarak 

depolanacak ve daha sonra y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat ve kalite standartlarēna uygun ĸekilde depolanmasē ve ileri yºnetimi 

amacēyla Konya Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnacaktēr. 

Kºĸk AAT Alt Projesi, ilave bir nihai dezenfeksiyon aĸamasē i­eren ileri biyolojik atēksu arētma sistemi olarak tasarlanmēĸtēr. Tesisin 

nihai hedef yēlē olan 2045 i­in tasarēm kapasitesi 750 mį/g¿n olarak belirlenmiĸ olup tesisin 2045 yēlēnda 5.652 kiĸilik bir nüfusa 

hizmet vermesi beklenmektedir. Alt Proje, Kºĸk Mahallesi ile Ķmrenler ve Selki mahallelerinden kaynaklanan atēksularēn 

toplanmasēnē ve arētēlmasēnē kapsamaktadēr. 

Alt Proje kapsamēnda Kºĸk AAT kolektºr sistemi iki ayrē koldan oluĸmaktadēr. ķekil 2ôde gºsterildiĵi ¿zere B Hattē Selki 

Mahallesiônden baĸlayarak Kºĸk Mahallesiône baĵlanmakta, Kºĸk Mahallesi i­erisinde yer alan kolektºr hattē ise A Hattē olarak 

adlandērēlmaktadēr. Bu hatlarēn g¿zerg©hlarē kēsmen mevcut asfalt yollarē, kēsmen de kaplamasēz veya stabilize yollarē takip 

etmektedir. Kolektºr hatlarēnēn ve deĸarj hattēnēn hi­biri ºzel m¿lkiyete ait parsellerden ge­memektedir. Bu nedenle kamulaĸtērma 

veya irtifak hakkē tesisi gibi ilave arazi edinimi gereklilikleri ºngºr¿lmemektedir. 

KOSKĶ tarafēndan saĵlanan bilgilere gºre mevcut kolektºr hattē 2014 yēlēndan ºnce inĸa edilmiĸ olup bu tarihten bu yana 

iĸletilmektedir. H©lihazērda kullanēlan kolektºr sisteminden AATôye uzanan kolektºr hattē bºl¿m¿, Alt Proje kapsamēnda KOSKĶ 

tarafēndan inĸa edilecektir. KOSKĶ temsilcileri, hattēn hidrolik kapasitesinin Karaali AATônin tasarēm debisi gerekliliklerini 

karĸēlamak i­in yeterli olduĵunu teyit etmiĸtir. 

Kºĸk Mahallesiônde oluĸan atēksuyu AATôye ileten A Hattēônēn toplam uzunluĵu 1.598 môdir. AATôde arētēlan ­ēkēĸ suyunu alēcē 

ortam olan Yanbay Deresiône ileten deĸarj hattē 251 m uzunluĵundadēr. Ayrēca Selki Mahallesiôni Kºĸk kolektºr sistemine baĵlayan 

B Hattēônēn toplam uzunluĵu 1.968 môdir. 

Kºĸk AATôde arētēlmēĸ atēksuyun deĸarj edileceĵi alēcē ortam Yanbay Deresiôdir. Tesis tasarēmēnda uygulanan deĸarj standartlarē; 

baĸta Su Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi, Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi ve Avrupa Birliĵi Kentsel Atēksu Arētēmē Direktifi 

(91/271/AET) olmak ¿zere ulusal ve uluslararasē gereklilikler dikkate alēnarak belirlenmiĸtir. Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn hassasiyeti 

ve alēcē ortamēn korunmasē gerekliliĵi gºz ºn¿nde bulundurularak arētma prosesi, yalnēzca ikincil arētma yerine azot ve fosfor 

giderimini i­eren ileri biyolojik arētma esas alēnarak tasarlanmēĸtēr. Bu doĵrultuda tesis; karbon, azot ve fosforun etkin biçimde 

giderilmesini saĵlayacak ve daha sēkē deĸarj standartlarēna g¿venilir ĸekilde uyum gºsterecek bi­imde tasarlanmēĸ olup bºylece alēcē 

ortamēn korunmasē g¿vence altēna alēnacaktēr. 

Kºĸk AAT kapsamēnda yer alacak baĸlēca ¿niteler aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 

Å Giriĸ yapēsē ve giriĸ terfi merkezi, 

Å Kaba ēzgara (sepet ēzgara), 

Å Paket kum tutucu ve ince ēzgara ¿nitesi, 

Å Biyolojik fosfor giderim (Bio-P) tanklarē ve geri devir ­amuru denitrifikasyon (RAS-DN) tankē, 

Å Havalandērma tanklarē, 

Å Son ­ºkt¿rme tankē (ikincil ­ºkt¿rme tankē), 

Å Dezenfeksiyon ¿nitesi (klor temas tankē), 
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Å ¢ēkēĸ suyu debi ºl­¿m yapēsē, 

Å ¢amur susuzlaĸtērma ¿nitesi (polielektrolit hazērlama/dozlama sistemi ile birlikte santrif¿j-dekanter), 

Å Ķĸletme/kontrol binasē ve yardēmcē tesisler. 

¦nitelere iliĸkin proses akēm ĸemasē ilgili ­izimlerde sunulmakta olup ¿nite boyutlandērmalarē ve tasarēm kriterlerine iliĸkin ayrēntēlē 

teknik bilgiler, proses ve hidrolik hesaplarla birlikte Alt Proje dok¿manlarēnda yer almaktadēr. 

Alt Projeye iliĸkin temel teknik bilgiler Tablo 2ôde ºzetlenmektedir. 

Tablo 2 Alt Projeye Ķliĸkin Temel Teknik Bilgiler 

Bileĸen Özellikler  

Sanitasyon  

Kanalizasyon Alt Proje, Kºĸk, Ķmrenler ve Selki mahallelerine hizmet verecek yeni bir atēksu kanalizasyon 

kolektºr ĸebekesinin inĸasēnē kapsamaktadēr. Kolektºr sistemi, atēksuyu Kºĸk AATôye ileten iki 

ana koldan oluĸmaktadēr. Kanalizasyon ĸebekesi cazibeli akēĸ koĸullarēnda ­alēĸmaktadēr. 

 Å Kanalizasyon t¿r¿: Kanalizasyon sistemi Å 

 Toplam ĸebeke uzunluĵu: yaklaĸēk 20,9 km 

ÅUzunluk-1: 1.191 m ï Çap: 125 mm ï Malzeme: Koruge kanalizasyon borusu ï Sistem: Cazibeli 

Å Uzunluk-2: 692 m ï Çap: 200 mm ï Malzeme: Koruge kanalizasyon borusu ï Sistem: Cazibeli  

Å Uzunluk-3: 1.446 m ï Çap: 400 mm ï Malzeme: Koruge kanalizasyon borusu ï Sistem: Cazibeli  

Å Uzunluk-4: 1.794 m ï Çap: 300 mm ï Malzeme: Koruge kanalizasyon borusu ï Sistem: Cazibeli 

Atēksu Arētma Tesisleri Alt Proje, nihai dezenfeksiyon ¿nitesine sahip ileri biyolojik atēksu arētma sistemi olarak 

tasarlanan Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiônin (AAT) inĸasēnē ve iĸletilmesini kapsamaktadēr. AAT, 

nihai hedef yēlē olan 2045 i­in yaklaĸēk 750 mį/g¿n tasarēm kapasitesine sahip olup Kºĸk 

Havzasēônda yaklaĸēk 5.652 kiĸilik bir n¿fusa hizmet vermesi beklenmektedir. Arētma prosesi; ºn 

arētma (kaba ēzgara ve kum tutma), azot ve fosfor giderimini i­eren ileri biyolojik arētma, ikincil 

çöktürme, nihai dezenfeksiyon (klor temas tankē) ile ­amur iĸleme ve susuzlaĸtērma ¿nitelerini 

(polielektrolit hazērlama ve dozlama sistemi ile birlikte santrif¿j-dekanter) kapsamaktadēr. Tesisin 

verimli, g¿venli ve g¿venilir ĸekilde iĸletilmesini saĵlamak amacēyla PLC ve SCADA d©hil 

olmak üzere otomasyon ve kontrol sistemleri kurulacaktēr. Arētma bileĸenleri, ¿nite 

boyutlandērmalarē ve tasarēm kriterlerine iliĸkin ayrēntēlē a­ēklamalar, Alt Proje 

dok¿mantasyonunun ilgili teknik bºl¿mlerinde sunulmaktadēr. 

Pompa ve Terfi 

Merkezleri  

AAT b¿nyesindeki prosesle iliĸkili i­ pompalama ¿niteleri haricinde, Alt Proje kapsamēnda ayrē 

bir atēksu pompa veya terfi merkezi yer almamaktadēr. 

Diĵer AAT, g¿venli ve verimli iĸletmenin saĵlanmasē amacēyla debimetreler, vanalar, korozyondan 

korunma ºnlemleri, yangēndan korunma sistemleri ile SCADA tabanlē otomasyon ve kontrol 

sistemi d©hil olmak ¿zere yardēmcē sistemlerle donatēlacaktēr. 

  

Tablo 3 Alt Projeye Ķliĸkin Temel Teknik Bilgiler 

Bileĸen Özellikler  

Sanitasyon  

Kanalizasyon Å Uzunluk-1: 1.191 metre  

Å ¢ap: 125 mm  

Å Malzeme: Koruge Kanalizasyon Borusu 

Å Basēn­ sēnēfē: Cazibeli 

Å Uzunluk-2: 692 metre Å ¢ap: 200 mm 

Å Malzeme: Koruge Kanalizasyon Borusu  
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Bileĸen Özellikler  

Å Basēn­ sēnēfē: Cazibeli  

Å Uzunluk-3: 1.446 metre 

Å ¢ap: 400 mm Å Malzeme: Koruge Kanalizasyon Borusu 

Å Basēn­ sēnēfē: Cazibeli 

Å Uzunluk-4: 1.794 metre Å ¢ap: 300 mm  

Å Malzeme: Koruge Kanalizasyon Borusu Å Basēn­ sēnēfē: Cazibeli 

Atēksu Arētma Tesisleri - Å Alt Proje, nihai dezenfeksiyon ¿nitesine sahip ileri biyolojik atēksu arētma sistemi 

olarak tasarlanan Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiônin (AAT) inĸasēnē ve iĸletilmesini 

kapsamaktadēr. AAT, nihai hedef yēlē olan 2045 i­in yaklaĸēk 750 mį/g¿n tasarēm 

kapasitesine sahip olup Kºĸk Havzasēônda yaklaĸēk 5.652 kiĸilik bir n¿fusa hizmet 

vermesi beklenmektedir. Å Arētma prosesi; ºn arētma (kaba ēzgara ve kum tutma), azot 

ve fosfor giderimini i­eren ileri biyolojik arētma, ikincil ­ºkt¿rme, nihai dezenfeksiyon 

(klor temas tankē) ile ­amur iĸleme ve susuzlaĸtērma ¿nitelerini (polielektrolit hazērlama 

ve dozlama sistemi ile birlikte santrifüj-dekanter) kapsamaktadēr. Tesisin verimli, 

g¿venli ve g¿venilir ĸekilde iĸletilmesini saĵlamak amacēyla PLC ve SCADA d©hil 

olmak üzere otomasyon ve kontrol sistemleri kurulacaktēr. Arētma bileĸenleri, ¿nite 

boyutlandērmalarē ve tasarēm kriterlerine iliĸkin ayrēntēlē a­ēklamalar, Alt Proje 

dok¿mantasyonunun ilgili teknik bºl¿mlerinde sunulmaktadēr. 

Pompa ve Terfi 

Merkezleri  

- Å AAT b¿nyesindeki prosesle iliĸkili i­ pompalama ¿niteleri haricinde, Alt Proje 

kapsamēnda ayrē bir atēksu pompa veya terfi merkezi yer almamaktadēr. 

Diĵer - Å AAT, g¿venli ve verimli iĸletmenin saĵlanmasē amacēyla debimetreler, vanalar, 

korozyondan korunma ºnlemleri, yangēndan korunma sistemleri ile SCADA tabanlē 

otomasyon ve kontrol sistemi d©hil olmak ¿zere yardēmcē sistemlerle donatēlacaktēr. 

 

2.2. Alt Proje Konumu 

Alt Proje, Konya ili, H¿y¿k il­esi, Kºĸk Mahallesi sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. Alt Proje ile iliĸkili atēksu kanalizasyon ve 

kolektºr ĸebekesi, H¿y¿k il­esi sēnērlarē i­erisindeki Kºĸk, Ķmrenler ve Selki mahallelerine hizmet verecektir. Alt Proje ile ­akēĸan 

parsellere iliĸkin bilgiler Tablo 4ôte sunulmaktadēr. Parseller KOSKĶônin m¿lkiyetinde/kullanēmēnda olup tapu kayētlarē Ek C ï Tapu 

Belgeleriôde sunulmaktadēr. Tapuya kayētlē toplam parsel alanē 4.180 mĮ olup AAT tesisi i­in bu parseller dēĸēnda ilave araziye 

ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

Kolektºr sistemi, Kºĸk Mahallesiônden kaynaklanan atēksuyu AATôye ileten A Hattē ile Selki Mahallesiôni Kºĸk kolektºr sistemine 

baĵlayan B Hattēôndan oluĸmaktadēr. Kolektºr ĸebekesinin toplam uzunluĵu yaklaĸēk 5,123 kmôdir. Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyunu Yanbay 

Deresiône ileten deĸarj hattē ise yaklaĸēk 251 m uzunluĵundadēr. Kolektºr hatlarē ve deĸarj hattē, mevcut kamu yolu koridorlarē 

ve/veya Projenin kontrol¿ altēndaki alanlar i­erisinde planlanmēĸ olup ºzel m¿lkiyete ait parsellerden geçmemektedir. Bu nedenle 

arazi edinimi, kamulaĸtērma veya irtifak hakkē tesis edilmesi gerekmemektedir. 

Elektrik temini, Beyĸehir Trafo Merkezi ve H¿y¿k fideri ¿zerinden mevcut 31,5 kV orta gerilim daĵētēm ĸebekesi aracēlēĵēyla 

saĵlanacaktēr. ¢alēĸmalar mevcut baĵlantē noktasē ve trafo kapasitesinin artērēlmasēyla sēnērlē olduĵundan, elektrik baĵlantēsē i­in 

ilave arazi edinimi öngörülmemektedir. 

Parsel m¿lkiyeti, arazi edinimi yºntemleri ve mevcut duruma iliĸkin ayrēntēlē bilgiler Bölüm 3.4ôte sunulmaktadēr. 

Alt Projenin konumunu gösteren harita ķekil 1 ve ķekil 2ôde sunulmaktadēr. 
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Tablo 4 Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi ile ¢akēĸan Parseller 

Ķl­e Mahalle/Köy Ada/Parsel No. Tapu Niteliĵi Mevcut Arazi Kullanēmē 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 0 Ada 2308 Parsel Tarēm arazisi Ham toprak 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 0 Ada 6564 Parsel Tarēm arazisi Tarēm arazisi 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 0 Ada 6569 Parsel Tarēm arazisi Tarēm arazisi 

Beyĸehir Kºĸk ve Selki 

Mahalleleri (Kolektör 

Hatlarē) 

- - Yol 
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ķekil 1 Proje Alanē 
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ķekil 2 Kollektºr Hattē 
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ķekil 3 Deĸarj Noktasē 
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2.3. Saha Eriĸim G¿zergahē 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) sahasēna eriĸim, mevcut belediye yollarē ve kºy yollarē ¿zerinden saĵlanacaktēr. Alt Proje 

sahasēna, h©lihazērda ana ulaĸēm aĵēna baĵlē olan yollar ¿zerinden eriĸilebilmekte olup Alt Proje kapsamēnda yeni bir eriĸim yolu 

inĸa edilmesi planlanmamaktadēr. 

Arazi hazērlēk ve inĸaat aĸamasēnda, iĸ makineleri ve aĵēr vasētalarēn g¿venli eriĸiminin saĵlanmasē amacēyla mevcut stabilize veya 

toprak yollarda sēnērlē ve ge­ici iyileĸtirme ­alēĸmalarēna ihtiya­ duyulabilir. Bu ­alēĸmalar, y¿zey tesviyesi ve gerekli durumlarda 

­akēl serilmesi gibi k¿­¿k ºl­ekli m¿dahalelerle sēnērlē olacaktēr. Kalēcē yol geniĸletme, yeni yol yapēmē veya g¿zerg©h deĵiĸikliĵi 

öngörülmemektedir. 

Atēksu kanalizasyon ve kolektºr hatlarēnēn inĸasē, mahalle yollarēnēn mevcut yol koridorlarē i­erisinde ger­ekleĸtirilecektir. Bu 

doĵrultuda yeni servis yollarēna ihtiya­ duyulmayacaktēr. Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda ge­ici olarak etkilenen yol kesimleri, 

­alēĸmalarēn tamamlanmasēnēn ardēndan ºzg¿n durumuna getirilecektir. 

 

ķekil 4 Saha Eriĸim G¿zerg©hē 

2.4. Ķliĸkili Tesisler 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesiône (¢S¢) gºre Ķliĸkili Tesis; alt proje kapsamēnda finanse edilmeyen ancak alt proje 

ile doĵrudan ve ºnemli ºl­¿de iliĸkili olan, alt proje ile eĸ zamanlē olarak y¿r¿t¿len veya y¿r¿t¿lmesi planlanan ve alt projenin 

uygulanabilirliĵi i­in gerekli olan tesis veya faaliyeti ifade etmektedir. Alt Projeye iliĸkin Ķliĸkili Tesisler Tablo 5ôte 

listelenmektedir. 

Tesisin mevcut KOSKĶ ana ĸebekesine baĵlantēsēnēn saĵlanmasē amacēyla 1 km uzunluĵunda bir i­me suyu baĵlantē hattē inĸa 

edilecektir. Sºz konusu hat KOSKĶ tarafēndan finanse edilecek ve uygulanacaktēr. 

. 

tǊƻƧŜ !ƭŀƴƤ 

!ƭǘŜǊƴŀǘƛŦ DǸȊŜǊƎŀƘ 

!ƴŀ DǸȊŜǊƎŀƘ 
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ķekil 5 Ķ­me Suyu, Deĸarj Noktasē, Kolektºr Hatlarē ve Hassas Alēcēlar 

Alt Projenin teknik ve operasyonel gerekliliklerine iliĸkin deĵerlendirmeye dayanarak, sistemin uygulanabilirliĵi veya iĸlevselliĵi 

i­in ilave herhangi bir ¿­¿nc¿ taraf tesisine ihtiya­ duyulmamaktadēr. ¥zellikle, ºzel bir enerji iletim hattē, yeni eriĸim yolu veya 

i­me suyu baĵlantēsē dēĸēnda herhangi bir saha dēĸē altyapē geliĸtirmesi gerekli deĵildir. AATônin etkin ĸekilde iĸletilmesi için gerekli 

t¿m altyapē, Alt Projenin tanēmlanan kapsamēna d©hil edilmiĸ olup rutin altyapē baĵlantēlarē i­in mevcut bºlgesel altyapē kullanēlacak 

ve ¿­¿nc¿ taraflarca ºnemli bir geniĸletme veya inĸaat yapēlmasēna ihtiya­ duyulmayacaktēr. 

Kºĸk AATônin elektrik ihtiyacē, 31,5 kV gerilim seviyesindeki mevcut orta gerilim daĵētēm ĸebekesine baĵlantē yoluyla 

karĸēlanacaktēr. Elektrik temini, mevcut daĵētēm altyapēsē kullanēlarak Beyĸehir Trafo Merkeziônden H¿y¿k fideri ¿zerinden 

saĵlanacaktēr. Tesisin iĸletme aĸamasēndaki elektrik ihtiyacēnēn karĸēlanmasē amacēyla mevcut baĵlantē noktasēnda kapasite artēĸē 

ger­ekleĸtirilecektir. Bu kapsamda mevcut trafo, 160 kVA kapasiteli bir trafo ile deĵiĸtirilecek olup herhangi bir yeni enerji iletim 

hattē, daĵētēm hattē veya saha dēĸē elektrik altyapēsē inĸa edilmeyecektir. 
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ķekil 6 Beyĸehir Trafo Merkezi ve Proje Alanē 

Yǀǒƪ aŀƘŀƭƭŜǎƛ 

Selki Mahallesi tǊƻƧŜ !ƭŀƴƤ 

.ŜȅǒŜƘƛǊ ¢ǊŀŦƻ aŜǊƪŜȊƛ 
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ķekil 7 MEDAķ Tarafēndan Onaylanan Elektrik Ķletim Hattē ¢izimi 
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Elektrik baĵlantēsēnēn tamamen mevcut ĸebeke altyapēsēna dayanmasē ve yalnēzca mevcut bir baĵlantē noktasēnda kapasite artēĸēnē 

i­ermesi nedeniyle, yeni bir ºzel tesisin veya ¿­¿nc¿ taraf tesisinin geliĸtirilmesi niteliĵi taĸēmamaktadēr. 

Tablo 5 Alt Projenin Ķliĸkili Tesisleri Listesi 

Ķliĸkili Tesis Kriterler  Notlar/A­ēklamalar 

(a) Ķliĸkili Tesis, Alt 

Proje ile doĵrudan ve 

ºnemli ºl­¿de iliĸkili 

midir? 

(b) Ķliĸkili Tesis, Alt 

Proje ile eĸ zamanlē 

olarak yürütülmekte 

veya yürütülmesi 

planlanmakta mēdēr? 

(c) Ķliĸkili Tesis, Alt 

Projenin 

uygulanabilirliĵi i­in 

gerekli midir ve Alt 

Proje mevcut 

olmasaydē inĸa 

edilmeyecek, 

geniĸletilmeyecek 

veya yürütülmeyecek 

midir? 

Ķ­me Suyu Temin 

Hattē (mevcut 

KOSKĶ ana 

ĸebekesine 1 km 

uzunluĵunda 

baĵlantē) 

Evet Evet Evet 

Bu altyapē, Ķliĸkili 

Tesis olarak 

deĵerlendirilmiĸ olup 

çevresel ve sosyal 

hususlarē bu ¢SYP 

kapsamēnda 

deĵerlendirilmiĸtir. 

 

2.5. Yeri Deĵiĸtirilecek Diĵer Kurumlara Ait Altyapēlar 

Within Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi kapsamēnda, diĵer kurumlarēn m¿lkiyetinde bulunan mevcut altyapēlarla olasē 

­akēĸmalar deĵerlendirilmektedir. Bu ama­la Konya B¿y¿kĸehir Belediyesi, Kºĸk AAT ve ilgili boru hatlarēna iliĸkin kurum 

gºr¿ĸleri ile altyapē yerleĸim planlarēnēn talep edilmesi amacēyla MEDAķ, TEĶAķ, BOTAķ ve DSĶ d©hil olmak ¿zere ilgili 15 

kurumla 15 Ocak 2026 tarihinde resm´ yazēĸma s¿recini baĸlatmēĸtēr (bkz. Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri). 

Herhangi bir altyapē ­akēĸmasēnēn tespit edilmesi durumunda, sºz konusu altyapēnēn yeri deĵiĸtirilecek veya gerekli koruma 

ºnlemleri Alt Bor­lunun y¿klenicileri tarafēndan inĸaat s¿recinin bir par­asē olarak uygulanacaktēr. Altyapē deplase ­alēĸmalarēnēn 

yerel paydaĸlar ¿zerindeki etkilerini en aza indirmek amacēyla alēnacak ºnlemler Bºl¿m 4ôte a­ēklanmaktadēr. Yerel paydaĸlarēn 

bilgilendirilmesinde kullanēlacak yºntemler ise PKPôde sunulmaktadēr. 

Mevcut durumda herhangi bir ­akēĸma ºngºr¿lmemekle birlikte, olasē altyapē tespit ­alēĸmalarē ve sonrasēnda ger­ekleĸtirilebilecek 

deplase iĸlemleri sērasēnda, ºzellikle eski su temin borularē veya eski yer altē altyapē kanallarēndaki yalētēm malzemeleri bakēmēndan, 

Asbest Ķ­eren Malzemelerle karĸēlaĸma olasēlēĵē her zaman dikkate alēnacaktēr. Mevcut altyapēnēn asbest i­erdiĵinin doĵrulanmasē 

durumunda ­alēĸmalar, Ulusal Mevzuat ve D¿nya Bankasē ¢SG Kēlavuzlarēna sēkē bir ĸekilde uyularak y¿r¿t¿lecektir. 

2.6. Alt Proje Etki Alanē 

ķekil 8 ve ķekil 9, atēksu arētma tesisi sahasē ve kolektºr hattē g¿zerg©hlarē d©hil olmak ¿zere Alt Proje bileĸenlerinin mekânsal 

daĵēlēmēnē, tanēmlanan Etki Alanlarē ile birlikte gºstermektedir. Sºz konusu Etki Alanlarē, Alt Projenin potansiyel doĵrudan, dolaylē 

ve k¿m¿latif ­evresel ve sosyal risk ve etkilerinin D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 1 (¢SS1) doĵrultusunda belirlendiĵi 

ve deĵerlendirildiĵi coĵrafi alanē ifade etmektedir. 

Alt Proje Etki Alanē; atēksu arētma tesisi sahasēnē, faydalanēcē yerleĸimleri birbirine baĵlayan kolektºr hattē g¿zerg©hlarēnē ve inĸaat 

ile iĸletme aĸamalarēnda kullanēlacak ilgili eriĸim ve ulaĸēm koridorlarēnē kapsamaktadēr. Etki alanēnēn sēnērlandērēlmasēnda sahaya 

ºzg¿ ºzellikler, mevcut arazi kullanēm bi­imleri, yerleĸimlerin daĵēlēmē ve altyapē ºzellikleri dikkate alēnmēĸtēr. 

Alt Projenin Etki Alanē, atēksu arētma tesisi sahasē ile inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ­evresel ve sosyal etkilerin ortaya ­ēkabileceĵi 

­evre alanlarē kapsamaktadēr. Etki Alanē, ķekil 8ôde gºsterildiĵi ¿zere atēksu arētma tesisi sahasē merkez alēnarak 500 metre yarē­aplē 

dairesel bir alan ile kolektºr hatlarēnēn doĵrusal g¿zerg©hlarēnē ve planlanan boru hattē g¿zerg©hlarēnēn her iki tarafēnda 250 metre 

geniĸliĵinde uzanan koridoru i­erecek ĸekilde tanēmlanmēĸtēr. 

 



  
 

 
17 

Atēksu arētma tesisi sahasēnēn yakēn ­evresinde herhangi bir yerleĸim alanē bulunmamakla birlikte tesis, ilgili mahallenin idari 

sēnērlarē i­erisinde yer almakta ve bu mahallede ikamet eden n¿fus Alt Projenin doĵrudan faydalanēcēlarēnē oluĸturmaktadēr. 

Kolektºr hatlarē boyunca uzanan koridor; kazē ­alēĸmalarē, malzeme taĸēmacēlēĵē, ge­ici eriĸim kēsētlamalarē, g¿r¿lt¿ ve toz oluĸumu 

ile ­evredeki arazi kullanēmlarēyla etkileĸim d©hil olmak ¿zere inĸaat aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek ge­ici etkilerin 

deĵerlendirilmesi amacēyla Etki Alanēna d©hil edilmiĸtir. Bu b¿t¿nleĸik yaklaĸēm, arētma tesisiyle iliĸkili doĵrudan ve sahaya ºzg¿ 

etkilerin yanē sēra kolektºr hattē g¿zerg©hlarē boyunca oluĸabilecek potansiyel ge­ici veya dolaylē etkilerin de yeterli d¿zeyde 

deĵerlendirilmesini saĵlamaktadēr (ķekil 9). 

Kolektºr hattē koridoruna ilave olarak, inĸaat faaliyetleri sērasēnda kullanēlacak mevcut eriĸim yollarē ve yerel ulaĸēm g¿zerg©hlarē 

da etki alanēna d©hil edilmiĸtir. Bu g¿zerg©hlar; ºzellikle Alt Proje alanēnēn kērsal niteliĵi dikkate alēndēĵēnda ge­ici trafik etkilerinin, 

yaya hareketliliĵinin, toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵinin ve tarēm arazileri ile yerleĸim alanlarēna eriĸimin deĵerlendirilmesi bakēmēndan 

ºnem taĸēmaktadēr. 

Tanēmlanan Etki Alanlarē i­erisinde mevcut arazi kullanēmlarē, yerleĸim d¿zenleri, kamusal kullanēm alanlarē ve hassas alēcēlar etki 

deĵerlendirmesi kapsamēnda dikkate alēnmēĸtēr. Demografik ºzellikler, arazi kullanēmē, ge­im kaynaklarē, eĵitim ve saĵlēk 

hizmetleri, altyapē ve hassas gruplara iliĸkin ayrēntēlē mevcut durum bilgileri Bºl¿m 2.7.3ôte sunulmakta olup bu raporun sonraki 

bºl¿mlerinde ger­ekleĸtirilen potansiyel etkilerin belirlenmesi ve deĵerlendirilmesine temel oluĸturmaktadēr. 
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ķekil 8 Alt Projenin Etki Alanē 

 

ķekil 9 Alt Projenin Etki Alanē (Yakēn Gºr¿n¿m)* 

*ķekil 8, daha geniĸ ºl­ekli haritada net bi­imde ayērt edilemeyen sentetik ­im saha gibi Kºĸk Mahallesi i­erisindeki paydaĸlar a­ēsēndan hassas 

alēcēlarēn daha a­ēk ĸekilde belirlenebilmesi amacēyla Etki Alanēnēn daha yakēn gºr¿n¿m¿n¿ sunmaktadēr. 

Alt Projenin Etki Alanē, yalnēzca mek©nsal olarak tanēmlanan Alt Proje alanēnē deĵil, aynē zamanda atēksu arētma sistemine baĵlē 

faydalanēcē mahalleleri de kapsamaktadēr. Bu kapsamda Selki, Kºĸk ve Ķmrenler mahalleleri, Alt Proje ile doĵrudan iĸlevsel iliĸkileri 

ve hizmetten faydalanan yerleĸimler olmalarē nedeniyle Etki Alanē i­erisinde yer alan yerleĸimler olarak belirlenmiĸtir. Buna göre, 

sºz konusu mahalleleri etkileyebilecek potansiyel dolaylē ve k¿m¿latif ­evresel ve sosyal etkiler de bu rapor kapsamēnda 

deĵerlendirilmiĸtir. 
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2.7.  Çevresel ve Sosyal Mevcut Durum 

Bu bºl¿m, Alt Proje alanē ve yakēn ­evresinin fiziksel, biyolojik ve sosyoekonomik ­evresine iliĸkin bilgileri i­ermektedir. Bu 

bºl¿mde Alt Proje alanē ve ­evresinin mevcut koĸullarēna iliĸkin sunulan a­ēklama ve bilgiler; ilgili kamu ve ºzel sektºr 

kuruluĸlarēndan temin edilen veriler ile bu kuruluĸlar tarafēndan hazērlanan raporlara, fiziksel, biyolojik ve sosyoekonomik ­evrenin 

belirlenmesi amacēyla ger­ekleĸtirilen saha ­alēĸmalarēna, Coĵrafi Bilgi Sistemleri (CBS) ­alēĸmalarēna ve uydu gºr¿nt¿lerine 

dayanmaktadēr. 

Tablo 6ôda, ¢SYP ­alēĸmasē kapsamēnda ger­ekleĸtirilen mevcut durum saha ­alēĸmalarēnēn ºzeti sunulmaktadēr. 

Tablo 6 Mevcut Durum Saha ¢alēĸmalarēnēn ¥zeti 

Konu Saha ¢alēĸmasē Tarihi Saha ¢alēĸmasēna Katēlan Uzmanlar 

Fiziksel, Biyolojik ve 

Sosyoekonomik Çevre 

20 Aĵustos 2025 Fikret Varol (¢evre M¿hendisi), Ķrem Aĵa­­ēoĵlu 

(Çevre Mühendisi), Ceyda Terzi (Çevre Mühendisi), 

Ali Can Can (Sosyolog) ve Gºzde Yurttaĸ (Biyolojik 

¢eĸitlilik Uzmanē) 

Fiziksel, Biyolojik ve 

Sosyoekonomik Çevre 

13 Kasēm 2025 Fikret Varol (¢evre M¿hendisi), Ķrem Aĵa­­ēoĵlu 

(Çevre Mühendisi), Ceyda Terzi (Çevre Mühendisi), 

Ali Can Can (Sosyolog) ve Gºzde Yurttaĸ (Biyolojik 

¢eĸitlilik Uzmanē) 

 

2.7.1. Fiziksel Çevre 

2.7.1.1. Topografya 

The Alt Proje alanē, Konya ili H¿y¿k il­esi Kºĸk Mahallesi sēnērlarē i­erisinde yer almakta olup Beyĸehir Gºl¿ Havzasēôndaki geniĸ 

i­ plato morfolojisinin bir par­asēnē oluĸturmaktadēr. Bºlgenin genel topografyasē, tarēmsal faaliyetlere uygun a­ēk arazi yapēsē 

sergileyen geniĸ, d¿ĸ¿k eĵimli ve nispeten d¿z alanlarla karakterizedir. 

H¿y¿k il­esi ve ­evresi, Beyĸehir Gºl¿ôn¿n doĵusunda yer alan kapalē bir havza i­erisinde bulunmaktadēr. Bºlgesel topografya, 

gºle doĵru al­alan hafif eĵimli d¿zl¿kler ile bunlarē ­evreleyen daĵlēk alanlardan oluĸmaktadēr. Alt Proje sahasēnēn yakēn ­evresinde 

ve Kºĸk Mahallesi sēnērlarē i­erisinde belirgin topografik engeller, dik eĵimler veya ani kot farklēlēklarē bulunmamaktadēr. Arazi 

genel olarak homojen bir yapēya sahip olup inĸaat faaliyetlerini sēnērlandēracak topografik kēsētlar oluĸturmamaktadēr. 

Devlet Su Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n (DSĶ) resm´ gºr¿ĸ¿ne gºre, potansiyel taĸkēn ve y¿zey suyu risklerinin yºnetilebilmesi 

amacēyla Kºĸk AATônin doĵal zemin seviyesinden en az 1,00 m y¿ksekte inĸa edilmesi gerekmektedir. Bu kapsamda, planlanan 

1.179 m tesis zemin kotu DSĶ tarafēndan uygun bulunmuĸtur. Buna gºre gerekli dolgu, saha tesviyesi ve drenaj d¿zenlemeleri Proje 

tasarēmēna d©hil edilecektir. DSĶ resm´ gºr¿ĸ yazēsē Ek E -  Taĸkēn Riski, Y¿zey Suyu Drenajē ve Sulama Altyapēsē Kēsētlarēna Ķliĸkin 

DSĶ Resmi Gºr¿ĸ¿ sunulmaktadēr. 

Alt Proje alanēnēn topografik ºzellikleri, yaĵēĸ olaylarē sērasēnda y¿zeysel akēĸ hēzlarēnēn sēnērlē kalmasēna neden olabilir. Bununla 

birlikte, DSĶ gºr¿ĸ¿ ve olasē yerel taĸkēn riskinin yºnetilmesi gerekliliĵi dikkate alēnarak yaĵmur suyu drenajē, saha tesviyesi, dolgu 

ve erozyon kontrol¿ ºnlemleri hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarēnda planlanacaktēr. Sºz konusu ºnlemlerin uygulanmasēyla 

taĸkēn ve y¿zeysel akēĸ kaynaklē risklerin yºnetilebilir d¿zeyde kalmasē beklenmektedir. 

Genel olarak Alt Proje alanēnēn topografik yapēsē, DSĶ gºr¿ĸ¿nde belirtilen kot ve drenaj gerekliliklerinin uygulanmasē ĸartēyla 

ºnerilen tesis yerleĸimi, altyapē tesisleri ve eriĸim d¿zenlemeleri a­ēsēndan uygun olarak deĵerlendirilmektedir. Alt Projenin 

uygulanmasēnē engelleyebilecek ºnemli bir topografya kaynaklē kēsēt tespit edilmemiĸtir. 

2.7.1.2. Jeoloji 

Alt Proje alanē, H¿y¿k il­esi Kºĸk Mahallesiônde, Beyĸehir Havzasē i­erisinde yer almaktadēr. Saha jeolojisi aĵērlēklē olarak kil, silt, 

kum ve ­akēl gibi gevĸek ila yarē sēkē sedimanlardan oluĸan Kuvaterner yaĸlē al¿vyon birimlerden meydana gelmektedir. Daha derin 

seviyelerde ise baĸlēca kire­taĸē ve dolomitten oluĸan karbonatlē formasyonlar bulunmakta olup bu formasyonlar bºlgesel ºl­ekte 

karstik ºzellikler gºstermektedir. Alt Proje ayak izi i­erisinde aktif heyelan, kaya d¿ĸmesi riski taĸēyan alan veya jeolojik a­ēdan 

duraysēz bir formasyon tespit edilmemiĸtir. 
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Saha araĸtērmalarē ve ilgili kurumlardan temin edilen bilgilere gºre, Alt Proje alanēnda y¿zeye yakēn bir yeraltē suyu seviyesine 

rastlanmamēĸ olup yeraltē suyu seviyesinin nispeten derinde olduĵu deĵerlendirilmektedir. Bu nedenle inĸaat faaliyetleri ile yeraltē 

suyu arasēnda ºnemli bir etkileĸim ºngºr¿lmemektedir. 

2.7.1.3. Tektonik ve Depremsellik 

Alt Proje alanē, Beyĸehir Havzasēônē kontrol eden bºlgesel tektonik yapēdan etkilenmektedir. Alt Proje sahasē i­erisinde aktif fay izi 

tespit edilmemiĸ olup potansiyel sismik etkiler, sahadaki doĵrudan y¿zey faylanmasēndan ziyade bºlgesel fay sistemleriyle 

iliĸkilidir. 

T¿rkiye Deprem Tehlike Haritasē (AFAD, 2018) ve Konya Ķl Afet Risk Azaltma Planēôna gºre, 475 yēllēk tekerr¿r periyoduna sahip 

bir deprem i­in Kºĸk Mahallesiônde beklenen en b¿y¿k yer ivmesi yaklaĸēk 0,21 gôdir. Sahada al¿vyon zemin koĸullarēnēn h©kim 

olmasē nedeniyle zemin b¿y¿tmesi ve olasē yerel zemin sēvēlaĸmasē ikincil sismik risk faktºrleri olarak belirlenmiĸtir. 

Bu doĵrultuda, Atēksu Arētma Tesisiône iliĸkin t¿m yapēsal ve m¿hendislik tasarēmlarē, T¿rkiye Bina Deprem Yºnetmeliĵi ve ilgili 

ulusal standartlara tam uyumlu olarak ger­ekleĸtirilecek; tasarēm ve inĸaat aĸamalarēnda sahaya ºzg¿ deprem y¿kleri ve zemin 

koĸullarē dikkate alēnacaktēr. 
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ķekil 10 Alt Proje Alanē Deprem Risk Haritasē 

 

ķekil 11 Kºĸk Havzasē Alt Proje Alanē Deprem Risk Haritasē 

 

2.7.1.4. Toprak ve Arazi Bileĸimi 

Proje alanē, h©kim toprak yapēsēnēn al¿vyal kºkenli topraklardan oluĸtuĵu Beyĸehir Havzasē i­erisinde yer almaktadēr. Bu topraklar 

genel olarak ince taneli malzemeler (kil ve silt) ile orta taneli bileĸenlerin (kum) karēĸēmēndan oluĸmakta olup yer yer ­akēl tabakalarē 

da gºr¿lmektedir. Saha genelinde toprak derinliĵi yeterli olup Alt Proje ayak izi i­erisinde y¿zey kaya­ ­ēkēntēlarē veya a­ēĵa ­ēkmēĸ 

ana kaya gºzlemlenmemiĸtir. 

Mevcut arazi kullanēm ºzelliklerine gºre Alt Proje sahasē ve yakēn ­evresi, yerleĸim ve altyapē kullanēmē i­in ayrēlmēĸ alanlar 

i­erisinde yer almakta olup aktif olarak iĸlenen tarēm arazisi niteliĵinde deĵildir. Arazi KOSKĶônin m¿lkiyetindedir. 

Topraĵēn gevĸek ila yarē sēkē yapēsē nedeniyle kazē ve dolgu ­alēĸmalarēnē i­eren inĸaat faaliyetleri; toprak erozyonu, y¿zey 

topraĵēnēn yer deĵiĸtirmesi ve kēsa s¿reli toz oluĸumu gibi ge­ici etkilere neden olabilir. Bu etkiler, inĸaat aĸamasēnda kontrollü 

kazē uygulamalarē, topraĵēn uygun ĸekilde stoklanmasē ve y¿zey stabilizasyonu ºnlemleri yoluyla yºnetilecektir. 

Alt Projenin toprak ve arazi bileĸiminde kalēcē veya geniĸ ºl­ekli bir bozulmaya neden olmasē beklenmemektedir. Ķnĸaat 

faaliyetlerinin tamamlanmasēnēn ardēndan ge­ici olarak etkilenen alanlar rehabilite edilecek ve arazi Alt Projenin ama­lanan 

kullanēmēna uygun ĸekilde d¿zenlenecektir. 
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2.7.1.5. Meteoroloji ve Ķklimsel ¥zellikler 

Alt Proje alanē, Akdeniz Bºlgesiônin kuzey kesiminde ve Gºller Yºresi i­erisinde yer alan coĵrafi konumu nedeniyle Akdeniz iklimi 

ile Ķ­ Anadolu iklimi arasēnda ge­iĸ ºzelliĵi gºstermektedir. Bºlge, yazlarēn sēcak, kēĸlarēn ise soĵuk ve yaĵēĸlē olduĵu Gºller 

Yºresiônin tipik iklim ºzelliklerini taĸēmaktadēr. Ķl­enin g¿ney kesimlerinde bulunan gºl¿n ēlēmanlaĸtērēcē etkisi, daha sert iklim 

koĸullarēnēn h©kim olduĵu y¿ksek kesimlere doĵru gidildik­e azalmaktadēr. 

Konya Ķl Afet Risk Azaltma Planēôna gºre il genelinde yēllēk ortalama sēcaklēk yaklaĸēk 11ï12ÁC, yēllēk toplam yaĵēĸ ise yaklaĸēk 

330 mm olup bu durum Alt Proje alanēnda yarē kurak koĸullarēn ve sēnērlē su kaynaklarēnēn bulunduĵunu gºstermektedir. 

Bu nedenle mevsimsel kuraklēk koĸullarē, su mevcudiyeti ve yaĵēĸlardaki deĵiĸkenlik, inĸaat planlamasē ve iĸletme faaliyetleri 

sērasēnda dikkate alēnmalēdēr. 

KOSKĶôden temin edilen bilgilere gºre, proses hesaplarēnda minimum ve maksimum atēksu sēcaklēk deĵerleri dikkate alēnmaktadēr. 

Bu kapsamda Kēreli Alt Projesi i­in kullanēlan atēksu sēcaklēk deĵerleri, KOSKĶ tarafēndan iĸletilen Beyĸehir ve H¿y¿k Atēksu 

Arētma Tesislerinde kaydedilen minimum ve maksimum atēksu sēcaklēklarēna dayanēlarak belirlenmiĸtir. 

Meteoroloji Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan Konya bºlgesi i­in 1991ï2020 dºneminde izlenen meteorolojik parametrelere iliĸkin 

deĵerlendirme aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

Tablo 7 Konya Meteoroloji Gºzlem Ķstasyonuôna Ait Meteorolojik Veriler 

Meteorolojik 

Parametreler 

Ocak ķubaty Mar t Nisan Mayēs Haziran Temmuz Aĵustos Eylül  Ekim Kasēm Aralēk Yēllēk 

Ortalama 

{ƤŎŀƪƭƤƪ όϲ/ύ 
-0.3 1.3 6.0 10.9 15.9 20.5 24.1 24.0 19.4 13.4 6.2 1.5 11.9 

Ortalama En 

¸ǸƪǎŜƪ {ƤŎŀƪƭƤƪ 

όϲ/ύ 

4.6 6.9 12.5 17.6 22.8 27.4 31.0 30.9 26.7 20.4 12.7 6.3 18.3 

Ortalama En 

5ǸǒǸƪ {ƤŎŀƪƭƤƪ 

όϲ/ύ 

-3.9 -3.3 0.2 4.4 9.0 13.6 17.1 17.2 12.3 7.0 0.8 -2.2 6.0 

Ortalama 

DǸƴŜǒƭŜƴƳŜ 

{ǸǊŜǎƛ όǎŀŀǘύ 

3.4 4.9 6.3 7.2 8.7 10.3 11.1 10.8 9.7 7.6 5.3 3.3 7.4 

hǊǘŀƭŀƳŀ ¸ŀƐƤǒƭƤ 

DǸƴ {ŀȅƤǎƤ 
10.53 8.97 9.80 10.83 12.47 8.10 3.00 2.63 4.40 7.27 7.13 10.10 95.2 

hǊǘŀƭŀƳŀ !ȅƭƤƪ 

¢ƻǇƭŀƳ ¸ŀƐƤǒ 

aƛƪǘŀǊƤ όƳƳύ 

35.9 23.1 27.4 34.2 38.2 27.8 6.5 6.5 15.9 29.7 34.5 45.6 325.3 

 

Sēcaklēk 

 

Bºlgede yēllēk ortalama sēcaklēk 11,9ÁCôdir. Aylēk ortalama sēcaklēklarēn incelenmesi sonucunda en y¿ksek deĵerin 31,0ÁC ile 

temmuz ayēnda ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir. Mevsimsel a­ēdan deĵerlendirildiĵinde ortalama sēcaklēk kēĸ mevsiminde 0,83ÁC, yaz 

mevsiminde ise 22,9ÁCôdir. Sonbahar mevsiminde ortalama sēcaklēk 13,0ÁC, ilkbahar mevsiminde ise 10,8ÁCôdir. 

Bºlgenin yēllēk ortalama en y¿ksek sēcaklēĵē 18,3ÁCôdir. Aylēk ortalama en y¿ksek sēcaklēklarēn deĵerlendirilmesi sonucunda en 

y¿ksek deĵerin 31,0ÁC ile temmuz ayēnda, en d¿ĸ¿k deĵerin ise 4,6ÁC ile ocak ayēnda kaydedildiĵi gºr¿lmektedir. 

Yēllēk ortalama en d¿ĸ¿k sēcaklēk 6,0ÁCôdir. Aylēk ortalama en d¿ĸ¿k sēcaklēklara gºre en y¿ksek deĵer 17,2ÁC ile aĵustos ayēnda, 

en d¿ĸ¿k deĵer ise ï3,9ÁC ile ocak ayēnda kaydedilmiĸtir. 
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ķekil 12 Ortalama Sēcaklēk 

2.7.1.6. Hava Kalitesi 

Proje sahasēnda doĵrudan herhangi bir mevcut durum hava kalitesi ºl­¿m¿ ger­ekleĸtirilmediĵinden, arka plan koĸullarēnē temsil 

etmek amacēyla en yakēn izleme istasyonuna ait veriler kullanēlmēĸtēr. Bu doĵrultuda, Kºĸk il­esindeki Proje sahasēnēn yaklaĸēk 75 

km doĵusunda yer alan Konya ï Laboratuvar Hava Kalitesi Ķzleme Ķstasyonuôna ait 26.07.2024ï26.07.2025 tarihleri arasēndaki 

veriler deĵerlendirilmiĸtir. Sºz konusu deĵerlendirmenin sonu­larē Tablo 8ôde ºzetlenmektedir. 

Yēllēk ortalama konsantrasyonlar; partik¿l madde (PM ) i­in 28,13 Õg/mį, ince partik¿l madde (PM , ) i­in 8,61 Õg/mį, azot dioksit 

(NO ) i­in 29,97 Õg/mį ve k¿k¿rt dioksit (SO ) i­in 8,70 Õg/mį olarak belirlenmiĸtir. ¥l­¿len t¿m parametrelerin, Hava Kalitesi 

Deĵerlendirme ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi ile Avrupa Birliĵi Hava Kalitesi Direktifiônde belirtilen yēllēk sēnēr deĵerlerin altēnda 

kaldēĵē gºr¿lmektedir. 

Bununla birlikte, g¿ncellenmiĸ D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ (DS¥) Hava Kalitesi Kēlavuzlarē (2021) kapsamēnda yapēlan deĵerlendirmede, 

ºzellikle PM ,  ve NO  konsantrasyonlarēnēn ºnerilen sēnēr deĵerleri aĸtēĵē tespit edilmiĸtir. Bu durum, mevcut hava kalitesinin 

ulusal ve bºlgesel standartlara uygun olmakla birlikte, sºz konusu kirletici seviyelerine maruziyetin halk saĵlēĵē a­ēsēndan hassas 

gruplar ¿zerinde risk oluĸturabileceĵini gºstermektedir. 

Tablo 8 Konya ï Laboratuvar Hava Kalitesi Ķzleme Ķstasyonu ¥l­¿m Sonu­larē 

Parametre Yēllēk Ortalama Deĵer 

(µg/m³) 

Ulusal Mevzuat Yēllēk Sēnēr Deĵeri 

(µg/m³) 

DS¥ Kēlavuz Deĵeri (Õg/mį) 

PM10 28,13 40 15 

PM2.5 8,61 25 5 

NO2 29,97 40 10 

SO2 8,7 20 (Yēllēk sēnēr deĵer 

bulunmamaktadēr.) 

Paydaĸlar tarafēndan iletilen ĸik©yet veya endiĸeler doĵrultusunda gerekli gºr¿lmesi h©linde, Y¿klenici tarafēndan inĸaat aĸamasē 

ºncesinde ve inĸaat s¿resince sahaya ºzg¿ mevcut durum hava kalitesi ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilebilir. 

Halk tarafēndan daha kolay anlaĸēlabilmesi amacēyla hava kalitesi seviyeleri, Tablo 9ôda sunulan T¿rkiye Hava Kalitesi Ķndeksi 

sēnēflandērmasēna gºre de deĵerlendirilmiĸtir. Laboratuvar Ķstasyonuônda ºl­¿len ortalama PM  konsantrasyonu (28 Õg/mį), Hava 

Kalitesi Ķndeksiônin ñĶyiò kategorisine karĸēlēk gelmekte olup bºlgedeki genel hava kalitesinin iyi d¿zeyde olduĵunu gºstermektedir. 

Alt Proje alanēnēn kērsal ºzellikleri, yakēn ­evrede ºnemli trafik veya sanayi kaynaklarēnēn bulunmamasē ve ºl­¿len 
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konsantrasyonlarēn ulusal sēnēr deĵerlerin altēnda kalmasē dikkate alēndēĵēnda, Proje sahasēnēn genel olarak d¿ĸ¿k arka plan hava 

kirliliĵi seviyeleriyle karakterize edildiĵi sonucuna varēlabilir. 

Tablo 9 Hava Kalitesi Endeksi Seviyeleri 

Hava Kalitesi 

Ķndeksi (HKĶ) 

PM  (Õg/mį) A­ēklama 

Ķyi 0ï50 Hava kalitesi tatmin edici d¿zeydedir ve hava kirliliĵi ­ok az risk 

oluĸturur veya herhangi bir risk oluĸturmaz. 

Orta 51ï100 Hava kalitesi kabul edilebilir d¿zeydedir. Bununla birlikte, bazē 

kirleticiler hava kirliliĵine olaĵan dēĸē derecede hassas olan ­ok az 

sayēda kiĸi a­ēsēndan orta d¿zeyde saĵlēk riski oluĸturabilir. 

Hassas Gruplar 

Ķ­in Saĵlēksēz 

101ï150 Hassas gruplarda yer alan kiĸiler saĵlēk etkileri yaĸayabilir. Genel 

halkēn etkilenmesi beklenmemektedir. 

Saĵlēksēz 151ï200 Herkes saĵlēk etkileri yaĸamaya baĸlayabilir; hassas gruplarda yer alan 

kiĸiler ise daha ciddi saĵlēk etkileri yaĸayabilir. 

¢ok Saĵlēksēz 201ï300 Saĵlēk uyarēsē gerektiren koĸullar ortaya ­ēkabilir. N¿fusun tamamēnēn 

etkilenme olasēlēĵē daha y¿ksektir. 

Tehlikeli 301ï500 Acil durum koĸullarē sºz konusudur. N¿fusun tamamēnēn ciddi saĵlēk 

etkilerinden etkilenme olasēlēĵē daha y¿ksektir. 

 

2.7.1.7. Gürültü 

IT¿rkiyeôde ­evresel g¿r¿lt¿, 30.11.2022 tarihli ve 32029 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan ¢evresel G¿r¿lt¿ Kontrol 

Yºnetmeliĵi ile d¿zenlenmektedir. Yºnetmelik, farklē alan t¿rleri (ºrneĵin sanayi alanlarē, yerleĸim alanlarē veya bunlarēn birlikte 

bulunduĵu alanlar) i­in ¿­ farklē zaman diliminde uygulanacak g¿r¿lt¿ sēnēr deĵerlerini belirlemektedir. 

Benzer ĸekilde, D¿nya Bankasē Grubu Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē, iki farklē alēcē t¿r¿ ve iki farklē zaman dilimi 

i­in g¿r¿lt¿ sēnēr deĵerleri belirlemektedir. Kēlavuz, g¿r¿lt¿ seviyelerinin belirtilen sēnēr deĵerleri aĸmamasēnē veya saha dēĸēndaki 

en yakēn alēcē noktasēnda mevcut arka plan g¿r¿lt¿ seviyesinde en fazla 3 dBôlik bir artēĸa neden olmasēnē ºngºrmektedir. 

Ulusal ve uluslararasē standartlarda belirtilen sēnēr deĵerler Tablo 10 ve Tablo 11ôde ºzetlenmektedir. 

Tablo 10 ¢evresel G¿r¿lt¿ Seviyesi Limit Deĵerleri 

G¿r¿lt¿ Kaynaĵē 
Ölçülen 

Parametre 

Çevresel Gürültü Seviyesi 

Gündüz 

(07:00 - 19:00) 

Akĸam 

(19:00 - 23:00) 

Gece 

(23:00 - 07:00) 

Sanayi tesisleri, ulaĸēm kaynaklarē LA eq,5dk 65 dB(A) 60 dB(A) 55 dB(A) 

Ķĸyerleri s(2) LAeq,5dk. Arka plan + 5 dB(A 
Arka plan + 3 

dB(A) 

Birden fazla iĸyerinin bulunmasē 

durumunda (3) 
LAeq,5dk. Arka plan + 7 dB(A) 

Arka plan + 5 

dB(A 

Tüm kaynaklar LCma 100 dB(C)  

όмύΥ .ǳ ǎƤƴƤǊ ŘŜƐŜǊƭŜǊ омΦмнΦнлно ǘŀǊƛƘƛ ƛǘƛōŀǊƤȅƭŀ ƎŜœŜǊƭƛŘƛǊΦ {ǀȊ ƪƻƴǳǎǳ ǎƤƴƤǊ ŘŜƐŜǊƭŜǊΣ ōŜƭƛǊƭŜƴŜƴ ŦǊŜƪŀƴǎ ŀǊŀƭƤƐƤƴŘŀƪƛ ƘŜǊ ōƛǊ мκо ƻƪǘŀǾ ōŀƴŘƤ ƛœƛƴ ǾŜǊƛƭƳƛǒǘƛǊΦ .ǳ ǘŀǊƛƘŜ ƪŀŘŀǊ ƘŀȊƤǊƭŀƴŀƴ 

ŀƪǳǎǘƛƪ ǊŀǇƻǊƭŀǊŘŀ œŜǾǊŜǎŜƭ ƎǸǊǸƭǘǸ ǀƭœǸƳ ǎƻƴǳœƭŀǊƤ ƛƭŜ ǀƭœǸƳ ǎƻƴǳœƭŀǊƤƴŀ ƎǀǊŜ ōŜƭƛǊƭŜƴŜƴ ǀƴƭŜƳƭŜǊŜ ȅŜǊ ǾŜǊƛƭƛǊΦ 

όнύΥ !Ǌƪŀ Ǉƭŀƴ ƎǸǊǸƭǘǸ ǎŜǾƛȅŜǎƛƴŜ ƪŀǘƪƤŘŀ ōǳƭǳƴŀƴ ƘŜǊ ōƛǊ ƛǒȅŜǊƛΣ ōǳ ǎƤƴƤǊ ŘŜƐŜǊƛƴ ǎŀƐƭŀƴƳŀǎƤƴŘŀƴ ƳǸǒǘŜǊŜƪŜƴ ǎƻǊǳƳƭǳŘǳǊΦ IŜǊ ōƛǊ ƛǒȅŜǊƛΣ ƎǸǊǸƭǘǸȅŜ ƪŀǘƪƤ ƻǊŀƴƤƴŀ ƎǀǊŜ ƎŜǊŜƪƭƛ ǀƴƭŜƳƭŜǊƛ 

ŀƭƤǊΦ. 
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Tablo 11 ¢evresel G¿r¿lt¿ Seviyesi Limit Deĵerleri 

Alēcē 
Gündüz 

(07:00 ï 22:00) 

Gece 

(22:00 ï 07:00) 

Yerleĸim alanlarē 55 45 

Ticari/sanayi alanlarē 70 70 

 

Proje alanēnda mevcut durum g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilmemiĸtir. Bununla birlikte saha, yakēn ­evresinde ºnemli sanayi veya 

yoĵun trafik kaynaklē g¿r¿lt¿ kaynaklarēnēn bulunmadēĵē kērsal bir alanda yer almaktadēr. Mevcut g¿r¿lt¿ seviyelerinin aĵērlēklē 

olarak tarēmsal faaliyetler, yerel ulaĸēm ve doĵal arka plan seslerinden (ºrneĵin r¿zg©r, kuĸlar ve hayvanlar) etkilendiĵi 

deĵerlendirilmektedir. Bu nedenle mevcut ortam g¿r¿lt¿ seviyelerinin d¿ĸ¿k olduĵu, ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve 

Yönetimi Yºnetmeliĵiônde (2010) belirlenen sēnēr deĵerlerin altēnda kaldēĵē ve D¿nya Bankasē Grubu ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik 

Kēlavuzlarē ile uyumlu olduĵu varsayēlmaktadēr. 

2.7.1.8. Su Kaynaklarē 

Alt Proje alanē, Konya ilinin Ķ­ Anadolu Bºlgesiônde yer alan kapalē havza sisteminin bir par­asēdēr. Kºĸk ve yakēn ­evresindeki 

y¿zey sularē genel olarak mevsimsel nitelikte olup akēĸ rejimleri b¿y¿k ºl­¿de yaĵēĸlara ve kar erimelerine baĵlēdēr. Bºlgedeki 

dereler ve y¿zeysel akēĸ kanallarē yaz aylarēnda kuruma eĵilimi gºsterirken ilkbahar ve sonbahar aylarēnda meydana gelen kēsa 

s¿reli ve ĸiddetli yaĵēĸlar, akēm ve y¿zeysel akēĸ miktarēnda ani artēĸlara neden olabilmektedir. 

Tarēm ve Orman Bakanlēĵē Su Yºnetimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nden alēnan resm´ gºr¿ĸ yazēsē (Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri) 

doĵrultusunda Kºĸk AAT, Beyĸehir Gºl¿ Havzasē i­erisinde yer almakta ve Beyĸehir Gºl¿ ¥zel H¿k¿mlerine tabi bulunmaktadēr. 

Deĸarj noktasē, nitrata hassas alan i­erisinde yer almaktadēr. Bu doĵrultuda toplam azot (TN) ve toplam fosfor (TP) 

konsantrasyonlarē d©hil olmak ¿zere arētma tesisi tasarēm parametreleri, Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi ve havzaya ºzg¿ 

h¿k¿mler doĵrultusunda belirlenecektir. Alt Proje, hassas alan deĸarj standartlarēna uyum saĵlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Kºĸk Mahallesi, Konya ilinin batē kesiminde, H¿y¿k il­esinin idari sēnērlarē i­erisinde yer almakta olup hidrolojik a­ēdan Beyĸehir 

Gºl¿ Havzasē ile iliĸkilidir. Alt Proje kapsamēnda, planlanan Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiônde arētēlan atēksu, tesis sahasēnēn 

g¿neyinde yer alan kuru dere yataĵēna deĸarj edilecek ve nihai olarak Beyĸehir Gºl¿ône ulaĸacaktēr. 

Kºĸk AATônin deĸarj noktasē, Beyĸehir Gºl¿ Havzasē i­erisinde yer alan mevsimsel bir dere yataĵē niteliĵindeki Yanbay Deresi 

¿zerindedir. Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, yaklaĸēk 251 m uzunluĵundaki deĸarj hattē aracēlēĵēyla AATôden Yanbay Deresiône iletilecektir. 

Yanbay Deresi, bºlgedeki yerel drenaj aĵēnēn bir par­asēnē oluĸturmakta ve nihai olarak Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn y¿zey suyu 

sistemine katkē saĵlamaktadēr. 

Yanbay Deresi mevsimsel akēĸ rejimine sahip olup yēlēn b¿y¿k bºl¿m¿nde kuru kalmaktadēr. Y¿zeysel akēĸēn genel olarak yalnēzca 

yaĵēĸlē dºnemlerde, ĸiddetli yaĵēĸ olaylarē sērasēnda veya kar erimesi dºnemlerinde meydana gelmesi beklenmektedir. Bu ¢SYPônin 

hazērlandēĵē tarihte yaĵēĸlē dºneme ºzg¿ sahaya ºzel herhangi bir akēm ºl­¿m¿ mevcut deĵildir. Ķlgili kurumlar tarafēndan talep 

edilmesi veya uygulama aĸamasēnda gerekli gºr¿lmesi h©linde, deĸarj noktasēnda veya yakēn ­evresinde ilave akēm gºzlemleri ya 

da ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilebilir. 

Yanbay Deresiônin, deĸarj noktasēnēn, AAT sahasēnēn ve deĸarj hattēnēn konumlarē, Alt Proje sahasēna olan mesafeleriyle birlikte 

ilgili su kaynaklarē haritasēnda gºsterilecektir. Yanbay Deresi ve planlanan deĸarj noktasēna ait fotoĵraflar ķekil 3ôte sunulmaktadēr. 

Beyĸehir Gºl¿, KonyaïIsparta il sēnērēnda yer almakta olup T¿rkiyeônin en b¿y¿k tatlē su gºl¿ olarak stratejik ºneme sahip bir su 

k¿tlesidir. Proje sahasē gºle yaklaĸēk 3 km mesafede bulunmaktadēr. Gºl, hem ekolojik deĵeri hem de i­me ve kullanma suyu 

kaynaklarēnēn korunmasē bakēmēndan b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. Bu nedenle Kºĸk ve ­evresinde gºle drenaj saĵlayan y¿zeysel 

akēĸlar ile dere kanallarē, su kalitesi bakēmēndan hassas olarak deĵerlendirilmektedir. 

Beyĸehir Gºl¿ôn¿ besleyen en ºnemli akarsulardan biri, Bozkēr il­esinin y¿ksek kesimlerinden doĵan ve gºl ­evresindeki sulama 

sistemlerine katkē saĵlayan ¢arĸamba ¢ayēôdēr. ¢arĸamba ¢ayē ¿zerinde inĸa edilen Apa Barajē, taĸkēn kontrol¿ ve tarēmsal sulama 

amacēyla iĸletilmekte olup bºlgenin hidrolojik dengesinin korunmasēnda ºnemli bir rol oynamaktadēr. 

Kºĸk Alt Proje alanē ve ­evresinde gºzlenen mevsimsel ve d¿zensiz akēĸ rejimi dikkate alēnarak atēksu yºnetimi ve arētma tesisi 

tasarēmē, Beyĸehir Gºl¿ôn¿n korunmasē gºzetilerek geliĸtirilmiĸtir. Bu ­er­evede temel ama­, arētēlmēĸ atēksuyun kontrols¿z 

deĸarjēnē ºnlemek ve alēcē ortam ¿zerindeki potansiyel olumsuz etkileri en aza indirmektir. 
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2.7.1.9.  Doĵal Tehlikeler (Taĸkēn, Heyelan, Yangēn vb.) 

Proje alanē, Konya ili Beyĸehir il­esi Kºĸk Mahallesi sēnērlarē i­erisinde yer almakta olup hafif eĵimli arazi ve tarēmsal arazi 

kullanēmē ile karakterize edilen aĵērlēklē olarak kērsal bir yapēya sahiptir. Proje alanēnēn topografik, hidrolojik ve iklimsel özellikleri 

dikkate alēndēĵēnda, Projenin inĸaat veya iĸletme aĸamalarēnda y¿ksek d¿zeyde risk oluĸturabilecek ºnemli bir doĵal tehlike tespit 

edilmemiĸtir. 

Taĸkēn Riski: 

Kºĸk Mahallesiôndeki Proje alanē, resm´ olarak belirlenmiĸ taĸkēn alanlarē i­erisinde yer almamakta olup Beyĸehir Gºl¿ ve 

­evresindeki d¿ĸ¿k kotlu alanlara kēyasla nispeten daha y¿ksek bir kotta bulunmaktadēr. Proje alanēndan ge­en b¿y¿k ºl­ekli veya 

sürekli nitelikte herhangi bir y¿zey suyu k¿tlesi bulunmamaktadēr. Bu nedenle b¿y¿k ºl­ekli taĸkēn riski d¿ĸ¿k olarak 

deĵerlendirilmektedir. Bununla birlikte, kēsa s¿reli ve ĸiddetli yaĵēĸ dºnemlerinde yerel y¿zeysel akēĸ ve ge­ici su birikmesi 

meydana gelebilir. 

Ek E -  Taĸkēn Riski, Y¿zey Suyu Drenajē ve Sulama Altyapēsē Kēsētlarēna Ķliĸkin DSĶ Resmi Gºr¿ĸ¿ôde sunulan Devlet Su Ķĸleri 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n (DSĶ) resm´ gºr¿ĸ¿ne gºre Kºĸk AAT, doĵal zemin seviyesinden en az 1,00 m y¿ksekte inĸa edilmelidir. Bu 

kapsamda gerekli dolgu miktarē Alt Proje tasarēmēnda hesaplanmēĸ ve planlanan 1.179 m Alt Proje zemin kotu DSĶ tarafēndan uygun 

bulunmuĸtur. Buna gºre, belirtilen teknik gerekliliklerin ve taĸkēn riski ile y¿zey sularēna karĸē gerekli ºnlemlerin uygulanmasē 

ĸartēyla Kºĸk AATôye iliĸkin taĸkēn risklerinin yºnetilebilir olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

Aynē resm´ gºr¿ĸte, DSĶ tarafēndan belirtilen ilgili teknik husus ve koĸullarēn dikkate alēnmasē ĸartēyla Kºĸk AATôye iliĸkin imar 

planē ­alēĸmalarēnēn y¿r¿t¿lmesinde herhangi bir sakēnca bulunmadēĵē da ifade edilmektedir. 

Heyelan ve Zemin Stabilitesi: 

Proje alanē ve yakēn ­evresinin topografyasē d¿ĸ¿k eĵimlerle karakterize edilmekte olup dik arazi veya jeolojik a­ēdan duraysēz bir 

formasyon gºzlemlenmemiĸtir. Bºlgedeki zemin yapēsē genel olarak stabil sedimanter malzemelerden oluĸmakta ve Kºĸk Mahallesi 

veya yakēn ­evresinde ºnemli tarihsel heyelan olaylarēna iliĸkin herhangi bir kayēt bulunmamaktadēr. Bu doĵrultuda heyelan ve ĸev 

duraysēzlēĵē riski d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmektedir. 

Sismik Risk: 

Kºĸk Mahallesiônin bulunduĵu Beyĸehir il­esi, ulusal deprem tehlike haritalarēna gºre orta d¿zeyde depremselliĵe sahip bir bºlgede 

yer almaktadēr. Proje alanē doĵrudan aktif bir fay hattē ¿zerinde bulunmamaktadēr. Sismik risklerin, y¿r¿rl¿kteki ulusal yapē ve 

deprem mevzuatēna uygun m¿hendislik ve yapēsal tasarēm uygulamalarē yoluyla yeterli ĸekilde yºnetilmesi beklenmektedir. 

Yangēn Riski: 

Proje alanē ve ­evresi aĵērlēklē olarak tarēm arazileri ve seyrek kērsal bitki ºrt¿s¿yle kaplē olup yakēn ­evrede geniĸ ormanlēk alanlar 

bulunmamaktadēr. Bu nedenle b¿y¿k ºl­ekli orman yangēnē riski d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmektedir. Bununla birlikte, ºzellikle 

sēcak ve kurak yaz dºnemlerinde sēnērlē d¿zeyde anēz veya kuru ot yangēnē riski bulunmaktadēr. Bu risk; iyi saha yºnetimi 

uygulamalarē, kontroll¿ bitki ºrt¿s¿ yºnetimi ve acil durum hazērlēk planlarēnēn uygulanmasē yoluyla azaltēlabilir. 

Genel olarak Kºĸk Alt Proje alanēnda belirlenen doĵal tehlikelerin, Projenin hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarēnda d¿ĸ¿k d¿zeyde 

risk oluĸturduĵu deĵerlendirilmektedir. Ķyi Uluslararasē End¿stri Uygulamalarē ile sahaya ºzg¿ ºnleyici ve azaltēcē ºnlemlerin 

uygulanmasē sonucunda, doĵal tehlikelerle iliĸkili potansiyel etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde kalmasē beklenmektedir. 

2.7.2. Biyo­eĸitlilik 

Bu bºl¿m; Alt Proje alanē ve yakēn ­evresindeki ekosistemlerin ve biyolojik ­eĸitliliĵin mevcut durumunun deĵerlendirilmesi, flora 

ve fauna bileĸenlerinin belirlenmesi, endemik, nadir veya tehdit altēndaki taksonlarēn varlēĵēnēn tespit edilmesi ve belirlenen 

taksonlarēn tehdit kategorilerinin D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 (DB ¢SS6): Biyolojik ¢eĸitliliĵin Korunmasē ve 

Yaĸayan Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi doĵrultusunda tanēmlanmasē amacēyla hazērlanmēĸtēr. 
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¢SS6 kapsamēnda doĵal yaĸam alanlarē ve kritik yaĸam alanlarē aĸaĵēdaki ĸekilde tanēmlanmaktadēr. 

Doĵal yaĸam alanlarē; b¿y¿k ºl­¿de yerli kºkenli bitki ve/veya hayvan t¿rlerinin yaĸayabilir topluluklarēndan oluĸan ve/veya insan 

faaliyetlerinin alanēn temel ekolojik iĸlevlerini ve t¿r bileĸimini esaslē bi­imde deĵiĸtirmediĵi alanlardēr. 

Kritik yaĸam alanlarē, y¿ksek biyolojik ­eĸitlilik ºnemine veya deĵerine sahip olan ve aĸaĵēdaki kriterlerden birini veya birka­ēnē 

karĸēlayan alanlar olarak tanēmlanmaktadēr: 

(a) IUCN Tehdit Altēndaki T¿rlerin Kērmēzē Listesiônde veya eĸdeĵer ulusal yaklaĸēmlarda Kritik Tehlikede (CR) ya da 

Tehlikede (EN) olarak sēnēflandērēlan t¿rler a­ēsēndan ºnemli yaĸam alanlarē; 

(b) Endemik veya sēnērlē yayēlēĸlē t¿rler a­ēsēndan ºnemli yaĸam alanlarē; 

(c) Gº­men veya toplu h©lde bulunan t¿rlerin k¿resel ya da ulusal ºl­ekte ºnemli yoĵunluklarēnē destekleyen yaĸam alanlarē; 

(d) Y¿ksek d¿zeyde tehdit altēnda bulunan veya benzersiz ekosistemler; ve 

(e) (a)ï(d) bentlerinde a­ēklanan biyolojik ­eĸitlilik deĵerlerinin devamlēlēĵēnēn saĵlanmasē i­in gerekli ekolojik iĸlevler veya 

özellikler. 

¢SS6ônēn ama­larē aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

Å Biyolojik ­eĸitliliĵi ve doĵal yaĸam alanlarēnē korumak ve muhafaza etmek; 

Å Biyolojik ­eĸitliliĵi etkileyebilecek projelerin tasarēmēnda ve uygulanmasēnda azaltēm hiyerarĸisini ve ihtiyatlēlēk 

yaklaĸēmēnē uygulamak; 

Å Yaĸayan doĵal kaynaklarēn s¿rd¿r¿lebilir yºnetimini teĸvik etmek ve, 

Å Koruma ihtiya­larēnē kalkēnma ºncelikleriyle b¿t¿nleĸtiren uygulamalarēn benimsenmesi yoluyla Yerli Halklar d©hil 

olmak ¿zere yerel topluluklarēn ge­im kaynaklarēnē ve kapsayēcē ekonomik kalkēnmayē desteklemek. 

Alt Projeye iliĸkin biyolojik ­eĸitlilik ve ekosistem deĵerlendirmesi, sahaya ºzg¿ arazi ­alēĸmalarēndan ºnce belirlenen Etki Alanē 

i­erisinde ger­ekleĸtirilmiĸtir. D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarēna gºre bir alt projenin etki oluĸturabilecek fiziksel 

unsurlar, hususlar ve tesisler i­ermesi durumunda ­evresel ve sosyal risk ve etkiler, alt projenin Etki Alanē baĵlamēnda 

belirlenmelidir. Bu doĵrultuda deĵerlendirme yalnēzca Alt Proje ayak iziyle sēnērlandērēlmamēĸ, ­evresel olarak etkilenebilecek 

bitiĸik alanlarē da kapsamēĸtēr. ñAlt Proje alanē ve yakēn ­evresiò ifadesi; toz, g¿r¿lt¿, yaĸam alanē bozulmasē ve trafik gibi çevresel 

etkilerin potansiyel ĸiddeti esas alēnarak Alt Proje alanē ­evresinde tanēmlanan 500 metrelik tampon bºlgeden oluĸan birincil Etki 

Alanēnē ifade etmektedir. 

Biyolojik ­eĸitlilik uzmanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen saha araĸtērmalarē ile ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri tabanlarē ve IUCN 

kaynaklarē ¿zerinden y¿r¿t¿len masa baĸē incelemeler sonucunda, Alt Proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanēnēn aĵērlēklē olarak 

tarēmsal faaliyetlere, altyapē unsurlarēna ve ge­miĸ arazi kullanēm uygulamalarēna maruz kalmēĸ, par­alanmēĸ bozkēr ve mera 

karakterindeki yaĸam alanlarēndan oluĸtuĵu belirlenmiĸtir. Uzun s¿reli insan etkisi nedeniyle alandaki doĵal yaĸam alanē s¿rekliliĵi 

b¿y¿k ºl­¿de bozulmuĸ olup Etki Alanē, antropojenik bozulmalarla ĸekillenmiĸ mozaik bir yapē sergilemektedir. Bu alanēn ekolojik 

b¿t¿nl¿k bakēmēndan ºnemli ºl­¿de deĵiĸtirilmiĸ olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

Saha araĸtērmalarē sērasēnda Alt Proje alanē i­erisinde sēnērlē sayēda m¿nferit aĵa­ ºrneĵi ile yerel halk tarafēndan belediyeye ait 

olduĵu bildirilen beton bir yapē gºzlemlenmiĸtir. Sºz konusu yapē ve yakēn ­evresi uzun s¿redir insan faaliyetlerinin etkisi altēnda 

bulunduĵundan, doĵal yaĸam alanē ºzelliĵi taĸēmayan yapay ve deĵiĸtirilmiĸ ­evresel unsurlar olarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu alanēn 

doĵal ekosistem iĸlevleri veya yaĸam alanē s¿rekliliĵi saĵlamadēĵē belirlenmiĸtir. 

Alt Proje alanēnda gºzlemlenen m¿nferit aĵa­ ºrnekleri; yoĵun, ­ok katmanlē veya kesintisiz bir aĵa­lēk oluĸum ya da doĵal orman 

ekosistemi oluĸturmamakta ve ekolojik b¿t¿nl¿k, yaĸam alanē s¿rekliliĵi veya kritik ekolojik iĸlevler saĵlamamaktadēr. Bu 

aĵa­larēn, tarēmsal kullanēm ve insan etkisi altēnda geliĸmiĸ ikincil bitki ºrt¿s¿ unsurlarē olduĵu deĵerlendirilmektedir. Gºzlemlenen 

aĵa­ ºrneklerinin gºvde ­aplarē sēnērlē olup olgun odunsu bitki ºrt¿s¿ ºzellikleri gºstermemektedir. Bu nedenle sºz konusu aĵaçlar 

¢SS6 kapsamēndaki doĵal veya kritik yaĸam alanē tanēmēnē karĸēlamamaktadēr. 

¢SS6 kapsamēnda (a)ï(e) kriterlerine iliĸkin deĵerlendirmeler aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

(a) Etki Alanē i­erisinde IUCN Kērmēzē Listesiône gºre Kritik Tehlikede (CR) veya Tehlikede (EN) olarak sēnēflandērēlan 

t¿rler a­ēsēndan ºnemli herhangi bir yaĸam alanē belirlenmemiĸtir. Bu sonu­, saha araĸtērmalarē ve literat¿r kaynaklarēyla 

desteklenmektedir. 



  
 

 
28 

(b) Endemik veya sēnērlē yayēlēĸlē t¿rler a­ēsēndan ºnem taĸēdēĵē bilinen herhangi bir yaĸam alanē gºzlemlenmemiĸtir. Etki 

Alanēndaki flora aĵērlēklē olarak bºlgesel bozkēr koĸullarēna uyum saĵlamēĸ, yaygēn ve endemik olmayan t¿rlerden 

oluĸmaktadēr. 

(c) Etki Alanē, gº­men veya toplu h©lde bulunan t¿rler i­in gº­ koridorlarēnē, konaklama alanlarēnē veya toplanma alanlarēnē 

desteklememektedir. Bu durum saha gºzlemleri ve mevcut veri kaynaklarēyla teyit edilmiĸtir. 

(d) Etki Alanē i­erisinde y¿ksek d¿zeyde tehdit altēnda bulunan veya benzersiz herhangi bir ekosistem bulunmamaktadēr. 

Mevcut yaĸam alanē t¿rleri bºlgede yaygēn olup d¿ĸ¿k ekolojik deĵerle karakterizedir. 

(e) Etki Alanē i­erisinde, (a)ï(d) kriterlerinde a­ēklanan biyolojik ­eĸitlilik deĵerlerinin devamlēlēĵēnēn saĵlanmasē a­ēsēndan 

kritik ºnem taĸēyan herhangi bir ekolojik iĸlev veya ºzellik belirlenmemiĸtir. Bu bulgular saha araĸtērmalarē ve ikincil veri 

kaynaklarēyla desteklenmektedir. 

Saha araĸtērmalarē sērasēnda gºzlemlenen m¿nferit aĵa­ ºrneklerinin veya beton yapēnēn ­evresindeki alanēn korunan, endemik, 

nadir ya da tehdit altēndaki t¿rler tarafēndan ¿reme, beslenme veya kalēcē barēnma alanē olarak kullanēldēĵēnē gºsteren doĵrudan veya 

dolaylē herhangi bir bulguya rastlanmamēĸtēr. Bu doĵrultuda sºz konusu unsurlarēn, Etki Alanē i­erisindeki yaĸam alanē b¿t¿nl¿ĵ¿ 

veya ekolojik iĸlevsellik bakēmēndan kritik bir rol ¿stlenmediĵi deĵerlendirilmektedir. 

Sonu­ olarak, Alt Proje alanēnda ve Etki Alanēnda belirli biyotik unsurlarēn, diĵer bir ifadeyle m¿nferit aĵa­ ºrneklerinin 

bulunmasēna raĵmen alan bir b¿t¿n olarak ¢SS6 kapsamēnda tanēmlanan doĵal veya kritik yaĸam alanē kriterlerini 

karĸēlamamaktadēr. Etki Alanēndaki flora ve fauna bileĸenleri aĵērlēklē olarak insan kaynaklē bozulmalara toleranslē ve bozulmuĸ 

yaĸam alanē koĸullarēna uyum saĵlamēĸ yaygēn t¿rlerden oluĸmakta olup Alt Proje faaliyetlerinin biyolojik ­eĸitlilik ¿zerinde önemli 

veya geri döndür¿lemez etkilere yol a­masē beklenmemektedir. 

2.7.2.1. Yasal Olarak Korunan ve Uluslararasē D¿zeyde Tanēnan Alanlar 

Alt Proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē i­erisinde yasal olarak korunan alanlar ile ulusal ve uluslararasē d¿zeyde tanēnan alanlarēn 

varlēĵēna iliĸkin deĵerlendirme; ilgili kamu kurumlarēnēn resm´ veri tabanlarē, g¿ncel mek©nsal veri setleri, mevcut literatür 

kaynaklarē ve destekleyici masa baĸē analizleri temel alēnarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kapsamda saha araĸtērmalarē sērasēnda elde 

edilen bulgular, uydu gºr¿nt¿leri ve mevcut ­evresel koĸullarla birlikte deĵerlendirilmiĸtir. 

Ger­ekleĸtirilen deĵerlendirmeler sonucunda Alt Proje alanēnēn Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanē Tampon Bºlgesi sēnērlarē i­erisinde yer 

aldēĵē belirlenmiĸtir. Tampon bºlgeler, sulak alanlarēn ­ekirdek ekosistemlerini ­evreleyen ge­iĸ alanlarē olarak tanēmlanmakta ve 

doĵrudan ­ekirdek sulak alan niteliĵi taĸēmaktan ziyade bu ekosistemler ¿zerindeki dēĸ baskēlarēn sēnērlandērēlmasēnē 

ama­lamaktadēr. Tampon bºlgeler sulak alanlarēn ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasēna katkē saĵlamakla birlikte, ­ekirdek sulak 

alan ekosistemleriyle aynē ekolojik ºzellikleri taĸēmalarē zorunlu deĵildir. 

Alt Proje alanēnēn bulunduĵu tampon bºlge i­erisinde ger­ekleĸtirilen saha araĸtērmalarē, alanēn uzun s¿redir insan faaliyetlerinin 

etkisi altēnda bulunduĵunu, doĵal niteliĵini b¿y¿k ºl­¿de kaybettiĵini ve ºnemli ºl­¿de bozulmuĸ bir ekolojik yapē sergilediĵini 

gºstermektedir. Tarēmsal faaliyetler, altyapē m¿dahaleleri ve beton yapēlar gibi mevcut insan yapēmē unsurlarēn varlēĵē nedeniyle 

alan, doĵal yaĸam alanē koĸullarēndan ºnemli ºl­¿de uzaklaĸmēĸtēr. Bu kapsamda Alt Proje alanē veya Etki Alanē i­erisinde sulak 

alanlara ºzg¿ yaĸam alanē yapēlarē, doĵal hidrolojik rejimler, doĵal bitki topluluklarē veya hassas ekolojik iĸlevler belirlenmemiĸtir. 

Hem uluslararasē hem de ulusal d¿zeyde tanēnan en yakēn alan, Alt Proje alanēnēn kuĸ u­uĸu yaklaĸēk 3,90 km batēsēnda bulunan 

Beyĸehir Gºl¿ ¥nemli Biyolojik ¢eĸitlilik Alanēôdēr (¥BA). Beyĸehir Gºl¿ ¥BA y¿ksek biyolojik ­eĸitlilik ºnemine sahip olmakla 

birlikte Alt Proje alanē ile ¥BA arasēnda doĵrudan yaĸam alanē s¿rekliliĵi, ekolojik koridor veya hidrolojik baĵlantē 

bulunmamaktadēr. Mevcut arazi kullanēm bi­imleri, topografik koĸullar ve antropojenik m¿dahaleler, Alt Proje alanē ile ¥BA 

arasēndaki ekolojik etkileĸimi sēnērlandēran unsurlardēr. 

¢SS6 kapsamēnda, Alt Proje alanē veya tanēmlanan Etki Alanē i­erisinde kritik yaĸam alanē bulunmadēĵē sonucuna varēlmēĸtēr. ¢SS6 

kapsamēnda belirlenen kriterler doĵrultusunda Alt Proje alanē aĸaĵēdaki niteliklere sahip deĵildir: 

 Kritik Tehlikede (CR) veya Tehlikede (EN) olarak sēnēflandērēlan t¿rler a­ēsēndan ºnemli yaĸam alanē, 

 Endemik veya sēnērlē yayēlēĸlē t¿rler a­ēsēndan ºnem taĸēyan yaĸam alanē, 

 Gº­, ¿reme veya toplanma alanē ya da 

 Y¿ksek d¿zeyde tehdit altēnda bulunan veya benzersiz ekosistem. 

Alt Proje faaliyetlerinin toz, g¿r¿lt¿, y¿zeysel akēĸ veya trafik gibi mekanizmalar yoluyla Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanēônēn ­ekirdek 

alanē ya da Beyĸehir Gºl¿ ¥BA ¿zerinde ºnemli dolaylē etkilere neden olmasē beklenmemektedir. Mesafe, topografik koĸullar ve 

mevcut arazi kullanēm bi­imleri dikkate alēndēĵēnda, olasē etkilerin yerel d¿zeyde kalmasē ve tampon bºlgeyle sēnērlē olmasē 

beklenmektedir. 
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Sonu­ olarak Alt Proje alanē, Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanē Tampon Bºlgesi i­erisinde yer almakla birlikte mevcut ­evresel koĸullar, 

yaĸam alanē ºzellikleri ve antropojenik bozulma d¿zeyi dikkate alēndēĵēnda ¢SS6 kapsamēnda doĵal yaĸam alanē veya kritik yaĸam 

alanē tanēmēnē karĸēlamamaktadēr. Bu nedenle Alt Projenin yasal olarak korunan alanlar veya uluslararasē ve ulusal d¿zeyde tanēnan 

ekolojik alanlar ¿zerinde ºnemli doĵrudan ya da dolaylē olumsuz etkilere neden olmasē beklenmemektedir. 

Kºĸk AATôden kaynaklanacak yaklaĸēk 17,8 ton/g¿n ham ­amur yoĵunlaĸtērēlacak ve susuzlaĸtērēlacaktēr. Ardēndan oluĸan ­amur 

keki (1,6 ton/g¿n ve %22 kuru katē madde i­eriĵi), ulusal mevzuat ve kalite standartlarēna uygunluk ĸartēyla yeniden kullanēlmak 

veya bertaraf edilmek ¿zere Konya AATôye taĸēnacaktēr. 

 

ķekil 13 Alt Proje Alanēna En Yakēn Yasal Olarak Korunan Alanēn Gºr¿nt¿s¿ 
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ķekil 14 Alt proje alanēna en yakēn uluslararasē ve ulusal d¿zeyde tanēnan ºnemli biyolojik ­eĸitlilik alanēnēn gºr¿nt¿s¿. 

2.7.2.2. Yaĸam Alanlarē 

Ger­ekleĸtirilen saha araĸtērmalarē, mevcut durum deĵerlendirmeleri ve destekleyici uydu gºr¿nt¿lerinin incelenmesi sonucunda, 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesiônin Etki Alanēônēn aĵērlēklē olarak insan faaliyetleriyle ĸekillenmiĸ, ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿ ºnemli 

ºl­¿de bozulmuĸ ve doĵal niteliĵini b¿y¿k ºl­¿de kaybetmiĸ yaĸam alanlarēndan oluĸtuĵu belirlenmiĸtir. 

Alt Proje alanē ve yakēn ­evresi yarē kurak bozkēr ekosistemi ºzellikleri gºstermekte olup uzun s¿redir tarēmsal uygulamalarēn, 

altyapē ­alēĸmalarēnēn ve mevcut yapēsal unsurlarēn etkisi altēnda bulunmaktadēr. Alandaki genel bitki ºrt¿s¿ d¿ĸ¿k yoĵunluklu, yer 

yer bozulmuĸ ve par­alē bir yapē sergilemektedir. Toprak y¿zeyinin b¿y¿k bºl¿m¿ ­ēplak veya seyrek bitki ºrt¿s¿yle kaplē olup 

erozyona eĵilimli alanlar yaygēndēr. 

Saha gºzlemleri, Etki Alanē i­erisinde doĵal yaĸam alanē s¿rekliliĵini destekleyebilecek ekolojik koridorlarēn, y¿ksek yapēsal 

­eĸitliliĵin veya yaĸam alanē heterojenliĵinin bulunmadēĵēnē gºstermektedir. Yaĸam alanlarē, doĵal ekolojik s¿re­lerden ziyade uzun 

s¿reli antropojenik baskēlarla ĸekillenmiĸ mozaik bir yapē sergilemektedir. 

Etki Alanē i­erisinde gºzlemlenen baĸlēca yaĸam alanē bileĸenleri aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 

 Tarēmsal faaliyetler ve altyapē ­alēĸmalarē sonucunda bozulmuĸ a­ēk alanlar, 

 Sēnērlē ekolojik iĸlevselliĵe sahip, seyrek ve ruderal otsu bitki ºrt¿s¿yle yer yer kaplē bozulmuĸ bozkēr par­alarē, 

 Zaman zaman y¿zey suyu tutabilen ancak doĵal sulak alan niteliĵi taĸēmayan ge­ici mikro yaĸam alanlarē, 

 Doĵal ekosistem iĸlevlerinden yoksun mevcut beton yapēlarēn ve altyapē unsurlarēnēn ­evresindeki alanlar. 

Etki Alanē i­erisinde sēnērlē sayēda aĵa­ ve ­alē formunda bitki ºrt¿s¿ unsuru gºzlemlenmiĸ olmakla birlikte, bu bireyler doĵal bir 

orman ekosistemi veya kesintisiz odunsu bitki ºrt¿s¿ yapēsē oluĸturmamaktadēr. Aĵa­lar genel olarak ge­miĸ arazi kullanēm 

uygulamalarē ve insan faaliyetleri sonucunda oluĸmuĸ m¿nferit bireyler veya k¿­¿k k¿meler h©linde bulunmakta olup ekolojik 

b¿t¿nl¿k veya yaĸam alanē s¿rekliliĵi saĵlamamaktadēr. Bu doĵrultuda sºz konusu bitki ºrt¿s¿ unsurlarē, ¢SS6 kapsamēnda doĵal 

yaĸam alanē veya kritik yaĸam alanē niteliĵi taĸēmamaktadēr. 
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Bu ºzellikler temelinde, Etki Alanē i­erisindeki yaĸam alanlarē D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 (¢SS6) doĵrultusunda 

ñDeĵiĸtirilmiĸ Yaĸam Alanlarēò olarak sēnēflandērēlmēĸtēr. Etki Alanē i­erisinde ¢SS6 kapsamēnda tanēmlanan doĵal yaĸam alanē 

veya kritik yaĸam alanē kriterlerini karĸēlayan herhangi bir alan bulunmamaktadēr. 

Saha araĸtērmalarē ve literat¿r incelemeleri, Etki Alanē i­erisindeki flora ve fauna t¿rlerinin aĵērlēklē olarak geniĸ yayēlēĸlē, insan 

kaynaklē bozulmalara toleranslē ve bozulmuĸ yaĸam alanē koĸullarēna uyum saĵlamēĸ genelci t¿rlerden oluĸtuĵunu gºstermektedir. 

Mevcut yaĸam alanē koĸullarē; endemik, nadir veya tehdit altēndaki t¿rlerin varlēĵē ya da yerleĸmesi ve s¿rd¿r¿lebilir pop¿lasyonlar 

geliĸtirmesi a­ēsēndan uygun deĵildir. 

Ayrēca Etki Alanē i­erisinde y¿ksek d¿zeyde tehdit altēnda bulunan veya benzersiz ekosistemler, gº­ koridorlarē, ¿reme alanlarē ya 

da toplanma alanlarē belirlenmemiĸtir. Yaĸam alanē koĸullarēnēn homojen, par­alanmēĸ ve d¿ĸ¿k ekolojik deĵer taĸēyan ºzellikleri 

nedeniyle alanēn, ¢SS6 kapsamēnda ilave veya ºzel yaĸam alanē koruma ºnlemleri gerektiren niteliklere sahip olmadēĵē sonucuna 

varēlmēĸtēr. 

Sonu­ olarak Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesiônin Etki Alanē; ekolojik a­ēdan bozulmuĸ, d¿ĸ¿k kaliteli ve deĵiĸtirilmiĸ yaĸam 

alanlarēndan oluĸmakta olup Alt Proje faaliyetlerinin doĵal veya kritik yaĸam alanlarē ¿zerinde ilave bir baskē oluĸturmasē 

beklenmemektedir. Bu deĵerlendirme; saha araĸtērmalarē, uzman deĵerlendirmeleri ve ikincil veri kaynaklarēyla uyumludur. 

2.7.2.3. Türler 

2.7.2.3.1. Flora 

Ger­ekleĸtirilen saha gºzlemleri, mevcut durum deĵerlendirmeleri ve destekleyici uydu gºr¿nt¿lerinin incelenmesi sonucunda, Alt 

Proje alanēnēn uzun s¿redir insan faaliyetlerinin etkisi altēnda bulunduĵu ve bu nedenle doĵal floristik yapēsēnē b¿y¿k ºl­¿de 

kaybederek bozulmuĸ bir nitelik kazandēĵē belirlenmiĸtir. Alanda gºzlemlenen bitki ºrt¿s¿; yarē kurak iklim koĸullarēna uyum 

saĵlamēĸ, seyrek daĵēlēmlē, d¿ĸ¿k bitki ºrt¿s¿ kapalēlēĵēna sahip ve aĵērlēklē olarak bozulmuĸ yaĸam alanlarēnēn karakteristik 

özelliklerini taĸēyan t¿rlerden oluĸmaktadēr. 

Alt Proje alanēndaki baskēn floristik yapē; insan kaynaklē bozulmalara toleranslē, ruderal, geniĸ yayēlēĸlē ve otsu t¿rlerden 

oluĸmaktadēr. Bu t¿rler; toprak bozulmasē, y¿zey erozyonu, ge­miĸte ve h©lihazērda y¿r¿t¿len altyapē faaliyetleri ile uzun s¿reli 

arazi kullanēm etkileri gibi baskēlara karĸē dayanēklēdēr ve y¿ksek d¿zeyde ekolojik s¿reklilik veya floristik ­eĸitlilik 

gºstermemektedir. Alan, floristik ­eĸitlilik, t¿r zenginliĵi veya nadir ya da endemik t¿rlerin varlēĵē bakēmēndan ekolojik a­ēdan 

hassas özellikler sergilememektedir. 

Saha araĸtērmalarē sērasēnda belirlenen baĸlēca otsu ve yarē otsu bitki t¿rleri aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

 Artemisia vulgaris 

 Thymus spp. 

 Bromus spp. 

 Avena sterilis 

 Hordeum murinum 

 Capsella bursa-pastoris 

 Chenopodium album 

 Eryngium campestre 

 Verbascum spp. 

 Centaurea spp. 

Bu t¿rler T¿rkiye genelinde geniĸ yayēlēĸ gºsteren, endemik olmayan, IUCN Kērmēzē Listesi kapsamēnda tehdit altēnda olarak 

sēnēflandērēlmayan ve bozulmuĸ alanlarda yaygēn olarak gºzlemlenen t¿rlerdir. Alt Proje alanē i­erisinde yoĵun, ­ok katmanlē veya 

doĵal nitelikte herhangi bir bitki topluluĵu yapēsē bulunmamaktadēr. 

Alt Proje alanēnda sēnērlē sayēda aĵa­ ve ­alē formunda birey gºzlemlenmiĸtir. Bu bireyler doĵal bir orman ekosistemi veya kesintisiz 

odunsu bitki ºrt¿s¿ oluĸturmamakta olup ge­miĸ arazi kullanēmēyla iliĸkili, m¿nferit ve d¿ĸ¿k yoĵunluklu ikincil bitki ºrtüsü 

unsurlarē olarak deĵerlendirilmektedir. Saha araĸtērmalarē sērasēnda gºzlemlenen aĵa­ bireylerinin aĵērlēklē olarak Salix spp. (sºĵ¿t 

t¿rleri) olduĵu belirlenmiĸtir. Bu taksonlar, tarēm alanlarēnda, drenaj hatlarēnda ve insan etkisi altēndaki nemli mikro yaĸam 

alanlarēnda geliĸebilen, geniĸ yayēlēĸlē ve ekolojik toleransē y¿ksek t¿rlerdir. 
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Sºz konusu aĵa­ bireyleri, Alt Proje alanēnda mevcut bir beton yapēnēn bulunmasē ve ­evresindeki uzun s¿reli insan m¿dahaleleri 

nedeniyle doĵal geliĸim s¿re­lerinden kopmuĸ, antropojenik olarak deĵiĸtirilmiĸ bir ­evresel yapē i­erisinde yer almaktadēr. Beton 

yapē ve buna baĵlē arazi deĵiĸiklikleri, alanēn doĵal yaĸam alanē iĸlevlerini ºnemli ºl­¿de deĵiĸtirmiĸ; ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿n, yaĸam 

alanē s¿rekliliĵinin ve doĵal t¿r bileĸiminin b¿y¿k ºl­¿de bozulmasēna neden olmuĸtur. Bu nedenle mevcut aĵa­ bireyleri doĵal 

yaĸam alanē, hassas ekosistem veya kritik biyolojik unsur niteliĵi taĸēmamaktadēr. 

Saha araĸtērmalarē sonucunda Alt Proje alanē veya Etki Alanē i­erisinde doĵal orman ekosistemini, yoĵun aĵa­ oluĸumunu ya da 

olgun ve kesintisiz odunsu bitki ºrt¿s¿n¿ temsil eden herhangi bir alan belirlenmemiĸtir. Mevcut aĵa­ bireyleri; sēnērlē sayēlarē, 

m¿nferit daĵēlēmlarē ve d¿ĸ¿k ekolojik iĸlevsellikleri nedeniyle D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 kapsamēnda 

tanēmlanan doĵal veya kritik yaĸam alanē kriterlerini karĸēlamamaktadēr. 

Bu kapsamda, belirlenen Salix spp. bireylerinin Alt Proje faaliyetleri kapsamēnda kesilmesi gerekmekte olup bu iĸlemin doĵal yaĸam 

alanē kaybēna, ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿n bozulmasēna veya hassas bitki t¿rleri ¿zerinde olumsuz etkilere yol a­masē beklenmemektedir. 

Aĵa­ kesim faaliyetleri ilgili ulusal mevzuat ve iyi uygulama ilkeleri doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecektir. 

Mevcut floristik yapē, ¢SS6 kapsamēnda tanēmlanan doĵal yaĸam alanē veya kritik yaĸam alanē kriterlerini karĸēlamamakta olup 

endemik, nadir ya da tehdit altēndaki bitki t¿rlerinin varlēĵēna iĸaret eden herhangi bir bulguya rastlanmamēĸtēr. Ayrēca saha 

araĸtērmalarē sērasēnda koruma ºnlemleri gerektiren hassas bitki topluluklarē veya ºzel floristik alanlar gºzlemlenmemiĸtir. 

Sonu­ olarak Alt Proje alanē; d¿ĸ¿k ­eĸitlilik, bozulmuĸ yapē ve insan kaynaklē etkilere uyum saĵlamēĸ otsu ve ikincil odunsu türlerle 

karakterize edilen bir floristik yapē sergilemekte olup Alt Proje faaliyetlerinin bitki ºrt¿s¿ ¿zerinde ºnemli veya geri döndürülemez 

etkilere yol a­masē beklenmemektedir. Bu doĵrultuda flora bakēmēndan ilave koruma ºnlemlerine, t¿r nakline veya ºzel azaltēcē 

ºnlemlere ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

2.7.2.3.2. Fauna 

Alt Proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē i­erisindeki fauna varlēĵēna iliĸkin deĵerlendirme; biyolojik ­eĸitlilik uzmanlarē tarafēndan 

ger­ekleĸtirilen saha araĸtērmalarē, mevcut durum analizleri ve destekleyici ikincil veri kaynaklarēnēn incelenmesi temel alēnarak 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Saha araĸtērmalarē sērasēnda yalnēzca yaban hayatēna iliĸkin doĵrudan gºzlemler kaydedilmemiĸ; aynē zamanda kēl, t¿y, dēĸkē, ayak 

izi, yuva kalēntēlarē, toprak oyuklarē ve benzeri dolaylē varlēk gºstergeleri de sistematik olarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu gºstergeler, 

t¿rlerin alandaki varlēĵēnēn veya potansiyel yaĸam alanē kullanēmēnēn ekolojik baĵlamda yorumlanmasē amacēyla kullanēlmēĸtēr. 

Ger­ekleĸtirilen deĵerlendirmeler sonucunda, Alt Proje alanē ve Etki Alanē i­erisinde ºnemli bir fauna varlēĵēna veya aktif 

yuvalama, ¿reme ya da uzun s¿reli barēnma faaliyetine iĸaret eden doĵrudan veya dolaylē herhangi bir bulgu tespit edilmemiĸtir. 

Alanēn uzun s¿redir insan faaliyetlerinin etkisi altēnda bulunmasē, yaĸam alanlarēnēn par­alē yapēsē ve zayēf ekolojik s¿reklilik, fauna 

­eĸitliliĵini ºnemli ºl­¿de sēnērlandērmaktadēr. 

Alt Proje alanēnda yoĵun aĵa­lēk alanlar, ­ok katmanlē bitki ºrt¿s¿ yapēlarē veya dikey yaĸam alanē ­eĸitliliĵi bulunmamaktadēr. Bu 

durum, ºzellikle aĵa­lara baĵēmlē kuĸ t¿rleri, yuvalama alanlarēna ihtiya­ duyan t¿rler ve yaĸam alanēna ºzg¿ fauna gruplarē 

a­ēsēndan alanēn uygunluĵunu ºnemli ºl­¿de azaltmaktadēr. Mevcut bitki ºrt¿s¿n¿n seyrek ve al­ak boylu yapēsē da fauna i­in 

barēnma ve gizlenme olanaklarēnē sēnērlandērmaktadēr. 

Saha araĸtērmalarē sērasēnda gºzlemlenen toprak oyuklarē ve boĸluklarēn, k¿­¿k memeliler (ºrneĵin bazē kemirgen t¿rleri) veya 

s¿r¿ngenler tarafēndan ge­ici barēnma ya da hareket amacēyla kullanēlmēĸ olabileceĵi deĵerlendirilmiĸtir. Bununla birlikte, söz 

konusu yapēlarēn aktif yuva, ¿reme alanē veya s¿rekli kullanēlan alanlar olarak iĸlev gºrd¿ĵ¿ne iliĸkin herhangi bir bulgu tespit 

edilmemiĸtir. Bu oyuklarēn daĵēlēmē ve yoĵunluĵu, alanda y¿ksek pop¿lasyon yoĵunluĵuna veya biyolojik a­ēdan ºnemli bir fauna 

kullanēmēna iĸaret etmemektedir. 

Alt Proje alanēnda bulunan mevcut beton yapē ve yakēn ­evresi uzun s¿redir insan etkisine maruz kaldēĵēndan, doĵal yaĸam alanē 

iĸlevlerinden yoksun yapay ­evresel unsurlar olarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu alan kritik bir fauna kullanēm alanē veya hassas yaĸam 

alanē niteliĵi taĸēmamaktadēr. 

Etki Alanē i­erisinde doĵal sulak alan ekosistemi bulunmamakla birlikte, y¿zeysel su birikintileri ve deĵiĸtirilmiĸ sucul unsurlar 

bazē yaygēn ve insan etkisine toleranslē kuĸ t¿rleri tarafēndan ge­ici beslenme veya dinlenme amacēyla sēnērlē olarak kullanēlabilir. 

Ancak bu kullanēm d¿zensiz ve ge­ici nitelikte olup alanda kalēcē yuvalama, ¿reme veya kolonileĸme iĸlevi saĵlayan herhangi bir 

yaĸam alanē yapēsē bulunmamaktadēr. 

Saha gºzlemleri ve literat¿r incelemeleri sonucunda, Alt Proje alanē ve Etki Alanē i­erisinde korunan, endemik, nadir veya IUCN 

Kērmēzē Listesiônde tehdit altēnda olarak sēnēflandērēlan herhangi bir fauna t¿r¿n¿n varlēĵēna iĸaret eden doĵrudan ya da dolaylē bir 

kayēt elde edilmemiĸtir. Gºzlemlenen veya potansiyel olarak bulunabilecek fauna t¿rleri, T¿rkiye genelinde geniĸ yayēlēĸ gºsteren, 

insan kaynaklē bozulmalara toleranslē ve bozulmuĸ yaĸam alanē koĸullarēna uyum saĵlayabilen t¿rlerle sēnērlēdēr. 
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Ayrēca Etki Alanē i­erisinde gº­ koridorlarē, toplanma alanlarē, ¿reme alanlarē veya yavru yetiĸtirme alanlarē gibi ¢SS6 kapsamēnda 

hassas kabul edilen herhangi bir fauna kullanēm alanē belirlenmemiĸtir. 

Sonu­ olarak Alt Proje alanē; sēnērlē t¿r ­eĸitliliĵi, ge­ici ve d¿ĸ¿k yoĵunluklu fauna kullanēmē ile bozulmuĸ yaĸam alanē koĸullarēyla 

karakterize edilmekte olup Alt Proje faaliyetlerinin fauna ¿zerinde ºnemli veya geri dºnd¿r¿lemez etkilere yol a­masē 

beklenmemektedir. Bu nedenle fauna bakēmēndan ilave koruma ºnlemlerine, t¿re ºzg¿ izleme programlarēna veya ºzel 

m¿dahalelere ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

2.7.2.4. Ķstilacē Yabancē T¿rler 

Alt Proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē i­erisindeki istilacē yabancē t¿rlere iliĸkin deĵerlendirme; biyolojik ­eĸitlilik uzmanlarē 

tarafēndan ger­ekleĸtirilen sahaya ºzg¿ arazi araĸtērmalarē, ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri tabanlarēnēn ve mevcut bilimsel literatürün 

incelenmesi ile destekleyici masa baĸē analizleri temel alēnarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kapsamda literat¿r taramasē ve mek©nsal 

veri incelemesi, Tarēm ve Orman Bakanlēĵē tarafēndan iĸletilen T¿rkiye Ķstilacē Yabancē T¿rler Bilgi Sistemi (TURĶST) kullanēlarak 

y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r (https://turist.tarimorman.gov.tr/Map). 

Saha araĸtērmalarē kapsamēnda, doĵrudan gºzlemlerin yanē sēra ayak izleri, yuvalar, kalēntēlar ve diĵer iĸaretler gibi istilacē t¿rlerin 

varlēĵēna iliĸkin dolaylē gºstergeler de deĵerlendirilmiĸtir. Bu deĵerlendirmeler sonucunda, Alt Proje alanē veya Etki Alanē i­erisinde 

Ķstilacē Yabancē T¿r olarak sēnēflandērēlan herhangi bir flora veya fauna t¿r¿n¿n varlēĵēna iĸaret eden doĵrudan ya da dolaylē herhangi 

bir bulgu tespit edilmemiĸtir. 

Ulusal veri tabanlarē, ºzellikle yerli olmayan balēk t¿rleri gibi bazē istilacē yabancē t¿rlerin bºlgesel ºl­ekte bulunabileceĵini 

gºstermekle birlikte, sºz konusu t¿rleri Alt Proje alanēna baĵlayan herhangi bir hidrolojik baĵlantē, yaĸam alanē s¿rekliliĵi veya 

ekolojik koridor bulunmamaktadēr. Alt Proje sahasēnda doĵal ve s¿rekli nitelikte sucul ekosistemler bulunmamakta olup mevcut 

y¿zey suyu birikintileri sēnērlē, deĵiĸtirilmiĸ ve ge­ici niteliktedir. Bu koĸullar, istilacē sucul t¿rlerin yerleĸmesi, hayatta kalmasē 

veya yayēlmasē i­in uygun bir yaĸam alanē saĵlamamaktadēr. 

B¿y¿k ºl­¿de deĵiĸtirilmiĸ arazi kullanēmē, bozulmuĸ yaĸam alanē ºzellikleri ve ekolojik ge­iĸ yollarēnēn bulunmamasē dikkate 

alēndēĵēnda, Alt Proje faaliyetleri ile istilacē yabancē t¿rler arasēnda doĵrudan veya dolaylē herhangi bir etkileĸim, yayēlma riski ya 

da olumsuz etki mekanizmasē ºngºr¿lmemektedir. Bu nedenle mevcut koĸullar altēnda Alt Proje i­in istilacē yabancē t¿rlere iliĸkin 

ilave izleme, kontrol veya yºnetim ºnlemlerine ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

2.7.2.5. Ekosistem Hizmetleri 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 1 (¢SS1), ­evresel ve sosyal risk ve etki deĵerlendirmeleri kapsamēnda biyolojik 

­eĸitlilik ve ekosistem hizmetlerinin belirlenmesi ve deĵerlendirilmesinin ºnemini vurgulamaktadēr. Bu doĵrultuda, Alt Proje alanē 

ve tanēmlanan Etki Alanē i­erisinde potansiyel olarak mevcut olan ekosistem hizmetleri, Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Projesi i­in 

ger­ekleĸtirilen biyolojik ­eĸitlilik deĵerlendirmesi kapsamēnda incelenmiĸtir. 

Ekosistem hizmetleri deĵerlendirmesi, tedarik, d¿zenleyici, k¿lt¿rel ve destekleyici ekosistem hizmetlerini kapsayan D¿nya 

Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6ôda (¢SS6) belirtilen sēnēflandērma doĵrultusunda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Deĵerlendirme; 

sahaya özg¿ arazi gºzlemleri, uydu gºr¿nt¿lerinin analizi, ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri kaynaklarēnēn ve ilgili literat¿r¿n 

incelenmesine dayanmaktadēr. 

Tedarik Ekosistem Hizmetleri 

Etki Alanē i­erisinde yerel topluluklar tarafēndan doĵrudan kullanēlan yakacak odun, i­me veya kullanma suyu temini, balēk­ēlēk, 

otlatma ya da tēbbi ve aromatik bitkilerin toplanmasē gibi doĵal kaynaklarla iliĸkili herhangi bir tedarik ekosistem hizmeti 

belirlenmemiĸtir. Mevcut arazi kullanēm bi­imi, yapay yapēlarēn varlēĵē, bozulmuĸ yaĸam alanē koĸullarē ve alanēn sēnērlē biyolojik 

¿retkenliĵi, bu t¿r hizmetlerin saĵlanmasēnē desteklememektedir. 

Düzenleyici Ekosistem Hizmetleri 

Etki Alanē i­erisinde taĸkēn kontrol¿, doĵal su filtrasyonu, karbon tutumu, mikroiklim d¿zenlemesi veya hava kalitesinin 

iyileĸtirilmesi gibi d¿zenleyici ekosistem hizmetleri saĵlayabilecek herhangi bir doĵal sistem belirlenmemiĸtir. Mevcut y¿zey suyu 

birikintileri ve deĵiĸtirilmiĸ sucul unsurlar doĵal sulak alan iĸlevi gºrmemekte ve bu nedenle d¿zenleyici kapasiteye sahip 

bulunmamaktadēr. Alanēn topografik, hidrolojik ve arazi kullanēm ºzellikleri de d¿zenleyici ekosistem hizmetleri saĵlama 

potansiyelini sēnērlandērmaktadēr. 

Kültürel Ekosistem Hizmetleri 

Alt Proje alanēnēn veya Etki Alanēnēn yerel ya da bºlgesel ºl­ekte rekreasyon, turizm, estetik, manevi veya k¿lt¿rel ama­larla 

kullanēldēĵēna iĸaret eden herhangi bir bulgu tespit edilmemiĸtir. Mevcut altyapēlarēn, yapay unsurlarēn ve sēnērlē peyzaj deĵerinin 

varlēĵē, alanēn k¿lt¿rel ekosistem hizmetleri saĵlamadēĵēnē gºstermektedir. 

https://turist.tarimorman.gov.tr/Map
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Destekleyici Ekosistem Hizmetleri 

Bozulmuĸ, par­alanmēĸ ve b¿y¿k ºl­¿de deĵiĸtirilmiĸ yaĸam alanē yapēsē, d¿ĸ¿k flora ve fauna ­eĸitliliĵi ve kesintisiz ekolojik 

s¿re­lerin bulunmamasē nedeniyle tozlaĸma, doĵal ¿reme veya yuvalama alanlarē, besin dºng¿s¿ ya da biyolojik ¿retkenlik gibi 

iĸlevsel destekleyici ekosistem hizmetleri belirlenmemiĸtir. Saha gºzlemleri, Etki Alanēnēn bu t¿r hizmetleri s¿rd¿rebilecek ekolojik 

kapasiteye sahip olmadēĵēnē doĵrulamaktadēr. 

Sonu­ olarak, Etki Alanē i­erisinde Alt Proje faaliyetlerinden doĵrudan veya dolaylē olarak etkilenebilecek, ¢SS6 kapsamēnda 

tanēmlanan herhangi bir ekosistem hizmeti belirlenmemiĸtir. Bu nedenle Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Projesiônin ekosistem hizmetleri 

üzerinde ºnemli etkilere yol a­masē beklenmemekte olup ekosistem hizmetlerine ºzg¿ ilave azaltēm veya yºnetim ºnlemlerine 

ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

2.7.3. Sosyoekonomik Çevre 

Bu bºl¿mde, ¢SYPônin hazērlanmasē s¿recinde ger­ekleĸtirilen masa baĸē incelemeler, saha ziyaretleri ve paydaĸ gºr¿ĸmeleri 

temelinde Alt Projenin Etki Alanē i­erisindeki sosyoekonomik koĸullara genel bir bakēĸ sunulmaktadēr. Deĵerlendirme; demografik 

özellikleri, arazi m¿lkiyeti ve arazi kullanēm bi­imlerini, ge­im kaynaklarē ve istihdamē, eĵitim, saĵlēk ve altyapē hizmetlerine 

eriĸimi, ulaĸēmē, k¿lt¿rel mirasē ve dezavantajlē veya hassas gruplarēn varlēĵēnē kapsamaktadēr. Bu bºl¿mde sunulan bilgiler, Alt 

Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēndaki potansiyel etkilerinin sonraki bºl¿mlerde belirlenmesi ve deĵerlendirilmesi i­in temel 

oluĸturan mevcut sosyoekonomik koĸullarē ortaya koymaktadēr.  

2.7.3.1. Demografi ve Nüfus 

H¿y¿k Ķl­esi 

H¿y¿k, T¿rkiyeônin Gºller Yºresi i­erisinde, Konya ilinin g¿neybatē kesiminde yer alan bir il­e ve belediyedir. Ķl­enin 2024 yēlē 

itibarēyla tahmini n¿fusu yaklaĸēk 15.000 kiĸi olup kadēn ve erkek n¿fus daĵēlēmē nispeten dengelidir. 

Ķl­e, daĵēnēk mahalleler ve geniĸ tarēm arazilerinden oluĸan, aĵērlēklē olarak kērsal bir yerleĸim yapēsēyla karakterizedir. Tarēm, 

hayvancēlēk ve k¿­¿k ºl­ekli yerel ticaret, yerel n¿fusun baĸlēca ekonomik faaliyetlerini ve ge­im kaynaklarēnē oluĸturmaktadēr. 

Sanayi faaliyetleri sēnērlē olup yerel ekonomi b¿y¿k ºl­¿de araziye dayalē ¿retime baĵlēdēr. 

H¿y¿kô¿n demografik yapēsē, kademeli n¿fus azalmasē ve yaĸlanan n¿fus profili d©hil olmak ¿zere bºlge genelinde gºzlemlenen 

yaygēn kērsal eĵilimleri yansētmaktadēr. Gen­ n¿fus eĵitim ve istihdam olanaklarē amacēyla daha b¿y¿k kent merkezlerine gº­ etme 

eĵilimindeyken, ileri yaĸ gruplarē ile tarēma baĵēmlē haneler il­e genelinde aĵērlēĵēnē korumaktadēr. Mevsimsel tarēm faaliyetleri de 

yēl boyunca n¿fus dinamiklerini etkilemektedir. 

Genel olarak H¿y¿k il­esi; tarēma dayalē ge­im kaynaklarē, sēnērlē istihdam ­eĸitliliĵi ve Konya ilinin diĵer kērsal il­eleriyle 

benzerlik gºsteren demografik eĵilimlerle ĸekillenen kērsal bir sosyoekonomik profile sahiptir. 

Tablo 12 2024 Yēlē Mahalle N¿fuslarē 

Lokasyon Kadēn Erkek Toplam 

Kºĸk Mahallesi 297 279 576 

Ķmrenler Mahallesi 583 535 1118 

Selki Mahallesi 648 705 1353 

Hüyük Ķl­esi 7682 7351 15033 

Konya Ķli 1172944 1157080 2330024 

 

T¿rkiye Ķstatistik Kurumunun en g¿ncel verilerine gºre (T¦ĶK, 2024), Kºĸk Mahallesiônin toplam n¿fusu 576 kiĸidir. N¿fus 

verileri, kērsaldan kente gº­ eĵilimlerini ve yerel istihdam olanaklarēnēn sēnērlē olmasēnē yansētacak ĸekilde son yēllarda kademeli 

bir azalēĸ eĵilimine iĸaret etmektedir. Bununla birlikte, paydaĸ gºr¿ĸmeleri; mevsimlik sakinlerin, ­ocuklarēn ve geniĸ aile ¿yelerinin 

mahalleye geri dºnmesiyle birlikte yaz aylarēnda n¿fusun ºnemli ºl­¿de arttēĵēnē ortaya koymuĸtur. 

Alt Proje, Kºĸk Mahallesiône ek olarak Ķmrenler ve Selki mahallelerinde oluĸan atēksulara da hizmet verecektir. Bu yerleĸimler 

tanēmlanan birincil Etki Alanē dēĸēnda bulunmakla birlikte, AAT hizmet alanēyla doĵrudan iĸlevsel baĵlantēlarē nedeniyle ikincil 
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etki alanlarē olarak deĵerlendirilmektedir. Hizmetten faydalanan bu mahallelerin toplam n¿fusu yaklaĸēk 3.000 kiĸi olup ge­im 

kaynaklarē b¿y¿k ºl­¿de tarēm ve hayvancēlēĵa dayanmaktadēr. 

Paydaĸ gºr¿ĸmeleri, hizmetten faydalanan t¿m mahallelerdeki demografik yapēnēn yaĸlanan n¿fus, kayda deĵer sayēda kadēn hane 

reisli hane ve eĵitim ile istihdam amacēyla ger­ekleĸen dēĸ gº­ nedeniyle gen­ n¿fusun yerleĸimlerde kalma oranēnēn d¿ĸ¿k 

olmasēyla karakterize edildiĵini doĵrulamēĸtēr. Bu demografik ºzellikler, potansiyel sosyal etkilerin deĵerlendirilmesinde ve paydaĸ 

katēlēm faaliyetlerinin tasarlanmasēnda dikkate alēnmēĸtēr. 

2.7.3.2. Arazi M¿lkiyet Durumu ve Etkilenen Kiĸilerin Arazi Kullanēmē 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiônin inĸasē i­in tahsis edilen arazi, Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresinin (KOSKĶ) m¿lkiyetindedir. Proje 

sahasē, 0 Ada 2308 Parsel ¿zerinde yer almaktadēr. Parsel daha ºnce tarēm arazisi olarak sēnēflandērēlmēĸ olmakla birlikte, tapu 

kayētlarēnda arazi kullanēm niteliĵi deĵiĸikliĵi tamamlanmēĸ ve parsel ñAtēksu Arētma Tesisi Alanēò olarak tescil edilmiĸtir. Bu 

nedenle Kºĸk AAT i­in ilave bir Marjinal Tarēm Arazisi Belgesi alēnmasēna ihtiya­ bulunmamaktadēr. Bununla birlikte, sºz konusu 

parsel i­in daha ºnce Marjinal Tarēm Arazisi Belgesi alēnmēĸtēr (ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri). G¿ncellenmiĸ 

tapu belgesi Ek C ï Tapu Belgeleriôde sunulmaktadēr (tapu belgeleri i­in bkz. Ek C ï Tapu Belgeleri Arazi kamu mülkiyetinde olup 

arazi edinimi, kamulaĸtērma veya ºzel arazi sahiplerinin fiziksel olarak yerinden edilmesini gerektirmemektedir. 6569 ve 6564 

numaralē parseller i­in arazi kullanēm niteliĵi deĵiĸikliĵi iĸlemleri de devam etmektedir. 

Alt Proje ile iliĸkili kolektºr ve deĸarj hatlarē, mevcut yol koridorlarē ve kamu arazileri ¿zerinden ge­irilmektedir. AAT sahasē veya 

iliĸkili altyapēlarēn hi­biri ºzel m¿lkiyete ait parsellerden ge­memekte olup ºzel m¿lkiyete ait arazi, yapē, ¿r¿n veya ekonomik 

varlēk kaybē ºngºr¿lmemektedir. 

¢evredeki alanlarda arazi kullanēmē aĵērlēklē olarak tarēmsal nitelikte olup bitkisel ¿retim ve k¿­¿k ºl­ekli hayvancēlēk faaliyetleri, 

araziye dayalē baĸlēca ge­im kaynaklarēnē oluĸturmaktadēr. ¥zellikle Ķmrenler Mahallesiôndeki ­ift­i hanelerle ger­ekleĸtirilen 

paydaĸ gºr¿ĸmeleri, tarēm arazilerine eriĸim ¿zerinde kalēcē bir kēsētlama beklenmediĵini doĵrulamēĸtēr. Arazi m¿lkiyeti veya arazi 

ediniminden ziyade, inĸaat sērasēnda eriĸim yollarē boyunca meydana gelebilecek toz veya trafik aksaklēklarē gibi geçici ve yerel 

etkiler baĸlēca endiĸeler olarak belirlenmiĸtir. 

Bu bulgular doĵrultusunda Alt Proje, gºn¿ls¿z arazi edinimine, fiziksel yerinden edilmeye veya ekonomik yerinden edilmeye neden 

olmamakta ve bu nedenle ¢SS5 kapsamēnda yeniden yerleĸimle iliĸkili etkileri tetiklememektedir. 

Kºĸk AATônin elektrik ihtiyacē, mevcut 31,5 kV orta gerilim daĵētēm ĸebekesine baĵlantē yoluyla karĸēlanacaktēr. Elektrik temini, 

mevcut daĵētēm altyapēsē kullanēlarak Beyĸehir Trafo Merkeziônden H¿y¿k fideri ¿zerinden saĵlanacaktēr. Elektrik baĵlantēsē için 

gerekli ­alēĸmalar, mevcut baĵlantē noktasēnda kapasite artēĸē yapēlmasē ve mevcut trafonun 160 kVA kapasiteli bir trafoyla 

deĵiĸtirilmesiyle sēnērlē olacaktēr. Alt Proje kapsamēnda ilave arazi gerektirecek yeni bir ºzel enerji iletim hattē, daĵētēm hattē veya 

saha dēĸē elektrik altyapēsē planlanmamaktadēr. Bu nedenle elektrik baĵlantēsē bakēmēndan ¢SS5 kapsamēnda arazi edinimi, 

kamulaĸtērma, irtifak hakkē, fiziksel yerinden edilme, ekonomik yerinden edilme veya ge­im kaynaĵē etkisi ºngºr¿lmemektedir. 

Uygulama sērasēnda elektrik baĵlantēsēnēn tasarēmēnda veya g¿zerg©hēnda herhangi bir deĵiĸiklik meydana gelmesi h©linde, arazi 

edinimi deĵerlendirmesi ¢SS5 ve y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat doĵrultusunda g¿ncellenecektir. 

Saha ­alēĸmalarē sērasēnda, Proje alanēna bitiĸik parsellerde y¿r¿t¿len tarēmsal faaliyetlerin Proje sahasē sēnērlarē i­erisine taĸtēĵē 

gºzlemlenmiĸtir. Bu tespitin ardēndan KOSKĶ personeli ilgili arazi sahipleriyle iletiĸime ge­miĸ ve mevcut ¿r¿nlere herhangi bir 

zarar verilmeden tarēmsal faaliyetlerin Proje alanēndan geri ­ekilmesini saĵlamak ¿zere mutabakata varmēĸtēr. Sºz konusu 

mutabakata iliĸkin belgeler Ek M - Anlaĸma Belgeleri sunulmaktadēr. 

2.7.3.3. Ķstihdam ve Ge­im Kaynaklarē 

Kºĸk, Ķmrenler ve Selki mahallelerinde baĸlēca ge­im kaynaklarē tarēm, hayvancēlēk ve emekli aylēĵēna dayalē gelirlerdir. ¥zellikle 

tarēmsal verimliliĵin hane gelirinin temel belirleyicilerinden biri olmaya devam ettiĵi Ķmrenler ve Selki mahallelerinde bitkisel 

¿retim ve hayvancēlēk baĸlēca ekonomik faaliyetleri oluĸturmaktadēr. 

Paydaĸ gºr¿ĸmeleri, ortalama gelir d¿zeylerinin mahalleler arasēnda farklēlēk gºsterdiĵini ortaya koymuĸtur. Kºĸk Mahallesiônde 

gelir d¿zeylerinin genel olarak asgari ¿cretin bir miktar ¿zerinde olduĵu belirtilirken, hizmetten faydalanan diĵer yerleĸimlerde 

gelirlerin asgari ¿cret seviyesine yakēn veya bu seviyenin altēnda olduĵu ifade edilmiĸtir. ¥zellikle tarēmsal faaliyetlerin yoĵunlaĸtēĵē 

dºnemlerde mevsimlik istihdam ve kayēt dēĸē ­alēĸma yaygēndēr. 

 



  
 

 
36 

Alt Projenin inĸaat aĸamasēnda, ºzellikle vasēfsēz ve yarē vasēflē iĸg¿c¿ a­ēsēndan sēnērlē ve kēsa s¿reli istihdam olanaklarēnēn 

oluĸmasē beklenmektedir. Yerel paydaĸlar, ºzellikle beden g¿c¿ne dayalē iĸler ve destek hizmetleri bakēmēndan inĸaat aĸamasēndaki 

istihdam olanaklarēndan faydalanmak istediklerini ifade etmiĸtir. Ķĸletme aĸamasēnda ise istihdam olanaklarēnēn sēnērlē olmasē ve 

b¿y¿k ºl­¿de KOSKĶ tarafēndan istihdam edilecek nitelikli teknik personelle sēnērlē kalmasē beklenmektedir. 

Paydaĸlar, uzun vadeli en ºnemli ge­im kaynaĵē faydasēnēn; ­evresel koĸullarēn iyileĸtirilmesi, y¿zey sularēndaki kirliliĵin 

azaltēlmasē ve arētēlmēĸ atēksuyun tarēmsal sulamada potansiyel olarak yeniden kullanēlmasē yoluyla dolaylē olarak ortaya ­ēkmasēnēn 

beklendiĵini vurgulamēĸtēr. Bu durumun tarēmsal verimliliĵi artērabileceĵi ve ­evresel saĵlēk risklerini azaltabileceĵi 

deĵerlendirilmiĸtir. 

2.7.3.4. Eĵitim ve Saĵlēk Hizmetleri 

Alt Projenin hizmet alanē i­erisinde yer alan topluluklarēn eĵitim ve saĵlēk hizmetlerine eriĸimi, H¿y¿k il­esi ve mahallelerinde 

bulunan mevcut tesisler aracēlēĵēyla saĵlanmaktadēr. Alt Proje hazērlēk s¿recinde ger­ekleĸtirilen masa baĸē incelemeler, saha 

gºzlemleri ve gºr¿ĸmelere gºre, Alt Proje sahasēnēn yakēn ­evresinde veya planlanan kolektºr hattē g¿zerg©hlarē boyunca herhangi 

bir eĵitim veya saĵlēk tesisi bulunmamaktadēr. 

ķekil 15ôte gºsterildiĵi ¿zere yeĸil g¿zerg©h mevcut altyapēyē, kērmēzē g¿zerg©h ise Alt Proje kapsamēnda inĸa edilecek kolektör 

hattēnē gºstermektedir. Sahaya ºzg¿ ºl­¿mlere gºre Proje alanēna en yakēn cami yaklaĸēk 1.534 metre mesafede bulunmaktadēr. En 

yakēn okul yaklaĸēk 1.713 metre, en yakēn Aile Saĵlēĵē Merkezi ise Proje sahasēna yaklaĸēk 1.700 metre uzaklēktadēr. Ayrēca 

planlanan kolektºr hattē g¿zerg©hēna en yakēn konut birimi yaklaĸēk 330 metre mesafede yer almaktadēr. 

Bu mesafeler, eĵitim ve saĵlēk tesisleri ile yerleĸim alanlarēnēn atēksu arētma tesisi ve kolektºr sistemiyle iliĸkili inĸaat 

faaliyetlerinden mek©nsal olarak ayrēldēĵēnē gºstermektedir. Bu nedenle Alt Projenin inĸaat veya iĸletme aĸamalarēnda okullar, 

saĵlēk merkezleri veya diĵer sosyal hizmet tesisleri ¿zerinde doĵrudan fiziksel bir etki ºngºr¿lmemektedir. 

Ķnĸaat aĸamasēnda, Proje sahasēna eriĸim i­in kullanēlan mevcut yollar boyunca artan g¿r¿lt¿, toz oluĸumu veya trafik hareketleri 

gibi ge­ici ve dolaylē etkiler meydana gelebilir. Bununla birlikte, mesafeler ve kolektºr hattēnēn mevcut yol koridorlarē i­erisinde 

planlanmēĸ olmasē dikkate alēndēĵēnda, sºz konusu etkilerin sēnērlē b¿y¿kl¿kte, yerel ve ge­ici olmasē beklenmektedir. Eĵitim veya 

saĵlēk hizmetlerine eriĸimde herhangi bir aksama ºngºr¿lmemektedir. 

Ķĸletme aĸamasēnda Alt Projenin eĵitim veya saĵlēk hizmetleri ¿zerinde herhangi bir olumsuz etkiye yol a­masē beklenmemektedir. 

Aksine, atēksu yºnetiminin iyileĸtirilmesi ve arētēlmamēĸ atēksu deĸarjēnēn ºnlenmesinin, il­e d¿zeyinde ­evresel koĸullara ve halk 

saĵlēĵēna olumlu katkē saĵlamasē beklenmektedir. 

Bu doĵrultuda Alt Projenin, inĸaat veya iĸletme aĸamalarēnda eĵitim ve saĵlēk hizmetlerine eriĸim ¿zerinde ºnemli bir olumsuz 

etkiye yol a­mayacaĵē deĵerlendirilmektedir. 
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ķekil 15 Etki Alanlarē ve Belirlenen Alēcēlar 

2.7.3.5. Altyapē Hizmetleri 

Alt Proje koridoruyla ­akēĸan diĵer kurumlara ait mevcut altyapēlarēn tespit edilmesine yºnelik s¿re­, Konya B¿y¿kĸehir Belediyesi 

tarafēndan 15 Ocak 2026 tarihinde baĸlatēlan resm´ yazēĸmalar aracēlēĵēyla devam etmektedir (bkz. Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri). 

Planlanan Kēreli, Kºĸk ve Karaali Atēksu Arētma Tesislerine iliĸkin kurum gºr¿ĸleri ile yerleĸim planlarēnēn talep edilmesi amacēyla 

MEDAķ, TEĶAķ, BOTAķ ve DSĶ d©hil olmak ¿zere ilgili 15 kuruma resm´ yazēlar gºnderilmiĸtir. ¥n incelemeler sonucunda Alt 

Proje alanē i­erisinde herhangi bir altyapē ­akēĸmasē bulunmadēĵē ºngºr¿lmektedir. Bununla birlikte, bu durumun teyit edilmesi için 

ilgili kurumlarēn resm´ yanētlarē beklenmektedir. 

Faydalanēcē mahallelere h©lihazērda su temini, kanalizasyon sistemleri, elektrik daĵētēmē ve katē atēk yºnetimi d©hil olmak ¿zere 

temel altyapē hizmetleri sunulmaktadēr. Su temini ve kanalizasyon hizmetleri KOSKĶ tarafēndan saĵlanērken elektrik daĵētēm 

hizmetleri bºlgesel elektrik daĵētēm ĸirketi tarafēndan sunulmaktadēr. Katē atēklarēn toplanmasē ise ilgili belediyeler tarafēndan 

ger­ekleĸtirilmektedir. 

Kanalizasyon altyapēsē mevcut olmakla birlikte, atēksu arētma kapasitesinin yetersiz olmasē nedeniyle arētēlmamēĸ atēksular alēcē su 

ortamlarēna deĸarj edilmektedir. Paydaĸlar, ºzellikle Beyĸehir Gºl¿ ve yerel derelere yºnelik kirlilik risklerini vurgulayarak 

gºr¿ĸmeler sērasēnda bu hususu tekrar tekrar dile getirmiĸtir. 

Alt Proje, yeterli atēksu arētma kapasitesi saĵlayarak sºz konusu altyapē eksikliklerini gidermek ve bºylece mevcut altyapē 

sistemlerinin genel verimliliĵini ve ­evresel performansēnē iyileĸtirmek ¿zere tasarlanmēĸtēr. AATônin iĸletilmesi i­in yeni eriĸim 

yollarē veya enerji iletim hatlarē gibi ilave saha dēĸē altyapē geliĸtirmelerine ihtiya­ bulunmamaktadēr. 

Bu durum herhangi bir inĸaat ­alēĸmasē gerektirmeyecektir. Bu husus, kanalizasyon sularēnēn arētēlmasē ve kontroll¿ olarak deĸarj 

edilmesi yoluyla saĵlanacaktēr. 

2.7.3.6. Ulaĸēm ve Trafik 

Alt Proje alanēna mevcut yerel yollar ¿zerinden eriĸilebilmekte olup Alt Projenin uygulanmasē i­in yeni bir yol inĸasēna ihtiyaç 

bulunmamaktadēr. Ķnĸaat aĸamasēnda, inĸaat ara­larēnēn hareketleri, malzeme sevkiyatē ve personel taĸēmacēlēĵē nedeniyle trafikte 

ge­ici artēĸlar beklenmektedir. 

Paydaĸ gºr¿ĸmeleri sērasēnda, ºzellikle yerleĸim alanlarēndan ve tarēm arazilerinden ge­en g¿zerg©hlarda ge­ici trafik yoĵunluĵu, 

toz oluĸumu ve yol g¿venliĵine iliĸkin endiĸeler dile getirilmiĸtir. Bu endiĸeler, tarēmsal faaliyetlerin yoĵun olduĵu dºnemler ile 

yollarēn yayalar, hayvanlar ve tarēm ara­larē tarafēndan ortak kullanēldēĵē g¿zerg©hlarda daha belirgin h©le gelmektedir. 
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Trafikle iliĸkili etkilerin ge­ici ve yerel nitelikte olmasē beklenmektedir. Aksamalarēn en aza indirilmesi ve toplum g¿venliĵinin 

saĵlanmasē amacēyla ara­ hareketlerinin programlanmasē, uyarē levhalarēnēn yerleĸtirilmesi, yerel idarelerle koordinasyon 

saĵlanmasē ve muhtarlar ile bºlge sakinlerinin bilgilendirilmesi d©hil olmak ¿zere trafik yºnetimi ºnlemleri uygulanacaktēr. 

Elektrik temini kapsamēnda Kºĸk AAT, Beyĸehir Trafo Merkezi ve H¿y¿k fideri ¿zerinden mevcut 31,5 kV orta gerilim daĵētēm 

ĸebekesine baĵlanacaktēr. Ayrē bir eriĸim g¿zerg©hē veya b¿y¿k ºl­ekli doĵrusal inĸaat koridoru gerektirecek yeni bir ºzel enerji 

iletim hattē planlanmamaktadēr. Bu nedenle elektrik baĵlantēsēyla iliĸkili trafik etkilerinin; elektrik ekipmanlarēnēn taĸēnmasē, trafo 

deĵiĸimi/kapasite artēĸē ­alēĸmalarē ve mevcut baĵlantē noktasēndaki montaj faaliyetlerinden kaynaklanan kēsa s¿reli ve d¿ĸ¿k 

yoĵunluklu ara­ hareketleriyle sēnērlē olmasē beklenmektedir. 

Bu faaliyetlerde mevcut yerel yol aĵēnēn kullanēlmasē beklenmekte olup ºnemli ºl­¿de ilave trafik, yol kapanmasē veya yerel eriĸim 

¿zerinde uzun s¿reli kēsētlamalar oluĸmasē ºngºr¿lmemektedir. Elektrik baĵlantēsē ­alēĸmalarēyla iliĸkili ge­ici ara­ hareketleri, 

AAT ve kolektºr hattē ­alēĸmalarēnēn ana inĸaat trafiĵiyle koordineli olarak y¿r¿t¿lecektir. 

2.7.3.7. Kültürel Miras (Somut1  ve Somut Olmayan2) 

Alt Proje sahasē i­erisinde veya kolektºr ve deĸarj hatlarēnēn g¿zerg©hlarē boyunca tescilli herhangi bir somut k¿lt¿rel miras alanē 

bulunmamaktadēr. Mevcut kayētlar ve saha gºzlemlerine gºre Alt Proje alanē, bilinen herhangi bir arkeolojik, tarih´ veya k¿ltürel 

varlēkla ­akēĸmamaktadēr. 

Faydalanēcē mahallelerdeki somut olmayan k¿lt¿rel miras; kērsal yaĸam bi­imleri, tarēmsal uygulamalar, geleneksel sosyal iliĸkiler 

ve toplum temelli faaliyetlerle yakēndan iliĸkilidir. Paydaĸ gºr¿ĸmeleri sērasēnda Alt Projenin yerel gelenekler, sosyal uyum veya 

k¿lt¿rel uygulamalar ¿zerinde olasē herhangi bir olumsuz etkisi belirlenmemiĸtir. 

Bununla birlikte, inĸaat ­alēĸmalarē sērasēnda ulusal mevzuat ve ¢SYP gereklilikleri doĵrultusunda Rastlantēsal Buluntu Prosedürü 

uygulanacaktēr. Beklenmeyen herhangi bir buluntuyla karĸēlaĸēlmasē h©linde ­alēĸmalar durdurulacak ve ilgili yetkili kurumlar 

derhâl bilgilendirilecektir. 

Somut Olmayan Kültürel Miras 

T¿rkiye, UNESCO Somut Olmayan K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē Sºzleĸmesiône taraftēr ve bu kapsamda oluĸturulan uluslararasē 

listelere kaydedilmiĸ ­eĸitli unsurlara ev sahipliĵi yapmaktadēr. Konya ili, ºzellikle Mevlevi Sema Tºrenleri gibi uluslararasē 

düzeyde tanēnan somut olmayan k¿lt¿rel miras uygulamalarē bakēmēndan ºnem taĸēmaktadēr. 

¢SYP hazērlēk s¿recinde ger­ekleĸtirilen saha gºzlemleri ve yerel muhtarlarla yapēlan gºr¿ĸmelere dayanarak, Alt Proje Etki 

Alanēnēn rit¿el alanlarē, etkinlik alanlarē veya k¿lt¿rel a­ēdan ºnemli odak noktalarē d©hil olmak ¿zere somut olmayan k¿lt¿rel miras 

unsurlarēnēn uygulandēĵē alanlarla mek©nsal veya iĸlevsel bir iliĸkisi bulunmadēĵē belirlenmiĸtir. Kērsal bir altyapē yatērēmē 

niteliĵinde olmasē nedeniyle Alt Proje sahasē ve iliĸkili boru hattē g¿zerg©hlarē, k¿lt¿rel etkinliklerin veya uygulamalarēn düzenli 

olarak ger­ekleĸtirildiĵi alanlar olarak kullanēlmamaktadēr. 

2.7.3.8. Dezavantajlē veya Hassas Bireyler ya da Gruplar 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ¢SS1 ve ¢SS10 doĵrultusunda dezavantajlē veya hassas bireyler ve gruplar; 

sosyoekonomik koĸullarē, cinsiyetleri, yaĸlarē, saĵlēk durumlarē, engellilik durumlarē, hane yapēlarē veya benzeri baĵlamsal 

özellikleri nedeniyle bilgiye eriĸim, paydaĸ katēlēm s¿re­lerine d©hil olma veya Alt Proje ile iliĸkili faaliyetlerden yararlanma 

konusunda genel n¿fusa kēyasla daha fazla g¿­l¿kle karĸēlaĸabilecek kiĸiler olarak tanēmlanmaktadēr. 

 

Alt Proje kapsamēnda ger­ekleĸtirilen masa baĸē incelemeler, paydaĸ gºr¿ĸmeleri ve sahaya ºzg¿ deĵerlendirmeler doĵrultusunda, 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesiônin faydalanēcē mahalleleri olan Kºĸk, Ķmrenler ve Selkiôde dezavantajlē veya hassas bireyler 

ve gruplar belirlenmiĸtir. Bu yerleĸimler arasēnda Kºĸk Mahallesi, Alt Proje sahasēna yakēnlēĵē nedeniyle birincil Etki Alanēnē 

oluĸtururken diĵer mahalleler, Alt Proje kapsamēnda saĵlanan atēksu arētma hizmetlerinden doĵrudan faydalanmalarē nedeniyle 

ikincil etki alanlarē olarak deĵerlendirilmektedir. 

 

 
1 D¿nya Bankasē Grubu ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesiône (2018) gºre somut k¿lt¿rel miras; arkeolojik, paleontolojik, tarih´, mimari, dinî, estetik 

veya diĵer k¿lt¿rel ºneme sahip taĸēnēr veya taĸēnmaz nesneleri, alanlarē, yapēlarē, yapē gruplarēnē, doĵal oluĸumlarē ve peyzajlarē kapsamaktadēr. 

Somut k¿lt¿rel miras, kentsel veya kērsal alanlarda bulunabilir ve yer ¿st¿nde, yer altēnda veya su altēnda yer alabilir.. 
2 D¿nya Bankasē Grubu ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesiône (2018) gºre somut olmayan k¿lt¿rel miras; topluluklarēn ve gruplarēn k¿lt¿rel miraslarēnēn 

bir par­asē olarak kabul ettikleri, nesilden nesile aktarēlan ve ­evreleriyle, doĵayla etkileĸimleriyle ve tarihleriyle baĵlantēlē olarak s¿rekli yeniden 

oluĸturulan uygulamalarē, temsilleri, ifadeleri, bilgi ve becerileri ve bunlarla iliĸkili ara­larē, nesneleri, eserleri ve k¿lt¿rel mek©nlarē kapsamaktadēr. 
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Mevcut veriler, faydalanēcē mahallelerin tamamēnda farklē hassasiyet t¿rlerinin bulunduĵunu gºstermektedir. Belirlenen gruplar 

arasēnda devlet veya dēĸ destek mekanizmalarēna baĵēmlē d¿ĸ¿k gelirli haneler, kadēn hane reisli haneler, 65 yaĸ ve ¿zeri bireyler, 

engelli bireyler ve iĸsiz kiĸiler yer almaktadēr. Sºz konusu gruplar; g¿r¿lt¿, toz ve trafik kaynaklē rahatsēzlēklar gibi inĸaatla iliĸkili 

ge­ici etkilere karĸē daha hassas olabilir ve ºzel ºnlemler uygulanmadēĵē takdirde Alt Projeye iliĸkin bilgiye ve danēĸma s¿re­lerine 

eriĸimde engellerle karĸēlaĸabilir. 

 

Paydaĸ gºr¿ĸmeleri ayrēca, ­ocuklarēn, gen­lerin ve geniĸ aile ¿yelerinin geri dºnmesi nedeniyle faydalanēcē mahallelerin 

tamamēnda ºzellikle yaz aylarēnda mevsimsel n¿fus dalgalanmalarē yaĸandēĵēnē gºstermiĸtir. Bu mevsimsel deĵiĸkenlik, ºzellikle 

dezavantajlē veya hassas birey ve gruplarē hedefleyen paydaĸ katēlēmē ve bilgilendirme faaliyetlerinin planlanmasēnda dikkate 

alēnmēĸtēr. 

 

Bu kapsamda Etki Alanē i­erisinde yer alan mahallelerde aĸaĵēdaki hassas gruplar belirlenmiĸtir: 

¶ Devlet veya dēĸ destek mekanizmalarēna baĵēmlē d¿ĸ¿k gelirli haneler: (55 hane,); 

¶ Kadēn hane reisli haneler: (90 hane); 

¶ 65 yaĸ ve ¿zeri bireyler: (120 kiĸi); 

¶ Engelli bireyler: (31 kiĸi). 

 

Bu bºl¿mde sunulan bilgiler, Alt Projenin hizmet alanēndaki mevcut sosyal koĸullarē yansētmakta ve Tablo 13ôte ºzetlenen nicel ve 

nitel verilere dayanarak dezavantajlē veya hassas bireyler ve gruplara iliĸkin mevcut durum hakkēnda genel bir ­er­eve sunmaktadēr.. 

Tablo 13 Dezavantajlē veya Savunmasēz Bireyler veya Gruplar 

Mahalle Yoksul Haneler Kadēn Hane Reisli Haneler Yaĸlē N¿fus (65+) Engelli Bireyler 

Kºĸk 30 50 50 10 

Ķmrenler 10 20 30 6 

Selki 15 40 40 15 

 

3. ALT PROJE FAALĶYETLERĶ  

3.1. Ķnĸaat Aĸamasē  

3.1.1. Ķnĸaat Faaliyetleri 

Ķnĸaat faaliyetleri 16 ay i­erisinde tamamlanacaktēr. Ķnĸaat aĸamasē faaliyetleri i­in ºngºr¿len ayrēntēlē uygulama programē (ge­ici 

kabul d©hil) Bºl¿m 6ôda sunulmaktadēr. 

Ķnĸaat aĸamasē faaliyetleri aĸaĵēda kēsaca a­ēklanmaktadēr: 

¶ Ķnĸaat ºncesi faaliyetler: 

Mobilizasyon ­alēĸmalarē; ge­ici ĸantiye d¿zenlemelerinin kurulmasēnē, saha eriĸiminin d¿zenlenmesini, 

aplikasyon/ºl­¿m ­alēĸmalarēnē ve ­alēĸma alanlarēnēn hazērlanmasēnē kapsayacaktēr. Saha hazērlēk faaliyetleri; AAT 

¿nitelerinin, saha i­i yollarēn ve genel saha d¿zenlemesinin inĸasē i­in gerekli olan bitkisel toprak sēyērma, arazi tesviyesi, 

kazē ve dolgu ­alēĸmalarē ile sēkēĸtērma faaliyetlerini i­erecektir.  

Ķnĸaat ­alēĸmalarē kapsamēnda yaklaĸēk 2.500 mį kazē ger­ekleĸtirilecektir. Sēyrēlacak bitkisel toprak miktarē yaklaĸēk 

1.250 mįôt¿r. Bitkisel toprak, ­alēĸmalarēn baĸlamasēndan ºnce yeterli bir derinlikte (en az 30 cm) sēyrēlacak, toprak 

sēkēĸmasēnē ve erozyonu ºnleyecek ĸekilde uygun olarak depolanacak ve uygulanabilir olduĵu durumlarda peyzaj ve eski 

h©line getirme ama­larēyla yeniden kullanēlacaktēr. Saha hazērlēĵē, kazē, dolgu ve sēkēĸtērma ­alēĸmalarē sērasēnda toz 

emisyonlarē oluĸabileceĵinden, tozun kontrol altēna alēnmasē amacēyla su tankerleriyle d¿zenli sulama yapēlacaktēr. Proje 

sahasē i­erisinde h©lihazērda yaklaĸēk 300 mĮôlik bir alanē kaplayan mevcut bir betonarme yapē bulunmaktadēr. Bu yapē, 

inĸaat faaliyetlerinden ºnce yēkēlacaktēr.  

Yēkēm atēklarē, ilgili ulusal mevzuata uygun olarak H¿y¿k veya Beyĸehir Belediyesi Katē Atēk Bertaraf Sahasēna 

taĸēnacaktēr.  

Alt Projenin belirlenmiĸ bir alanda yeni bir inĸaat olarak planlanmasē nedeniyle asbest i­eren malzemelerle (AĶM) 

karĸēlaĸēlmasē beklenmemektedir; ancak saha hazērlēĵē sērasēnda ĸ¿pheli herhangi bir malzemenin tespit edilmesi h©linde, 
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ilgili alandaki ­alēĸmalar durdurulacak ve ulusal mevzuat ile Ķyi Uluslararasē End¿stri Uygulamalarēna (ĶUĶU) uygun 

deĵerlendirme ve elle­leme prosed¿rleri uygulanacaktēr. 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri: 

Ķnĸaat faaliyetleri; giriĸ yapēsē, kum tutucu, biyolojik arētma ¿niteleri (ºr. Bio-P ve havalandērma tanklarē), ikincil ­ºkeltim 

tankē, dezenfeksiyon ¿nitesi (klor temas tankē), ­amur susuzlaĸtērma binasē ve iĸletme binasē, saha i­i yollar ve genel saha 

düzenlemesi gibi yardēmcē yapēlar d©hil olmak ¿zere ana arētma ¿nitelerine yºnelik inĸaat iĸlerinden oluĸacaktēr. Mekanik, 

elektrik ve enstr¿mantasyon iĸleri (SCADA otomasyonu, kablolama, topraklama ve yēldērēmdan korunma, yangēn/gaz 

algēlama ve alarm sistemi ile kamera sistemi d©hil) Alt Proje kapsamēnda ger­ekleĸtirilecektir.  

Ķnĸaatla iliĸkili etkilerin kēsa s¿reli ve yerel olmasē; temel olarak trafik, g¿r¿lt¿, titreĸim, hava kalitesi, toprak bozulmasē 

ve kirlenmesi ile atēk oluĸumuyla iliĸkili olmasē beklenmektedir. 

¶ Ķnĸaat makine ve ekipmanlarē: 

Kullanēlacak inĸaat makine ve ekipmanlarē genel olarak ekskavatºrler, y¿kleyiciler, damperli kamyonlar, greyderler, 

kompaktºrler/silindirler, beton mikserleri/pompalarē, vin­ler, kaynak ve kesme ekipmanlarē, jeneratºrler ve toz bastērma 

amacēyla kullanēlacak su tankerlerini i­erecektir. Makine ve ekipmanlarēn d¿zenli bakēmlarē yapēlacak ve rutin kontroller 

aracēlēĵēyla yaĵ/yakēt sēzēntēlarē ºnlenecektir. Ķnĸaat aĸamasēnda kullanēlacak inĸaat makine ve ekipmanlarē aĸaĵēda yer 

alan Tablo 14ô te sunulmaktadēr. 

 

Tablo 14 Ķnĸaat Makine ve Ekipmanlarē 

Ekipman Türü  Adet A­ēklamalar 

Ekskavatör 1 
Kazē ve hendek a­ma ­alēĸmalarēnda 

kullanēlacaktēr 

Silindir  1 
Zemin sēkēĸtērma ve geri dolgu ­alēĸmalarēnda 

kullanēlacaktēr 

JCB 1 
Hafif kazē ve malzeme elle­leme ­alēĸmalarēnda 

kullanēlacaktēr 

 

Å Su kullanēmē ve atēksu yºnetimi: 

Su, inĸaat sērasēnda esas olarak toz bastērma (sahanēn sulanmasē) ve genel saha ihtiya­larē i­in kullanēlacaktēr. ¥zellikle 

kazē, dolgu ve sēkēĸtērma faaliyetleri sērasēnda su tankerleriyle d¿zenli sulama yapēlarak toz kontrol¿ saĵlanacaktēr. 

Ķnĸaat sahalarēnda seyyar tuvaletler bulundurulacaktēr. Baĵlantēnēn m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda, inĸaat sahalarēnda 

oluĸan atēksular ge­irimsiz fosseptiklerde toplanacak ve vidanjºrlerle Konya AATôye taĸēnacaktēr. 

Å Atēk ve tehlikeli madde yºnetimi: 

Sahada bir Ge­ici Atēk Depolama Alanē oluĸturulacak ve atēklar t¿rlerine gºre ayrēĸtērēlarak depolanacaktēr. Evsel atēklar 

Belediyeye, ambalaj atēklarē ve tehlikeli atēklar ise lisanslē firmalara teslim edilecektir. Tehlikeli atēklar, bu ama­la 

belirlenmiĸ sēzdērmaz alanlarda depolanacaktēr. Atēk konteynerleri; atēk t¿r¿, atēk kodu, miktarē ve depolama tarihini 

gºsterecek ĸekilde etiketlenecek ve birbiriyle uyumsuz atēklarēn reaksiyona girmesini ºnlemek amacēyla gerekli tedbirler 

alēnacaktēr. 

Ķnĸaat sērasēnda Hafriyat Topraĵē, Ķnĸaat ve Yēkēntē Atēklarēnēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵiône uyulacaktēr. Mevcut betonarme 

yapēdan kaynaklanacak yēkēm atēklarē ve fazla kazē malzemeleri, uygulanabilir olduĵu durumlarda yeniden kullanēlacak 

veya lisanslē tesislerde bertaraf edilecektir. 

Ķnĸaat makineleri i­in yakēt ve yaĵ kullanēlacak; d¿zenli bakēm ve kontroller yoluyla sēzēntēlar ve dºk¿lmeler ºnlenecektir. 

Sahada planlē yakēt depolamasē yapēlmayacaktēr. 

Å Diĵer kaynak ve malzemelerin temini ve kullanēmē: 
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Ķnĸaat malzemeleri esas olarak beton, ­elik, borular ile mekanik/elektrik bileĸenlerden oluĸacaktēr. ¦nite temelleri, saha 

i­i yollar ve saha d¿zenlemesi i­in kazē ve dolgu ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirilecektir. Bitkisel toprak sēyrēlarak daha sonra 

yeniden kullanēlmak ¿zere depolanacak, fazla kazē malzemesi ise m¿mk¿n olmasē h©linde yeniden kullanēlacak veya 

lisanslē sahalarda bertaraf edilecektir. 

Å Malzeme ve ekipman temini: 

Ķnĸaat malzemeleri ve ekipmanlarē, y¿r¿rl¿kteki satēn alma prosed¿rlerine uygun olarak lisanslē ve yetkili tedarik­ilerden 

temin edilecektir. Kaynak kullanēmēnē ve atēk oluĸumunu azaltmak amacēyla, uygulanabilir olduĵu durumlarda dayanēklē 

ve yerel olarak temin edilen malzemelere öncelik verilecektir. 

Å Ge­ici inĸaat tesislerinin devreden ­ēkarēlmasē: 

Ķnĸaatēn tamamlanmasēnēn ardēndan ge­ici tesisler ve ­alēĸma alanlarē (ºr. ge­ici depolama alanlarē, ge­ici sēhhi ¿niteler 

ve diĵer yardēmcē d¿zenlemeler) sºk¿lecek ve kaldērēlacaktēr. Sahada herhangi bir artēk atēk kalmamasēnē saĵlamak 

amacēyla alan eski h©line getirilecek ve sºk¿m sērasēnda oluĸan t¿m atēklar, lisanslē atēk yºnetimi firmalarē aracēlēĵēyla 

yönetilecek ve bertaraf edilecektir. 

3.1.2. Ķnĸaat Tesisleri 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda kullanēlacak inĸaat tesisleri Tablo 15ôte listelenmektedir. Ķliĸkili Tesislere (ĶT) iliĸkin bilgiler Bölüm 

Tablo 15ôte ayrēca sunulmaktadēr. 

Tablo 15 Ķnĸaat Tesisleri 

Tür Saha Ķ­i veya Saha 

Dēĸē 

Geçici veya 

Kalēcē 

Tesislerin Listesi 

Ķdari Bina Saha içi Kalēcē ¶ Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlmak ¿zere AAT 

sahasē i­erisinde kalēcē bir idari bina inĸa 

edilecektir. Bu tesis, inĸaat ­alēĸmalarēnēn 

tamamlanmasēnēn ardēndan sahada kalacak ve 

iĸletme ve yºnetim ama­larēna hizmet 

edecektir. 

Ge­ici ķantiye Tesisi Saha içi Kalēcē ¶ Ķnĸaat aĸamasēnda ge­ici ĸantiye tesisi olarak 

kullanēlmak ¿zere AAT inĸaat sahasē i­erisine 

21 mĮ b¿y¿kl¿ĵ¿nde bir konteyner 

yerleĸtirilecektir. Konteyner; saha yºnetimi, 

koordinasyon ve temel refah ihtiya­larē gibi 

ama­lara hizmet edecek ve inĸaat 

­alēĸmalarēnēn tamamlanmasēnēn ardēndan 

kaldērēlacaktēr. 
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ķekil 16 Ķnĸaat Kamp Alanē Yerleĸim Planē 

3.2. Ķĸletme Aĸamasē 

3.2.1. Ķĸletme Faaliyetleri 

Ķĸletme aĸamasēnda Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT), Proje hizmet alanēnda oluĸan evsel atēksularē y¿r¿rl¿kteki ulusal deĸarj 

standartlarēna uygun olarak ve alēcē su ortamlarēnēn korunmasē amacēyla arētacaktēr. Ķĸletme faaliyetleri; s¿rekli atēksu arētma 

proseslerini, ­amur yºnetimini, rutin bakēm, izleme ve kontrol faaliyetlerini i­erecektir. 

Genel arētma prosesi; ºn arētma, biyolojik arētma, ikincil ­ºkeltim, dezenfeksiyon ve ­amur iĸleme ¿nitelerinden oluĸmaktadēr. 

Tesise giren atēksu ilk olarak, mansaptaki ekipmanlarēn korunmasē ve arētma verimliliĵinin artērēlmasē amacēyla kaba malzemelerin 

ve inorganik katē maddelerin uzaklaĸtērēldēĵē ēzgara ve kum tutucu gibi ºn arētma ¿nitelerine yºnlendirilmektedir. ¥n arētmanēn 

ardēndan atēksu, organik maddelerin ve besin maddelerinin biyolojik prosesler yoluyla giderildiĵi biyolojik arētma ¿nitelerine 

iletilmektedir. 

Biyolojik arētmanēn ardēndan atēksu, arētēlmēĸ suyun biyolojik ­amurdan ayrēldēĵē ikincil ­ºkeltim tanklarēna aktarēlmaktadēr. 

Durultulmuĸ ­ēkēĸ suyu daha sonra deĸarj ºncesinde dezenfeksiyon ¿nitesine (klor temas tankē) iletilmektedir. Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu 

kalitesi, T¿rk mevzuatē kapsamēnda belirlenen ilgili deĸarj kriterlerini karĸēlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Biyolojik arētma ve ­ºkeltim prosesleri sērasēnda oluĸan yaklaĸēk 17,8 ton/g¿n ham ­amur, ­amur iĸleme hattēna aktarēlacaktēr. 

¢amur yºnetimi faaliyetleri, ­amur susuzlaĸtērma binasēnda ger­ekleĸtirilecek yoĵunlaĸtērma ve susuzlaĸtērma iĸlemlerini 

içerecektir. Susuzlaĸtērēlmēĸ ­amur, diĵer bir ifadeyle %22 kuru madde i­eriĵine sahip ­amur keki, sahada ge­ici olarak depolanacak 

ve ardēndan y¿r¿rl¿kteki mevzuata uygun olarak ­amurun depolanmasē ve ileri yºnetimi amacēyla Konya Atēksu Arētma Tesisiône 

taĸēnacaktēr. 

Ķĸletme faaliyetleri ayrēca pompalar, blowerlar, vanalar, elektrik panolarē, SCADA otomasyon sistemi, yangēn ve gaz algēlama 

sistemleri ile yardēmcē ¿niteler d©hil olmak ¿zere mekanik, elektrik ve enstr¿mantasyon sistemlerinin d¿zenli olarak kontrol 

edilmesini, temizlenmesini, kalibrasyonunu ve bakēmēnē i­ermektedir. Kesintisiz iĸletmenin ve sistem verimliliĵinin 

s¿rd¿r¿lebilirliĵinin saĵlanmasē amacēyla ºnleyici bakēm faaliyetleri uygulanacaktēr. 
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Giriĸ atēksuyunun ºzellikleri, hizmet alanēnda oluĸan evsel atēksuyun tipik ºzelliklerini taĸērken, ­ēkēĸ suyu ºzellikleri mevzuatta 

belirlenen deĸarj limitlerine uygunluĵun saĵlanmasē amacēyla arētma prosesleri aracēlēĵēyla kontrol edilmektedir. ¢amurun 

özellikleri, giriĸ y¿k¿ne ve arētma verimliliĵine baĵlē olup saha dēĸē bertaraf ºncesinde hacminin en aza indirilmesi amacēyla 

susuzlaĸtērma iĸlemi uygulanarak yºnetilmektedir. 

 

ķekil 17 Ķĸletme Aĸamasē Faaliyetlerinin Akēĸ ķemasē 

 

3.2.2. Ķĸletme Tesisleri 

Alt Projenin iĸletme tesisleri ve bileĸenleri aĸaĵēda a­ēklanmaktadēr. Kºĸk AATônin baĸlēca iĸletme bileĸenleri aĸaĵēda 

listelenmektedir. 

Kºĸk AAT kapsamēnda yer alacak ana ¿niteler aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 

o Giriĸ yapēsē ve giriĸ pompa istasyonu, 

o Kaba ēzgara (sepet ēzgara), 

o Paket kum tutucu ve ince ēzgara ¿nitesi, 

o Biyolojik fosfor giderim (Bio-P) tanklarē ve dºn¿ĸ aktif ­amur denitrifikasyon (DKA-DN) tankē, 

o Havalandērma tanklarē, 

o Son ­ºkeltim tankē (ikincil durultucu), 

o Dezenfeksiyon ¿nitesi (klor temas tankē), 

o ¢ēkēĸ suyu debi ºl­¿m yapēsē, 

o ¢amur susuzlaĸtērma ¿nitesi (polielektrolit hazērlama/dozajlama sistemine sahip santrif¿j-dekantör), 

o Ķĸletme/kontrol binasē ve yardēmcē tesisler. 

Å Elektrik, mekanik ve otomasyon sistemleri (SCADA otomasyon sistemi, topraklama ve yēldērēmdan korunma sistemi, yangēn ve 

gaz algēlama ve alarm sistemi ile kamera sistemi d©hil) 

Konya AATôye gºnderilecektir. 
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Ķliĸkili tesislere (ĶTôler) iliĸkin bilgiler Bºl¿m 2.4ôte ayrēca sunulmaktadēr. 

Tasarēm kirlilik deĵerlerinin se­imi kapsamēnda konsantrasyonlar; bºlgesel ºzellikler, su t¿ketim profili, atēksu oluĸum eĵilimleri 

ve ger­ekleĸtirilen analizler dikkate alēnarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Literat¿r incelemeleri, atēksu analiz sonu­larē ve Alt Proje toplantēlarē esas alēnarak Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi tasarēmēna temel 

oluĸturacak konsantrasyonlar aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr; 

 

Tablo 16 Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Tasarēm Kirlilik Deĵerleri 

Parametreler (mg/L) Askēda Katē Madde KOĶ BOĶ Toplam Azot Toplam Fosfor 

Deĵerler 400 600 350 70 15 

 

Tablo 17 Proje Ķ­in Kabul Edilen Giriĸ ve ¢ēkēĸ Suyu Kalite Kriterleri ile Beklenen Giderim Oranlarē 

Parametre Giriĸ (mg/L) ¢ēkēĸ (mg/L) Arētma Verimi (%) 

BOĶ 350 25 93% 

KOĶ 600 125 79% 

Askēda Katē Madde 400 35 91% 

Toplam Azot 70 15 79% 

Toplam Fosfor 15 2 87% 

 

Tablo 18 Kºĸk AAT Kirlilik Y¿k¿ Hesaplama Tablosu 

Parametre Birim Kirlilik 

Yükü 

(g/kiĸiĿg¿n) 

Evsel 

Kirlilik 

Yükü 

(kg/gün) 

Toplam 

Giriĸ 

Kirlilik 

Yükü 

(kg/gün) 

Konsantrasyon 

(mg/L) 

Toplam 

Giriĸ 

Yükü 

(ton/yēl) 

Giderilen 

Kirlilik 

Yükü 

(ton/yēl) 

¢ēkēĸ 

Kirlilik 

Yükü 

(ton/yēl) 

BOĶ 46 167.8 225.5 301 82.29 76.53 5.76 

KOĶ 80 287.3 373.8 498 136.43 107.78 28.65 

AKM  53 191.5 249.2 332 90.95 82.76 8.19 

TA 9 33.9 44.1 59 16.09 12.71 3.38 

TF 2 6.8 9.3 12 3.40 2.96 0.44 

 

Izgara Ünitesi 

Tesis i­in bir adet kaba ēzgara saĵlanacaktēr. Kaba ēzgara ekipmanē olarak 25 mm ēzgara aralēĵēna sahip bir adet sepet ēzgara 

saĵlanacak ve pompa istasyonu i­in temin edilecek dºner vin­, sepet ēzgaranēn ­ēkarēlmasēnē ve boĸaltēlmasēnē m¿mk¿n kēlacaktēr. 

Izgara atēklarē, ēzgaralarēn yakēnēnda konumlandērēlan konteynerlere aktarēlacaktēr. Izgara ve pompa istasyonu, memba tarafēnda 

bulunan bir kapak aracēlēĵēyla izole edilebilecektir. 

Giriĸ Pompa Ķstasyonu 

Kaba ēzgaranēn ardēndan atēksu giriĸ pompa istasyonuna ulaĸmaktadēr. Giriĸ pompalarē atēksuyu paket kum tutucu ¿nitesine 

aktaracaktēr. 
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Paket Kum Tutucu ve Ķnce Izgara ¦nitesi 

Kum ve yaĵ/gresin giderilmesiyle boru ve kanallarda malzeme birikmesinin ºnlenmesi ve mekanik ekipmanēn aĸēnmaya karĸē 

korunmasē saĵlanacaktēr. Aynē zamanda kaba ēzgaradan ge­en k©ĵēt ve plastik gibi istenmeyen malzemeler biyolojik arētma 

ºncesinde ayrēlacaktēr. 

Biyolojik Arētma 

Biyolojik arētma tasarēmē ATV-A131 standardē ve Atēksu Arētma Tesisleri Teknik Usuller Tebliĵi ile uyumludur. ATV-131ôde 

tanēmlanan eĸ zamanlē nitrifikasyon-denitrifikasyon sistemine ek olarak Johannesburg prosesi kullanēlmēĸtēr. Aĸaĵēda tanēmlanan 

biyolojik arētma ¿niteleri, bu Alt Projede karbon ve besin maddesi giderimi amacēyla tasarlanmēĸtēr. Boyutlandērma sērasēnda ­amur 

filtrat sularēndan kaynaklanan geri dºn¿ĸ y¿kleri de (%5) dikkate alēnmēĸtēr. 

Biyolojik Fosfor Giderim Tanklarē 

Bio-P Tankē 

Kum ve Yaĵ Tutuculardan gelen akēĸ Bio-P Anaerobik Tanklarēna ulaĸmaktadēr. Biyolojik Fosfor Giderim Tanklarē, oksijensiz bir 

ortamda fosfor gideren bakterilerin (asinobakteriler) geliĸmesi i­in uygun ortam saĵlayan anaerobik havuzlardēr. Anaerobik 

bakteriler atēksudaki u­ucu yaĵ asitlerini (UYA) t¿ketmekte ve b¿nyelerindeki polifosfatē ortofosfat olarak atēksuya bērakmaktadēr. 

Anaerobik tankēn hemen ardēndan, aerobik/anoksik ortamēn saĵlandēĵē Havalandērma Havuzlarēnda su fazēndaki ortofosfatlar 

bakteriler tarafēndan yeniden polifosfat olarak b¿nyeye alēnmaktadēr. Anaerobik tankēn hemen ardēndan gelen ve aerobik/anoksik 

ortam saĵlayan Havalandērma Havuzlarēnda su fazēndaki ortofosfatlar bakterilerin b¿nyesinde yeniden polifosfata dºn¿ĸt¿r¿lmekte 

ve tesisten uzaklaĸtērēlan fazla ­amurla birlikte giderilmektedir. Bºylece biyolojik fosfor giderimi iki aĸamadan oluĸmaktadēr: 

elektron alēcēsēnēn bulunmadēĵē anaerobik ortamda fosfor salēmē ve elektron alēcēsēnēn bulunduĵu ortamda salēnan fazla fosforun 

depolanmasē (anoksik ve oksik tanklar). Fosfor salēmēnēn ger­ekleĸebilmesi i­in giriĸ suyundaki kolay par­alanabilir ­ºz¿nm¿ĸ 

organik karbonun h¿cre i­erisinde depolanmasē gerekmektedir. Bir elektron alēcēsē mevcut olduĵunda depolanan karbon, 

mikroorganizma faaliyetinin devamē i­in kullanēlacak ve ATP ¿retimi amacēyla fazla fosfor depolanmasē ger­ekleĸecektir. 

Anaerobik bºlge oluĸumunun izlenmesi amacēyla Bio-P tankēnēn i­erisine bir ORP ºl­er yerleĸtirilecektir. 

DKA -DN Tankē (Johannesburg Prosesi Tercih Edildiĵinde Kullanēlabilir) 

Biyolojik fosfor giderimini artērmak ve kimyasal t¿ketimini azaltmak amacēyla Johannesburg prosesi kullanēlmēĸtēr. Bu ama­la, 

dºn¿ĸ ­amurunun bekletildiĵi ve aktif ­amurda kalan oksijen ile nitratēn azaltēldēĵē bir DKA-Denitrifikasyon tankē kullanēlmēĸtēr. 

Bºylece ham atēksudaki ­ºz¿nm¿ĸ ve kolay par­alanabilir organik karbonun dºn¿ĸ ­amurundaki nitrat tarafēndan t¿ketilmesi 

ºnlenmekte ve tamamēnēn biyolojik fosfor gideriminde kullanēlmasē saĵlanmaktadēr. Ama­, anaerobik tank prosesinin ve dolayēsēyla 

biyolojik fosfor gideriminin olumsuz etkilenmesini ºnlemektir. Dºn¿ĸ pompalarē kullanēlarak anaerobik tanklarēn yanēnda inĸa 

edilecek DKA Denitrifikasyon Tankēna aktarēlan aktif ­amur, bu tankta kaldēĵē s¿re boyunca dalgē­ mikserlerle s¿rekli 

karēĸtērēlacak; bºylece ­ºkelme ºnlenirken aktif ­amurun nitrat ve oksijeni t¿ketmesi saĵlanacaktēr. Aktif ­amur daha sonra 

biyolojik fosfor giderimi amacēyla anaerobik tanklara ge­ecektir. ¢amur geri devir hattē ¿zerinde bērakēlan iki vana sayesinde geri 

devrettirilen çamur, istenildiĵinde anaerobik Bio-P tankēna da alēnabilecektir. ¢amur ­ºkelmesini ºnlemek amacēyla Bio-P 

Anaerobik Tanklarē ve DKA-DN tanklarē dalgē­ mikserlerle donatēlacaktēr. 

Kimyasal Dozajlama 

Proses hesaplamalarēnda gºr¿lebileceĵi ¿zere, giriĸte verilen fosfor deĵeri biyolojik arētma ile dahi 2 mg/Lôye d¿ĸ¿r¿lemediĵinden 

FeCl  (%40ôlēk ­ºzelti) veya FeSO  gibi metal tuzlarēnēn ilave olarak kullanēlmasē gerekmektedir. Bu ama­la bir kimyasal depolama 

tankē ve iki dozaj pompasē kullanēlmēĸtēr. 

Havalandērma Tanklarē 

Biyolojik arētma sistemi, idarenin gereklilikleri ve proses hesaplamalarē doĵrultusunda tasarlanmēĸ olup ATV-A-131 ile uyumludur. 

Sistem, eĸ zamanlē denitrifikasyona dayanmakta; karbon ve besin maddesi gideriminin yanē sēra ­amur stabilizasyonunu da 

saĵlamaktadēr. Nitrifikasyon/denitrifikasyon yºntemiyle tam azot ve fosfor giderimi saĵlanērken oluĸan fazla ­amurun koku 

oluĸumunu ºnleyecek ĸekilde stabilize edilmesi saĵlanacaktēr. 

Anaerobik ­amur yaĸēnēn hesaplanmasēnda gerekli asgari 1,45 Emniyet Katsayēsē (EK) dikkate alēnmēĸtēr. Daha sonra ­amur yaĸē, 

denitrifikasyon hacmi ile biyoreaktºr hacmi arasēndaki oran dikkate alēnarak boyutlandērmaya esas alēnmēĸtēr. Bu oran, ATV-

DVWK-A-131Eôye uygun ĸekilde denitrifikasyon kapasitesinin bir fonksiyonu olarak se­ilmiĸtir.  
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Arētma prosesi i­erisindeki azot dengesi esas alēnarak inorganik azot miktarē, denitrifiye edilecek nitrat azotu ve denitrifikasyon 

kapasitesi hesaplanmēĸtēr. Gerekli i­ azot geri devir debisi, inorganik azot ile biyolojik arētma sisteminden ­ēkan nitrat azotu 

arasēndaki oran esas alēnarak ATV-DVWK-A-131E doĵrultusunda belirlenmiĸtir. 

¢amur ¿retimi, karbon giderimi sonucunda g¿nl¿k olarak oluĸan ­amur ile biyolojik ve kimyasal fosfor giderimi sonucunda g¿nl¿k 

olarak oluĸan ­amur dikkate alēnarak hesaplanmēĸtēr. Atēksu sēcaklēklarē kēĸ mevsimi i­in 12 ÁC ve yaz mevsimi i­in 25 ÁC olarak 

se­ilmiĸtir. Buna gºre, 12 ÁCôde ­amur stabilizasyonunun saĵlanmasē i­in 25 g¿nl¿k bir ­amur yaĸēnēn gerekli olduĵu 

hesaplanmēĸtēr. 

Biyolojik aktif ­amur sistemi; biyolojik olarak par­alanabilir ­ºz¿nm¿ĸ ve partik¿ler maddelerin kabul edilebilir nihai ¿r¿nlere 

dºn¿ĸt¿r¿lmesi ile askēda bulunan veya ­ºkelmeyen katēlarēn biyok¿tle olarak da adlandērēlan biyolojik floklar i­erisinde 

tutulmasēndan oluĸmaktadēr. Havalandērma tanklarē, gerekli oksijenin saĵlanmasē amacēyla y¿zeysel mekanik havalandērma 

sistemiyle donatēlacaktēr. Havalandērma tankēndaki oksijen konsantrasyonu, tanka yerleĸtirilen bir oksijen ºl­¿m cihazē aracēlēĵēyla 

otomatik olarak kontrol edilecektir. 

Denitrifikasyon prosesinin ger­ekleĸtirilmesi ve biyolojik azot gideriminin saĵlanmasē amacēyla havalandērma tanklarēnēn i­erisinde 

anoksik bºlgeler oluĸturulacaktēr. Bu anoksik bºlgeler, ­ºz¿nm¿ĸ oksijen (¢O) ºl­erler ve oksidasyon-redüksiyon potansiyeli 

(ORP) ºl­erler aracēlēĵēyla SCADA sistemi tarafēndan izlenecek ve kontrol edilecektir. Biyolojik proses i­in gerekli oksijen 

ihtiyacēnēn karĸēlanmasē amacēyla havalandērma havuzlarēnda mekanik aeratºrler bulunacaktēr. Mekanik aeratºrler, havuzlardaki 

oksijen konsantrasyonuna baĵlē olarak deĵiĸken hēzlē kontrol sistemiyle iĸletilecektir. Havuz derinliĵi, mekanik aeratºrlerle uyumlu 

olacak ĸekilde 3,5 m olarak se­ilmiĸtir. 

Ger­ek oksijen transfer gereksinimi (AOTR), pik karbon ve amonyak y¿kleri dikkate alēnarak karbon giderim ihtiyacē, nitrifikasyon 

ihtiyacē ve denitrifikasyon yoluyla saĵlanan oksijen geri kazanēmē esas alēnarak en olumsuz koĸullar altēnda hesaplanmēĸtēr. Çamur 

­ºkelmesini ºnlemek amacēyla aktif ­amur tanklarē da dalgē­ mikserlerle donatēlacaktēr. Mikser g¿c¿, havuz i­erisinde yaklaĸēk 0,3 

m/s ortalama hēz saĵlayacak ĸekilde se­ilecektir. Oksijen ihtiyacēnēn d¿ĸ¿k olduĵu ve mekanik aeratºrlerin d¿ĸ¿k hēzda ­alēĸtēĵē 

dºnemlerde havuz i­erisindeki karēĸēm dalgē­ mikserlerle saĵlanacaktēr. 

Havalandērma tanklarēnda ºl­¿len ­ºz¿nm¿ĸ oksijen konsantrasyonuna ek olarak biyolojik arētma prosesinin kontrol edilmesi ve 

optimize edilmesi amacēyla oksidasyon-redüksiyon potansiyeli (ORP) de izlenecektir. 

Son ¢ºkeltim Tanklarē 

Havalandērma tanklarēndan gelen aktif ­amur-su karēĸēmē, cazibeyle Son ¢ºkeltim Tankēna iletilecektir. 2045 yēlē i­in 12,5 m 

­apēnda bir adet tank saĵlanacaktēr. 

Son ¢ºkeltim Tankē, mekanik ­amur sēyērma ekipmanēna sahip silindirik bir tank olarak inĸa edilecektir. Aktif ­amur-su karēĸēmē, 

sēyērēcē mekanizma aracēlēĵēyla tankēn merkezinde bulunan ­amur haznesine yºnlendirilecektir. Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, ­ēkēĸ 

savaklarēndan cazibeyle ge­ecek ve ­ēkēĸ kanalē aracēlēĵēyla cazibeyle ­ēkēĸ yapēlarēna iletilecektir. 

Dºner kºpr¿ye baĵlē taban sēyērēcēsē, ­ºkelmiĸ ­amuru tankēn merkezinde bulunan ­amur konisine s¿p¿recektir. Biyolojik arētma 

prosesindeki aktif ­amur konsantrasyonunun korunmasē amacēyla ­amur, ­amur konilerinden Dºn¿ĸ Aktif ¢amur (DKA) ve Fazla 

Aktif Çamur (FA¢) pompalarē aracēlēĵēyla biyolojik arētma ¿nitesinin giriĸi olan anaerobik Bio-P tankēna geri dºnd¿r¿lecektir. 

Dºn¿ĸ ­amuru pompalarēnēn kapasiteleri, %100ôe kadar geri devir oranēna imk©n verecek yeterlilikte olacaktēr. Dºn¿ĸ ­amuru ve 

fazla çamur debileri, boru hatlarēna yerleĸtirilen debimetrelerle ºl­¿lebilecektir. Pompalar deĵiĸken hēzlē s¿r¿c¿lerle 

donatēlacaĵēndan iĸletmeci hem dºn¿ĸ ­amuru hem de fazla ­amur debilerini ayarlayabilecektir. Dºn¿ĸ ­amuru pompalarē s¿rekli 

olarak, günde 24 saat çalēĸacaktēr. Fazla ­amur pompalarē (­amur susuzlaĸtērma besleme pompalarē) yalnēzca bertaraf amacēyla 

­amur susuzlaĸtērēlacaĵē zaman ­alēĸacaktēr. KOSKĶ personelinin iĸletme deneyimine dayanēlarak daha iyi ­ēkēĸ suyu kalitesi elde 

edilmesi ve B/M oranē ile karēĸēk sēvē askēda katē madde (MLSS) konsantrasyonunun dengelenmesi amacēyla zaman zaman 1,00 

geri devir oranēna ihtiya­ duyulabileceĵi de belirtilmiĸtir. 

Fazla ­amur, bir vana aracēlēĵēyla dºn¿ĸ ­amuru hattēndan ayrēlacak ve iĸletmecinin kontrol¿ altēnda bir debimetre ¿zerinden çamur 

susuzlaĸtērma ekipmanēna aktarēlacaktēr. 

Tank y¿zeyinde oluĸabilecek kºp¿k ve y¿zer maddeler, tankta bulunan kºp¿k toplama haznesi aracēlēĵēyla toplanacak ve Son 

¢ºkeltim Kºp¿k Rºgarēna aktarēlacaktēr. Rºgar giriĸindeki ēzgarada tutulan y¿zer maddeler ayrēldēktan sonra filtrat giriĸ pompa 

haznesine geri dºnd¿r¿lecektir. Izgaralarda tutulan malzemeler iĸletmeci tarafēndan periyodik olarak temizlenecektir. 

Daha ayrēntēlē bilgi i­in proses ve hidrolik hesaplarēna, ­izimlere ve ekipman veri sayfalarēna bakēnēz. 
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Dezenfeksiyon Ünitesi 

Dezenfeksiyon ¿nitesi bir PLC tarafēndan kontrol edilecektir. Ķĸletim, dezenfeksiyon gereklilikleri ve debilere gºre ayarlanacaktēr. 

Gerekli olmasē h©linde gelecekteki bir aĸamada kurulacak ilave dezenfeksiyon ¿niteleri bu Alt Projenin kapsamē dēĸēndadēr. 

¢ēkēĸ Debi ¥l­¿m Yapēsē 

Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyunun debisi, Parshall savaĵēna yerleĸtirilen ultrasonik debi ºl­¿m cihazē kullanēlarak ºl­¿lecektir. Debi ölçüm 

¿nitesinin ardēndan arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, ­ēkēĸ suyu deĸarj haznesine ge­ecek ve daha sonra dereye deĸarj edilecektir. ¢ēkēĸ suyu 

deĸarj haznesinde otomatik bir numune alma cihazē, arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyundan s¿rekli ve otomatik olarak numune alacak ve bºylece 

­ēkēĸ suyu kalite parametrelerinin laboratuvarda izlenmesine imk©n saĵlayacaktēr. 

¢amur Susuzlaĸtērma 

Bir adet ­amur susuzlaĸtērma sistemi saĵlanacaktēr. Santrif¿j-dekantºr, katyonik polielektrolit ile ĸartlandērēlmasēnēn ardēndan aktif 

­amurun susuzlaĸtērēlmasē i­in uygundur. 

¢amur ĸartlandērmasē amacēyla polielektrolit ­ºzeltisi, santrif¿j-dekantºr tipi susuzlaĸtērma ¿nitelerinin giriĸinde susuzlaĸtērēlacak 

­amurla birlikte enjekte edilecektir. Susuzlaĸtērma ekipmanēna beslenen ­amur debisi boru hattē ¿zerinde ºl­¿lecektir. 

Polielektrolit; kuru polielektrolit depolama hunisi, helezon konveyºr, ēslatma cihazē ve mikserlerle donatēlmēĸ hazērlama ve 

olgunlaĸtērma tanklarēndan oluĸan otomatik ¿niteler tarafēndan %0,1ôlik ­ºzelti olarak hazērlanacaktēr. Hazērlanan polielektrolit 

çºzeltisi, dozaj pompalarē aracēlēĵēyla ­amur susuzlaĸtērma ¿nitelerine beslenecektir. 

Susuzlaĸtērēlmēĸ ­amur keki, helezon konveyºr aracēlēĵēyla tesisten uzaklaĸtērēlmak ¿zere ­amur konteynerlerine aktarēlacaktēr. 

Santrifüj-dekantºr tipi susuzlaĸtērma ¿nitelerinde oluĸan filtrat, cazibeyle tesis i­i pompa istasyonuna iletilecektir. 

Tesisten ­ēkarēlan ­amur, ilgili mevzuata uygun olarak KOSKĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan bertaraf edilecektir. 

Tesis Ķ­i Filtrat Sularē 

Mekanik susuzlaĸtērma sonucunda oluĸan ¿st faz sularē, cazibeyle giriĸ pompa istasyonunda toplanacak ve daha sonra giriĸ 

atēksuyuyla birlikte tesise pompalanacaktēr. 

Ge­ici ¢amur Keki Depolama Alanē 

145 g¿nl¿k depolama kapasitesine sahip bir ge­ici ­amur keki depolama alanē saĵlanacaktēr. ¢amur keki depolama alanēnēn toplam 

y¿zey alanē 150 mĮ olacaktēr. 

Atēksu arētma tesisi, Programlanabilir Mantēksal Denetleyici (PLC) ve SCADA sistemi kullanēlarak kontrol edilecektir. Gºzetim, 

kontrol ve veri toplama amacēyla bilgisayar tabanlē geliĸmiĸ bir SCADA sistemi saĵlanacak ve Merkezi Kontrol Odasēna 

kurulacaktēr. 

PLC sistemleri, atēksu arētma tesisi i­erisindeki ­eĸitli alt istasyonlarda konumlandērēlacaktēr. Ķdari binanēn kontrol odasēna kurulan 

PLC sistemi, prosesi ve proses ekipmanlarēnē otomatik olarak kontrol edecektir. Merkezi kontrol¿n yanē sēra proses yapēlarēndan 

uygun mesafelerde bulunan Motor Kontrol Merkezi (MCC) panolarē aracēlēĵēyla yerel kontrol de saĵlanacaktēr. Proses iĸletimi 

sērasēnda eĸ zamanlē ­alēĸmasē gereken ekipman ve cihazlar, P&ID diyagramlarēnda ayrēntēlē olarak gºsterildiĵi ¿zere sinyalizasyon 

a­ēsēndan birbirine baĵlanmēĸtēr. Tesis i­in ºnerilen baĸlēca cihazlar ile otomatik olarak ºl­¿lecek parametreler ve otomatik olarak 

kontrol edilecek prosesler aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 

Å Giriĸ Pompa Ķstasyonu Seviye ¥l­¿m¿: 

Giriĸ pompa haznesindeki pompalar, pompa istasyonuna yerleĸtirilen seviye ºl­¿m cihazlarēna ve dolayēsēyla gelen debiye baĵlē 

olarak doĵrudan yol verme yºntemiyle ­alēĸacaktēr. ¢alēĸan pompa sayēsē seviyeye gºre otomatik olarak ayarlanacak ve atēksu, 

atēksu P&ID diyagramlarēnda gºsterilen sonraki ¿nitelere pompalanacak veya aktarēlacaktēr. LL seviyesinde pompalar kuru 

­alēĸmayē ºnlemek amacēyla duracaktēr. 

Å Giriĸ Debi ¥l­¿mleri: 

Giriĸ pompalarē aracēlēĵēyla tesise iletilen giriĸ debisi, basēn­lē boru hattē ¿zerinde s¿rekli ve otomatik olarak ºl­¿lecek ve 

kaydedilecektir. Toplanan veriler, gerekli olmasē h©linde iĸletmecilerin debileri ayarlamasēna imk©n saĵlayacaktēr. 
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Å Pompa Haznesinde Tehlikeli Gaz ¥l­¿mleri: 

Giriĸ pompa yapēsēnda bulunan metan ve hidrojen s¿lf¿r gazlarē s¿rekli olarak izlenecektir. Bina i­erisindeki tehlikeli gaz 

konsantrasyonlarē tehlikeli seviyelere ulaĸtēĵēnda alarm sistemi etkinleĸtirilerek personel uyarēlacaktēr. 

Å Motorlu Pergel Vin­: 

Motorlu pergel vinç, yerel olarak açma-kapama modunda ­alēĸtērēlacaktēr. 

Å Paket Kum Tutucu ¦nitesi: 

Paket kum tutucu ¿nitesinin i­ kontrolleri, ¿retici tarafēndan saĵlanan yerel bir kontrol panosu aracēlēĵēyla ger­ekleĸtirilecektir. 

Sistem paket olarak açma-kapama modunda ­alēĸacak; ancak t¿m ekipmanlarēn iĸletme durumu SCADA ¿zerinden izlenecektir. 

Å Paket Kum Tutucu Blowerlarē: 

Hava blowerlarē a­ma-kapama modunda ­alēĸacak, basma hatlarēndaki manometreler ise izleme amacēyla kullanēlacaktēr. 

Å Bio-P Tankē ve DKA-DN Denitrifikasyon Tankēnda ORP ¥l­¿m¿: 

Anaerobik tanklar ve anoksik bölgelerdeki oksidasyon-redüksiyon potansiyeli (ORP) sürekli olarak ölçülecek ve kaydedilecek; 

proses durumuna iliĸkin iĸletme personeline geri bildirim saĵlayacaktēr. 

Å Bio-P ve DKA-DN Tanklarēndaki Dalgē­ Mikserler: 

Dalgē­ mikserler a­ma-kapama modunda ­alēĸacaktēr. 

Å FeSO  ¢ºzelti Tankē Seviye ¥l­¿m¿: 

FeSO  ­ºzelti tankēndaki d¿ĸey milli mikser a­ma-kapama modunda ­alēĸacak ve tank seviyesi ñLò seviyesine ulaĸtēĵēnda otomatik 

olarak duracaktēr. FeSO  dozaj pompasē, tank seviyesi ñLò seviyesinin ¿zerinde olduĵu ve giriĸ pompalarē ­alēĸtēĵē s¿rece 

­alēĸacaktēr. Bu pompalarēn strok oranē iĸletmeci tarafēndan mekanik bir varyatºr aracēlēĵēyla ayarlanacaktēr. Tank seviyesi ñHHò 

seviyesine ulaĸtēĵēnda SCADA sisteminde bir alarm oluĸturulacaktēr. 

Å Havalandērma Havuzunda ¢ºz¿nm¿ĸ Oksijen ¥l­¿m¿: 

Havuzda istenen ­ºz¿nm¿ĸ oksijen konsantrasyonu aralēĵē iĸletmeci tarafēndan SCADA ¿zerinden ayarlanacaktēr. Mekanik aeratºr, 

¢O probundan sinyal alacaktēr. Aeratºr hēzēnda ger­ekleĸtirilen bir deĵiĸikliĵin ardēndan bir sonraki ayarlamadan ºnce oksijen 

seviyesinin dengelenmesine imk©n saĵlamak amacēyla asgari bir bekleme s¿resi uygulanacaktēr. Frekans konvertºr¿yle ulaĸēlabilen 

asgari hēza gelinmesine raĵmen oksijen seviyesi y¿ksek kalērsa aeratºr duracak ve ºnceden tanēmlanmēĸ asgari bir s¿re boyunca 

bekleyecektir. Bu s¿renin ardēndan aeratºr, cihaz kontrol¿ altēnda yeniden ­alēĸmaya hazēr olacaktēr. Aeratºr¿n durduĵu s¿re 

boyunca dalgē­ mikser s¿rekli ­alēĸacaktēr. 

Tanka yerleĸtirilen ikinci bir ¢O probu izleme amacēyla kullanēlacak; SCADA sisteminde s¿rekli olarak kaydedilecek ve proses 

durumuna iliĸkin iĸletme personeline geri bildirim saĵlayacaktēr. 

Å Havalandērma Havuzunda ORP ¥l­¿m¿: 

Havalandērma havuzlarēnēn anoksik bºlgelerindeki oksidasyon-red¿ksiyon potansiyeli, biyolojik arētma prosesine iliĸkin geri 

bildirim saĵlamak amacēyla s¿rekli olarak ºl­¿lecek ve kaydedilecektir. 

Å Havalandērma Havuzundaki Dalgē­ Mikser: 

Havalandērma havuzundaki dalgē­ mikser, mekanik aeratºr durduĵunda veya belirlenen bir hēzēn altēnda ­alēĸtēĵēnda otomatik olarak 

devreye girecektir. Aeratºr yeniden ­alēĸmaya baĸladēĵēnda dalgē­ mikser duracaktēr. 

Å Durultucu Sēyērēcēsē: 

Durultucu sēyērēcēsē ve savak temizleme fēr­asē a­ma-kapama modunda ­alēĸacaktēr. Ana sēyērēcē motoru ¿zerinde bir tork ĸalteri 

bulunacaktēr. 

Å Dºn¿ĸ ¢amuru Debi ¥l­¿mleri: 

Durultucudan ­ekilen dºn¿ĸ aktif ­amur debileri, ­amur boru hatlarē ¿zerinde s¿rekli ve otomatik olarak ºl­¿lecek ve kaydedilecek; 

gerektiĵinde iĸletmeci tarafēndan yapēlacak ayarlamalar i­in veri saĵlayacaktēr. 
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Å Dºn¿ĸ ¢amuru Pompalarē: 

Dºn¿ĸ ­amuru pompalarē frekans konvertºrleri aracēlēĵēyla ­alēĸtērēlacak ve iĸletmecinin dºn¿ĸ debisini ayarlamasēna imk©n 

saĵlanacaktēr. Boru hatlarēndaki manometreler izleme amacēyla kullanēlacaktēr. 

Å Numune Alma ¦nitesi: 

Debi ºl­¿m yapēsēnēn mansabēnda bulunan numune alma cihazē a­ma-kapama modunda ­alēĸacaktēr. 

Å Arētēlmēĸ ¢ēkēĸ Suyu Debi ¥l­¿m¿: 

Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu debisi, tesis ­ēkēĸēnda Parshall savaĵēna yerleĸtirilen bir debi ºl­¿m cihazē kullanēlarak s¿rekli ve otomatik 

olarak ölçülecek ve kaydedilecektir. 

Å Ķ­me Suyu Hidrofor Sistemi ve Basēn­ ¥l­¿m¿: 

Hidrofor ¿nitesi, boru hattēna yerleĸtirilen basēn­ sensºr¿nden sinyal alarak frekans konvertºr¿yle ­alēĸacaktēr. ¥nceden ayarlanan 

azami basēn­ta duracak ve asgari basēn­ta ­alēĸmaya baĸlayacaktēr. Pompa azami hēzda ­alēĸmaya baĸlayacak ve basēn­ arttēk­a 

yavaĸlayacaktēr. Kuru ­alēĸmayē ºnlemek amacēyla tank seviyesi ñLLò seviyesine ulaĸtēĵēnda pompa duracaktēr. 

Å Paket Polielektrolit ¢ºzeltisi Hazērlama ¦nitesi: 

Paket polielektrolit hazērlama ¿nitesinin i­ kontrolleri, ¿retici tarafēndan saĵlanan yerel bir kontrol panosu aracēlēĵēyla 

ger­ekleĸtirilecektir. Sistem paket olarak a­ma-kapama modunda ­alēĸacak, t¿m ekipmanlarēn durumu ise SCADA ¿zerinden 

izlenecektir. Paket; seviye ºl­¿m¿n¿ ve giriĸ i­me suyu debi ºl­¿m¿n¿ i­erecektir. 

Å ¢amur Susuzlaĸtērma Dekantºr¿ ve Ķlgili Ekipmanlar: 

Santrifüj dekantör kendi otomasyon ve kontrol panosuna sahip olacak ve açma-kapama modunda ­alēĸacak; durumu SCADA 

üzerinden izlenecektir. 

Å Polielektrolit Dozaj Pompalarē: 

Polielektrolit dozaj pompalarē santrif¿j dekantºrle koordineli olarak ­alēĸacaktēr. Dekantºr veya paket polielektrolit ¿nitesi 

durduĵunda dozaj pompalarē da duracaktēr. Pompa hēzlarē frekans konvertºrleri aracēlēĵēyla ayarlanacaktēr. Dozlanan polielektrolit 

debisi, basma hattēndaki bir debimetre aracēlēĵēyla s¿rekli olarak ºl­¿lecek ve kaydedilecek; gerektiĵinde iĸletmeci tarafēndan 

ayarlanabilecektir. Her pompanēn basma hattēna yerleĸtirilen manometreler hem izleme amacēyla hem de hattēn tēkanmasē 

durumunda pompanēn durdurulmasē amacēyla kullanēlacaktēr. 

Å Polielektrolit Dozaj Debisi ¥l­¿mleri: 

Paket hazērlama ¿nitesinden ­ekilen polielektrolit ­ºzeltisi debileri, dozaj hattēnda s¿rekli ve otomatik olarak ºl­¿lecek ve 

kaydedilecek; iĸletme kontrol¿ i­in veri saĵlayacaktēr. 

Å ¢amur Besleme Pompalarē: 

¢amur besleme pompalarē santrif¿j dekantºrle koordineli olarak ­alēĸacaktēr. Dekantºr veya paket polielektrolit ¿nitesi durduĵunda 

­amur besleme pompalarē da duracaktēr. Pompa hēzlarē iĸletmeci tarafēndan frekans konvertºrleri aracēlēĵēyla ayarlanacaktēr. Çamur 

debisi, ­amur basma hattēndaki bir debimetre aracēlēĵēyla s¿rekli olarak ºl­¿lecek ve kaydedilecek; bºylece iĸletmeci kontrolü 

saĵlanacaktēr. Basma hatlarēndaki manometreler, izleme ve tēkanma durumunda pompalarēn durdurulmasē amacēyla kullanēlacaktēr. 

Å ¢amur Besleme Debisi ¥l­¿mleri: 

Dºn¿ĸ ­amuru hattēndan ­ekilen fazla ­amur debisi, ­amur besleme hattēnda s¿rekli ve otomatik olarak ºl­¿lecek ve kaydedilecek; 

iĸletmeci tarafēndan yapēlacak ayarlamalar i­in veri saĵlayacaktēr. 

Å Eĵimli ¢amur Konveyºr¿: 

Eĵimli ­amur konveyºr¿ santrif¿j dekantºrle koordineli olarak ­alēĸacaktēr. Dekantºr durduĵunda ­amur keki konveyºr¿ de 

duracaktēr. Konveyºr ¿zerinde bir tork ĸalteri bulunacaktēr. 

Å ¢amur Binasē Ekipmanlarē: 

¢amur binasēndaki kºpr¿l¿ gezer vin­ ve havalandērma fanlarē a­ma-kapama modunda ­alēĸacaktēr. 
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Å ¢amur Susuzlaĸtērma Binasēnda Tehlikeli Gaz ¥l­¿mleri: 

¢amur susuzlaĸtērma binasē i­erisindeki metan ve hidrojen s¿lf¿r gazlarē s¿rekli olarak izlenecektir. Tehlikeli gaz konsantrasyonlarē 

tehlikeli seviyelere ulaĸtēĵēnda alarm sistemi etkinleĸtirilerek personel uyarēlacaktēr. 

3.3. Ķĸg¿c¿ Gereksinimleri 

Alt Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda sahada ­alēĸacak azami ­alēĸan sayēlarē Tablo 19ôda sunulmaktadēr.  

Tablo 19 Alt Projenin Ķĸg¿c¿ Gereksinimleri 

Aĸama 
¢alēĸan Sayēsē (y¿kleniciler ve alt 

yükleniciler dâhil)  
Planlanan Konaklama Düzenlemesi 

Ķnĸaat ¢alēĸanlarē (azami) 15 
Saha dēĸē (gerekli olmasē h©linde 

otellerde) 

Ķĸletme ¢alēĸanlarē (azami) 5 
Saha dēĸē (gerekli olmasē h©linde 

otellerde) 

 

 

3.4.  Arazi Edinimi Durumu  

Kºĸk Alt Projesine iliĸkin atēksu arētma tesisi alt proje alanē, Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresinin (KOSKĶ) m¿lkiyetindeki 

parseller ¿zerinde yer almaktadēr. Alt proje parsellerinin m¿lkiyet durumu resm´ tapu kayētlarē aracēlēĵēyla doĵrulanmēĸ olup Alt 

Proje i­in gerekli t¿m araziler h©lihazērda KOSKĶ m¿lkiyetinde Alt Projenin kullanēmēna hazēr durumdadēr. Alt Projeye iliĸkin arazi 

m¿lkiyeti, parsel ºzellikleri ve arazi edinimi durumuna genel bir bakēĸ Bºl¿m 2.2ôde sunulurken destekleyici belgeler Ek C ï Tapu 

Belgeleri ve Ek M - Anlaĸma Belgeleriôde yer almaktadēr. 

Atēksu arētma tesisi sahasē, bºlgenin genel arazi kullanēm ºzelliklerini yansētacak ĸekilde aĵērlēklē olarak tarēmsal faaliyetler için 

kullanēlan ºzel m¿lkiyete konu parsellerle ­evrilidir. Ancak sºz konusu parseller, alt proje parselinin sēnērlarē dēĸēnda yer almaktadēr. 

Buna gºre Alt Proje; ºzel m¿lkiyete konu arazilerin kalēcē veya ge­ici olarak edinilmesini, arazi kullanēmēnēn kēsētlanmasēnē veya 

hanelerin fiziksel olarak yerinden edilmesini gerektirmemektedir. 

Kºĸk Alt Projesi kapsamēnda inĸa edilecek t¿m kolektºr boru hatlarē, Bºl¿m 2.6ôda a­ēklandēĵē ¿zere tamamen mevcut yol 

g¿zerg©hlarē ve kamu m¿lkiyetindeki yol koridorlarē i­erisinde yer alacaktēr. Kolektºr sistemi, ºzel m¿lkiyete konu tarēm 

arazilerinden, konut parsellerinden veya ge­im kaynaklarēyla iliĸkili diĵer varlēklardan ge­memektedir. Bu nedenle kolektºr 

hatlarēnēn inĸasē; arazi kaybēna, ¿r¿n kaybēna, araziye eriĸimin kēsētlanmasēna veya ekonomik yerinden edilmeye yol a­mayacaktēr. 

Planlanan t¿m Alt Proje faaliyetleri, tanēmlanan Birincil ve Ķkincil Etki Alanlarē i­erisinde yer almaktadēr. Mevcut tasarēm ve sahaya 

ºzg¿ deĵerlendirmeler doĵrultusunda Alt Proje kapsamēnda kalēcē veya ge­ici arazi edinimi, kamulaĸtērma, m¿zakere yoluyla 

uzlaĸma veya ºzel m¿lkiyete konu arazilerin kullanēlmasē ºngºr¿lmemektedir. 

Bununla birlikte, alt proje alanēna bitiĸik ºzel m¿lkiyete konu parsellerde tarēmsal faaliyetlerin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ dikkate alēndēĵēnda, 

inĸaat aĸamasēnda kēsa s¿reli eriĸim kēsētlamalarē veya tarēmsal faaliyetlerde k¿­¿k ­aplē aksamalar gibi ºngºr¿lemeyen ve geçici 

ekonomik etkilerin teorik olarak ortaya ­ēkabileceĵi kabul edilmektedir. Saha araĸtērmalarē sērasēnda tarēmsal faaliyetlerin sēnērlē 

sayēdaki durumda alt proje sēnērēna taĸtēĵē tespit edilmiĸ ve ilgili arazi kullanēcēlarēyla doĵrudan iletiĸim kurularak ekili ürünlere 

zarar verilmeden alanēn boĸaltēlmasē saĵlanmēĸtēr. Benzer herhangi bir durumun ortaya ­ēkmasē h©linde, Bºl¿m 4.1.2 (Arazi ve 

Ge­im Kaynaklarēnēn Kaybē), Proje ķik©yet Mekanizmasē ve y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat doĵrultusunda uygun etki azaltma ve 

yºnetim tedbirleri uygulanacaktēr. 

Ayrēca Alt Projenin uygulanmasē sērasēnda ºngºr¿lmeyen herhangi bir arazi edinimi veya arazi kullanēm kēsētlamasē ihtiyacēnēn 

ortaya ­ēkmasē h©linde, ilgili t¿m s¿re­ler D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē, ºzellikle ¢SS5 (Arazi Edinimi, Arazi 

Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yeniden Yerleĸim) ile y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuata uygun olarak y¿r¿t¿lecektir. Bºyle bir 

durumda: 

Å Etkilenen kiĸiler ve gruplar belirlenecek ve sosyoekonomik etki deĵerlendirmesi ger­ekleĸtirilecektir; 

Å Fiziksel veya ekonomik yerinden edilmenin meydana gelmesi h©linde uygun bir Yeniden Yerleĸim Planē (YYP) veya gerekli 

olmasē h©linde Uygulama Sonrasē YYP hazērlanacaktēr; 

Å Etkilenen kiĸilerin hak kaybēna uĵramamasēnē saĵlamak amacēyla gerekli olduĵu ºl­¿de tazminat ve ge­im kaynaklarēnēn yeniden 

tesis edilmesine yºnelik destek d©hil olmak ¿zere tedbirler uygulanacaktēr; ve 



  
 

 
51 

Å Paydaĸ katēlēm faaliyetleri ve ĸik©yet mekanizmasē s¿re­ boyunca etkin bir ĸekilde uygulanacaktēr. 

Mevcut durumda Kºĸk Alt Projesinin fiziksel veya ekonomik yerinden edilmeye ya da ge­im kaynaklarēnēn kaybēna yol a­masē 

beklenmediĵinden, arazi edinimiyle iliĸkili ilave herhangi bir ­evresel veya sosyal araca ihtiya­ bulunmamaktadēr. 
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Tablo 20 Alt Projeye Ķliĸkin Arazi Edinimi Durumu 

Ķl­e Mahalle/Köy Ada/Parsel 

No. 

Mevcut 

Arazi 

Mülkiyeti 

(ºr. Baĸvuru 

Sahibi Alt 

Borçlu, Özel 

Kiĸi, T¿zel 

Kiĸi, 

Hazine, 

Tescil Dēĸē, 

Diĵer) 

Parsel Türü 

(Tapu 

Kaydēna Gºre) 

(ºr. Tarēm 

Arazisi, Mera, 

Ham Toprak 

vb.) 

Parselin 

Tapu 

Alanē 

(m²) 

Alt Proje 

Tarafēndan 

Edinilecek ve 

Kullanēlacak 

Alan (m²) 

Edinim Öncesindeki 

Varlēklar (Yapēlar, 

Konutlar, Aĵa­lar, 

Ürünler vb.)  

Arazi Edinim 

Yöntemi (ör. 

Satēn Alma, 

Kiralama, 

Tahsis, Ķrtifak 

Hakkē vb.) 

Arazi Edinimi 

Durumu 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 2308 Hazine Ham toprak 2.440 2.440 Bulunmamaktadēr. 

Parsel, tahsis tarihinde 

herhangi bir yapē, bina 

veya kalēcē tarēmsal 

varlēk bulunmayan boĸ 

arazi niteliĵindeydi. 

Alt Proje 

öncesinde 

KOSKĶ 

mülkiyetinde 

bulunan parsel 

(03.03.2016 

tarihinde 

edinilmiĸtir) 

Alt Proje 

kapsamēnda 

herhangi bir arazi 

edinimi gerekli 

deĵildir. Parsel 

h©lihazērda KOSKĶ 

mülkiyetindedir ve 

Alt Proje kullanēmē 

i­in hazēr 

durumdadēr. 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 6564 KOSKĶ Tarēm arazisi 402 402 Alt proje sēnērēna taĸan 

sēnērlē d¿zeyde 

gayriresm´ tarēmsal 

kullanēm tespit 

edilmiĸtir. Parsel 

üzerinde herhangi bir 

yapē, bina veya kalēcē 

tarēmsal varlēk 

bulunmamaktadēr. 

Alt Proje 

öncesinde 

KOSKĶ 

mülkiyetinde 

bulunan parsel 

(24.10.2016 

tarihinde 

edinilmiĸtir) 

Herhangi bir arazi 

edinimi gerekli 

deĵildir. Gayriresm´ 

kullanēm, ilgili arazi 

kullanēcēlarē 

tarafēndan yazēlē 

beyanlara 

dayanēlarak 

herhangi bir zorlama 

veya ekonomik 

kayēp olmaksēzēn 

gönüllü olarak 

sonlandērēlmēĸtēr 
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Ķl­e Mahalle/Köy Ada/Parsel 

No. 

Mevcut 

Arazi 

Mülkiyeti 

(ºr. Baĸvuru 

Sahibi Alt 

Borçlu, Özel 

Kiĸi, T¿zel 

Kiĸi, 

Hazine, 

Tescil Dēĸē, 

Diĵer) 

Parsel Türü 

(Tapu 

Kaydēna Gºre) 

(ºr. Tarēm 

Arazisi, Mera, 

Ham Toprak 

vb.) 

Parselin 

Tapu 

Alanē 

(m²) 

Alt Proje 

Tarafēndan 

Edinilecek ve 

Kullanēlacak 

Alan (m²) 

Edinim Öncesindeki 

Varlēklar (Yapēlar, 

Konutlar, Aĵa­lar, 

Ürünler vb.)  

Arazi Edinim 

Yöntemi (ör. 

Satēn Alma, 

Kiralama, 

Tahsis, Ķrtifak 

Hakkē vb.) 

Arazi Edinimi 

Durumu 

(bkz. Ek M - 
!ƴƭŀǒƳŀ 
Belgeleri). 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi 6569 KOSKĶ Tarēm arazisi 1.338 1.338 Alt proje sēnērēna taĸan 

sēnērlē d¿zeyde 

gayriresm´ tarēmsal 

kullanēm tespit 

edilmiĸtir. Parsel 

üzerinde herhangi bir 

yapē, bina veya kalēcē 

tarēmsal varlēk 

bulunmamaktadēr. 

Alt Proje 

öncesinde 

KOSKĶ 

mülkiyetinde 

bulunan parsel 

(24.10.2016 

tarihinde 

edinilmiĸtir). 

Alt Proje 

kapsamēnda 

herhangi bir arazi 

edinimi gerekli 

deĵildir. Parsel 2016 

yēlēndan bu yana 

KOSKĶ 

mülkiyetindedir. 

Gayriresm´ tarēmsal 

kullanēm, Ek Môde 

belgelendiĵi ¿zere 

ilgili arazi 

kullanēcēlarē 

tarafēndan herhangi 

bir zorlama veya 

ekonomik kayēp 

olmaksēzēn gºn¿ll¿ 

olarak 

sonlandērēlmēĸtēr. 

Kolektºr Hatlarē 

Beyĸehir Kºĸk ve Selki Mahalleleri - Kamu Yol - - Bulunmamaktadēr. Kamulaĸtērma Tamamlanmēĸtēr. 
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Ķl­e Mahalle/Köy Ada/Parsel 

No. 

Mevcut 

Arazi 

Mülkiyeti 

(ºr. Baĸvuru 

Sahibi Alt 

Borçlu, Özel 

Kiĸi, T¿zel 

Kiĸi, 

Hazine, 

Tescil Dēĸē, 

Diĵer) 

Parsel Türü 

(Tapu 

Kaydēna Gºre) 

(ºr. Tarēm 

Arazisi, Mera, 

Ham Toprak 

vb.) 

Parselin 

Tapu 

Alanē 

(m²) 

Alt Proje 

Tarafēndan 

Edinilecek ve 

Kullanēlacak 

Alan (m²) 

Edinim Öncesindeki 

Varlēklar (Yapēlar, 

Konutlar, Aĵa­lar, 

Ürünler vb.)  

Arazi Edinim 

Yöntemi (ör. 

Satēn Alma, 

Kiralama, 

Tahsis, Ķrtifak 

Hakkē vb.) 

Arazi Edinimi 

Durumu 

Enerji Ķletim Hattē 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi - Kamu Yol - - Bulunmamaktadēr. Kamulaĸtērma Tamamlanmēĸtēr. 

Ķ­me Suyu Hattē 

Beyĸehir Kºĸk Mahallesi - Kamu Yol - - Bulunmamaktadēr. Kamulaĸtērma Tamamlanmēĸtēr. 

 

 



  
 

 
55 

3.5. Ķzin Durumu  

Ķnĸaat ­alēĸmalarēna baĸlanmadan ºnce alēnmēĸ olmasē gereken izinlerin, lisanslarēn ve onaylarēn durumu Tablo 21ôde 

sunulmaktadēr. 

Tablo 21 Ķnĸaat Aĸamasēna Ķliĸkin Ķzinlerin Durumu 

Ķzin, Lisans, Onay Durum 

(Mevcut, 

Mevcut Deĵil) 

A­ēklamalar/Notlar 

¢ED Kararē Mevcut Kºĸk Atēksu Arētma Tesisiône iliĸkin ¢evresel Etki 

Deĵerlendirmesi (¢ED) s¿reci ilk olarak 7 Aralēk 2017 tarihinde 

deĵerlendirilmiĸ ve Konya Valiliĵi ¢evre ve ķehircilik Ķl 

M¿d¿rl¿ĵ¿, 750 mį/g¿n tasarēm kapasitesine sahip ve yaklaĸēk 

5.652 kiĸiye hizmet vermesi planlanan Alt Projenin yürürlükteki 

¢ED Yºnetmeliĵiônde tanēmlanan 30.000 mį/g¿n eĸiĵinin altēnda 

kaldēĵē ve bu nedenle ¢ED s¿reci kapsamē dēĸēnda olduĵu 

sonucuna varmēĸtēr. Sonraki yēllarda Alt Proje, idari ve teknik 

güncellemeler nedeniyle yeniden deĵerlendirilmiĸ ve Konya Su ve 

Kanalizasyon Ķdaresi tarafēndan yapēlan baĸvurunun ardēndan 9 

Ocak 2026 tarihinde ikinci bir deĵerlendirme ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Bu yeniden deĵerlendirmede, ¢ED eĸiĵini aĸan herhangi bir 

kapasite artēĸēnēn ger­ekleĸmediĵi doĵrulanmēĸ ve Alt Proje i­in 

¢ED gerekli olmadēĵē yeniden teyit edilmiĸtir. Her iki kararda da 

¢ED s¿recinden muafiyetin, Alt Projeyi 2872 sayēlē ¢evre Kanunu 

ve gerekli t¿m izinlerin alēnmasē ve uygun ­evresel koruma 

tedbirlerinin uygulanmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ d©hil olmak ¿zere diĵer 

ilgili ­evre mevzuatē h¿k¿mlerine uyma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nden muaf 

tutmadēĵē vurgulanmaktadēr. 

Proje Onayē Mevcut Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi, Atēksu Arētma Tesisi Derin 

Deniz Deĸarjē Proje Onayē Teknik Usullerine uygun olarak 

hazērlanan onaylē uygulama projesine dayanēlarak geliĸtirilmiĸtir. 

750 mį/g¿n tasarēm kapasitesine sahip Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi 

uygulama projesi, Konya ¢evre ve ķehircilik Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ 

tarafēndan incelenmiĸ ve 15 Eyl¿l 2017 tarihinde resm´ olarak 

onaylanmēĸtēr. Onay s¿reci; teknik tasarēmē, proses 

konfig¿rasyonunu, hidrolik hesaplamalarē ve atēksu arētma 

tesislerini düzenleyen yürürlükteki ulusal standartlar ve mevzuata 

uygunluĵu kapsamēĸtēr. 

Ķmar Planē Onayē Mevcut Deĵil 

(süreç devam 

etmektedir) 

27.11.2025 tarihli ve E-20824400-220.04.02-115784 sayēlē resm´ 

yazē, Konya B¿y¿kĸehir Belediyesi Ķmar ve ķehircilik Dairesi 

Baĸkanlēĵēna gºnderilmiĸtir. Yazēda, Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi 

yatērēmē i­in imar durumu ve planlama uygunluĵuna iliĸkin 

kurum gºr¿ĸ¿ talep edilmektedir. Ķlgili yazēĸma Ek D182 ï 

Mevcut Ķzin Belgeleri kapsamēnda sunulmuĸ olup s¿re­ h©len 

devam etmektedir. 

Tarēm Dēĸē Arazi Kullanēm Ķzni Mevcut Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 3 ķubat 

2023 tarihli ve 92623187-220.01.99-45590 sayēlē yazēsēnda, 

ñSondaj-Su Deposu-Atēksu Arētma Tesisiò amacēyla tarēm dēĸē 

kullanēm talebi uygun bulunmuĸtur. 0 ada 2308 parsel numaralē 

alanda arazi vasfē tapu sicilinde ñAtēksu Arētma Tesisi Alanēò 

olarak deĵiĸtirilmiĸ olup bu nedenle Marjinal Tarēm Arazisi 

Belgesi alēnmasēna artēk ihtiya­ bulunmamaktadēr. H©lihazērda 

bir Marjinal Tarēm Arazisi Belgesi mevcuttur. 6569 ve 6564 

numaralē parseller i­in arazi vasfē deĵiĸikliĵi iĸlemleri de devam 

etmektedir. 

Drenaj Kanalēna Deĸarj Mevcut ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē ¢evre Yºnetimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

tarafēndan d¿zenlenen 30.08.2018 tarihli ve 42193254-110.03.01-
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Ķzin, Lisans, Onay Durum 

(Mevcut, 

Mevcut Deĵil) 

A­ēklamalar/Notlar 

E.49823 sayēlē yazēda, ñsulama kanallarēna yapēlacak deĸarjlar 

i­in Devlet Su Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n (DSĶ) onayēnēn 

alēnmasē gerektiĵi, drenaj kanallarēna yapēlacak deĸarjlarda ise 

alēcē ortama doĵrudan deĸarjlar i­in ge­erli h¿k¿mlerin aynē 

ĸekilde uygulanacaĵēò belirtilmektedir. 

EĶH i­in ¢ED Kararē Mevcut Deĵil 

(sunulmamēĸtēr) 

Enerji Ķletim Hattēna (EĶH) iliĸkin ayrē bir ¢ED kararē/baĸvurusu 

mevcut dok¿man paketi i­erisinde yer almamaktadēr. 

Doĵa Koruma ve Mill´ Parklar 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 8. Bºlge 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Gºr¿ĸ Yazēsē 

Mevcut 19.12.2025 tarihli ve E-20823400-220.04.02-117643 sayēlē 

baĸvuru yazēsē ilgili kurumlara sunulmuĸtur. Bu yazē, Kºĸk 

Atēksu Arētma Tesisi yatērēmē kapsamēnda gerekli kurum 

gºr¿ĸlerinin alēnmasē ve izin s¿re­lerinin resm´ olarak 

baĸlatēlmasē amacēyla hazērlanmēĸtēr. Doĵa Koruma ve Mill´ 

Parklar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 8. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿nden E-98572095-

622.02-22670323 referans sayēlē kurum gºr¿ĸ¿ yazēsē alēnmēĸtēr 

(konu: ñAtēksu Arētma Tesisleriò). Yazēda, Beyĸehir Ķl­esi Kºĸk 

Mahallesiônde inĸa edilmesi planlanan Kºĸk Ķleri Biyolojik 

Atēksu Arētma Tesisi Projesine; 2873 sayēlē Mill´ Parklar Kanunu, 

4915 sayēlē Kara Avcēlēĵē Kanunu ve Sulak Alanlarēn Korunmasē 

Yºnetmeliĵi kapsamēnda herhangi bir itiraz bulunmadēĵē 

belirtilmektedir. Yazēda ayrēca atēksu arētma tesislerinin nihai 

deĸarj noktasēnēn Beyĸehir Gºl¿ olduĵu ifade edilmekte ve ilgili 

­evre mevzuatē h¿k¿mlerine uyulmasēnēn saĵlanmasē gerektiĵi 

vurgulanmaktadēr. 

Taĸkēn Riski, Y¿zey Suyu Drenajē ve 

Sulama Altyapēsē Kēsētlarēna Ķliĸkin 

DSĶ Resm´ Gºr¿ĸ¿ 

Mevcut Devlet Su Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ (DSĶ) tarafēndan d¿zenlenen 

resm´ gºr¿ĸte, Kºĸk AATônin doĵal zemin kotundan en az 1,00 

m y¿ksekte inĸa edilmesi gerektiĵi belirtilmektedir. Gerekli 

dolgu Alt Proje tasarēmē kapsamēnda hesaplanmēĸ ve planlanan 

1.179 m Alt Proje zemin kotu uygun bulunmuĸtur. Aynē gºr¿ĸte, 

DSĶ tarafēndan belirtilen teknik gerekliliklerin dikkate alēnmasē 

ĸartēyla Kºĸk AATôye iliĸkin imar planē ­alēĸmalarēnēn 

y¿r¿t¿lmesinde sakēnca bulunmadēĵē da ifade edilmektedir. Ķlgili 

resm´ gºr¿ĸ Ek E -  ¢ŀǒƪƤƴ wƛǎƪƛΣ ¸ǸȊŜȅ {ǳȅǳ 5ǊŜƴŀƧƤ ǾŜ 
{ǳƭŀƳŀ !ƭǘȅŀǇƤǎƤ YƤǎƤǘƭŀǊƤƴŀ Tƭƛǒƪƛƴ 5{T wŜǎƳi 
DǀǊǸǒǸôde sunulmaktadēr. 

 



  
 

 
57 

4. ¢SYP MATRĶSĶ: RĶSKLER VE ETKĶLER, AZALTIM VE 
ĶZLEME 

Alt Proje hem inĸaat hem de iĸletme faaliyetlerini i­erdiĵinden, ¢SYP aĸaĵēdaki iki bileĸenden oluĸmaktadēr:  

¶ Ķnĸaat Dºnemi ¢SYP Matrisi 

¶ Ķĸletme Dºnemi ¢SYP Matrisi 

Bu ¢SYP'nin uygulanmasēna iliĸkin rol ve sorumluluklar Bºl¿m 5'te tanēmlanmēĸtēr. 

ÇSYP'nin uygulama düzenlemeleri Bölüm 1.5.'te a­ēklanmaktadēr. ¢SED dok¿manlarēnēn uygulanmasēnē destekleyen Y¿kleniciye 

ait ¢S yºnetim planlarē ve prosed¿rleri Bºl¿m  4.5'te listelenmiĸtir. 

4.1. Alt Projenin Çevresel ve Sosyal Riskleri ile Etkileri 

Bu bºl¿m, Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesi'nin inĸaat, kusur sorumluluk s¿resi (defect liability period) ve iĸletme 

aĸamalarēnda ortaya ­ēkmasē beklenen ­evresel ve sosyal riskler ile etkilerin sahaya ºzg¿ ve ºzet bir deĵerlendirmesini sunmaktadēr. 

Deĵerlendirme, Bºl¿m 2.7'de sunulan mevcut durum (baseline) baĸlēklarē doĵrultusunda yapēlandērēlmēĸ olup; Alt Proje alanē ve 

etki alanē i­erisindeki baĸlēca alēcē ortamlarē ve hassas unsurlarē kapsamaktadēr. Bunlar arasēnda yakēn yerleĸimler ve toplumsal 

varlēklar, yerel ulaĸēm g¿zerg©hlarē, tarēmsal arazi kullanēmē, y¿zey suyu kaynaklarē (alēcē ortam d©hil) ve etki alanēndaki ilgili 

biyolojik ­eĸitlilik unsurlarē yer almaktadēr. 

Kºĸk AAT, Karaali AAT ve Kēreli AAT projeleri kuĸ u­uĸu yaklaĸēk olarak sērasēyla 16 km (KºĸkïKaraali), 10 km (KēreliïKºĸk) 

ve 24 km (KēreliïKaraali) mesafede bulunmaktadēr. Her bir tesis farklē ulaĸēm g¿zerg©hlarē ¿zerinden eriĸilebilir olup, inĸaat veya 

iĸletme dºnemlerinde ortak ve yoĵun kullanēlan bir trafik koridoruna baĵlē deĵildir. Bu nedenle, aĵēr vasēta trafiĵi, toz emisyonlarē, 

g¿r¿lt¿ ve yol g¿venliĵi ile iliĸkili potansiyel k¿m¿latif ­evresel, sosyal ve iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) etkilerinin mekânsal olarak 

ºnemli ºl­¿de ­akēĸmasē beklenmemektedir. Sahalarēn fiziksel olarak birbirinden ayrēlmēĸ olmasē ve farklē yerleĸim baĵlamlarēnda 

bulunmasē nedeniyle, iĸ g¿c¿ hareketliliĵi ve toplumla etkileĸimden kaynaklanabilecek k¿m¿latif sosyal risklerin de sēnērlē d¿zeyde 

kalacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

Bununla birlikte, ¿­ AAT'nin de arētēlmēĸ ­ēkēĸ sularēnēn nihai olarak Beyĸehir Gºl¿ Havzasēna deĸarj edilmesi planlandēĵēndan, 

alēcē ortam a­ēsēndan k¿m¿latif bir deĵerlendirme yapēlmasē gerekmektedir. Mevcut durumda arētēlmamēĸ veya yetersiz arētēlmēĸ 

evsel atēksularēn gºle veya gºl¿ besleyen su yollarēna ulaĸma riski dikkate alēndēĵēnda, bu AAT yatērēmlarēnēn hayata ge­irilmesiyle 

organik y¿k, askēda katē madde ve besin elementi y¿klerinde (ºzellikle azot ve fosfor) ºnemli ºl­¿de azalma saĵlanacaktēr. Bu 

kapsamda, tesislerin eĸ zamanlē iĸletmeye alēnmasēnēn Beyĸehir Gºl¿'n¿n su kalitesinin iyileĸtirilmesi, ºtrofikasyon riskinin 

azaltēlmasē ve gºl ekosisteminin korunmasēna katkē saĵlamasē yoluyla k¿m¿latif olumlu ­evresel etki yaratmasē beklenmektedir. 

Uygun iĸletme standartlarēnēn uygulanmasē, d¿zenli izleme faaliyetlerinin y¿r¿t¿lmesi ve deĸarj kriterlerine tam uyum saĵlanmasē 

koĸuluyla, projelerin Beyĸehir Gºl¿ ¿zerindeki uzun vadeli toplam k¿m¿latif etkisinin olumlu olacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

Ķnĸaat dºneminde beklenen baĸlēca etkiler ge­ici ve yerel nitelikte olup, aĵērlēklē olarak toz ve egzoz emisyonlarē, g¿r¿lt¿, artan 

trafik ve yol g¿venliĵi riskleri, toprak bozunumu, atēk oluĸumu ve kaynaklarēn ge­ici kullanēmē ile iliĸkilidir. Ķĸletme dºneminde 

ise baĸlēca potansiyel etkiler; arētēlmēĸ atēksu deĸarj performansē, ­amur yºnetimi ve taĸēnmasē, koku oluĸumu ile s¿rekli enerji ve 

kimyasal madde kullanēmēyla iliĸkilidir. Bununla birlikte, Alt Projenin Beyĸehir Gºl¿ Havzasēnda evsel atēksularēn arētēlmasēnē 

iyileĸtirerek uzun vadeli ­evresel fayda saĵlamasē beklenmektedir. Azaltēm ve izleme tedbirleri ¢SYP matrislerinde (Bºl¿m 4.2 ve 

4.3) ayrē olarak sunulmuĸ olup, bu bºl¿mde tekrar edilmemektedir. 

Bu bºl¿m, Alt Proje faaliyetleri kapsamēnda inĸaat ve iĸletme dºnemlerinde ortaya ­ēkabilecek potansiyel ­evresel ve sosyal etkileri 

ile riskleri özetlemektedir. 

Alt Proje kapsamēndaki tipik faaliyetler genel olarak aĸaĵēdaki ĸekilde sēnēflandērēlmēĸtēr: 

Å Ķnĸaat dºnemi 

Å Ķĸletme dºnemi 

Alt Projenin t¿m bileĸenleri boyunca ortaya ­ēkmasē beklenen genel ve t¿m faaliyetleri kapsayan potansiyel ­evresel etkiler aĸaĵēda 

ºzetlenmiĸtir. 
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4.1.1. Çevresel Riskler ve Etkiler  

Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda, Alt Proje faaliyetlerinden kaynaklanan ­eĸitli ­evresel ve sosyal etkiler ortaya ­ēkabilir. 

Ķnĸaat aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel etkilerin genel olarak kēsa s¿reli, d¿ĸ¿k ila orta b¿y¿kl¿kte ve yerel ºl­ekte önemli 

olmasē beklenmektedir. Bu etkiler aĵērlēklē olarak trafik, g¿r¿lt¿, titreĸim, hava kalitesi, toprak bozunumu ve kirlenmesi, atēk 

yºnetimi, toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi ile iĸ g¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarē (iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi d©hil) ile iliĸkilidir. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda ise g¿r¿lt¿, konsantre atēksu oluĸumu, kimyasallarēn depolanmasē ve taĸēnmasē, hassas alēcē ortamlar 

¿zerinde toprak kirliliĵi ile iliĸkili etkiler ve iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri ortaya ­ēkabilecektir. Bu etkiler, ºzellikle bakēm ve 

onarēm ­alēĸmalarē sērasēnda uygun ĸekilde yºnetilmemeleri durumunda ºnemli olarak deĵerlendirilebilir. Proje bileĸenlerine 

yºnelik bakēm ve onarēm faaliyetleri ise toprak kirlenmesi, g¿r¿lt¿ seviyelerinde artēĸ ve atēk oluĸumu gibi sēnērlē ­evresel etkilere 

neden olabilir. Ancak bu etkilerin yerel ºl­ekte, kēsa s¿reli ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olmasē beklenmektedir. 

Bölüm 2.7.3.4'te sunulduĵu ve ķekil 15'te gºsterildiĵi ¿zere, Alt Proje sahasēna en yakēn yerleĸim alanē yaklaĸēk 330 metre mesafede 

bulunmaktadēr. Ayrēca en yakēn cami yaklaĸēk 1.534 metre, Aile Saĵlēĵē Merkezi yaklaĸēk 1.700 metre ve en yakēn okul ise yaklaĸēk 

1.713 metre uzaklēktadēr. Bu yerleĸim ve sosyal altyapē unsurlarē, inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek toz, g¿r¿lt¿ ve titreĸim 

a­ēsēndan potansiyel hassas alēcēlar olarak belirlenmiĸtir. 

Bölüm 2.7.3.4'te belirtildiĵi ve ķekil 15'te gºsterildiĵi ¿zere, Alt Proje sahasēnēn yakēn ­evresinde herhangi bir eĵitim veya saĵlēk 

tesisi bulunmamaktadēr. Bu nedenle, mevcut ayrēm mesafeleri ile kērsal ve d¿ĸ¿k yoĵunluklu yerleĸim deseni dikkate alēndēĵēnda, 

toz, g¿r¿lt¿ ve titreĸimden kaynaklanabilecek ge­ici ve dolaylē etkilerin sēnērlē d¿zeyde kalmasē ve standart inĸaat dºnemi azaltēm 

tedbirleriyle etkin ĸekilde yºnetilebilmesi beklenmektedir. 

4.1.1.1. Toprak Erozyonu, Kaybē ve Kirlenmesi 

Ķnĸaat Dºnemi 

Ķnĸaat ºncesi aĸamaya iliĸkin etkilerin de arazi hazērlēk ve inĸaat faaliyetleri kapsamēnda deĵerlendirilmiĸ olduĵu ve bu bºlümde ele 

alēndēĵē belirtilmelidir. 

Ķnĸaat ­alēĸmalarē kapsamēnda yaklaĸēk 2.500 mį kazē ger­ekleĸtirilecektir. Sēyērēlacak bitkisel topraĵēn miktarē ise yaklaĸēk 1.250 

mį olacaktēr. Bitkisel toprak, ­alēĸmalara baĸlanmadan ºnce yeterli derinlikte (asgari 30 cm) sēyrēlarak toprak sēkēĸmasēnē ve 

erozyonu ºnleyecek ĸekilde uygun koĸullarda stoklanacaktēr. Tesis, i­ ulaĸēm yollarē ve ­amur depolama alanē d©hil olmak ¿zere 

yaklaĸēk 3.450 mĮ b¿y¿kl¿ĵ¿ndeki bir alan ¿zerinde kurulacaktēr. 

KOSKĶ tarafēndan saĵlanan bilgilere gºre, Devlet Su Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿'n¿n (DSĶ) talebi doĵrultusunda hidrolik g¿venliĵin 

saĵlanmasē ve uygun saha kotlandērmasēnēn yapēlabilmesi amacēyla AAT platformu yaklaĸēk 1 metre y¿kseltilecektir. Bu kapsamda 

sēyrēlan toprak, arētma tesisinin temel kotunun y¿kseltilmesinde dolgu malzemesi olarak kullanēlacaktēr. Kot y¿kseltme 

­alēĸmalarēnēn tamamlanmasēnēn ardēndan, uygun nitelikteki toprak m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de peyzaj d¿zenlemesi ve saha 

rehabilitasyonu ­alēĸmalarēnda yeniden deĵerlendirilecektir. 

Alt Projenin inĸaatē sērasēnda toprak ortamē ve arazi kullanēmē ¿zerinde bazē sēnērlē etkiler oluĸabilecektir. Bununla birlikte, bu etkiler 

Alt Proje ayak izi ile sēnērlē olacak ve yalnēzca inĸaat ­alēĸma alanlarēnda meydana gelecektir. Baĸlēca potansiyel etkiler aĸaĵēda 

özetlenmektedir: 

¶ Ķnĸaat makine ve ekipmanlarēnda kullanēlacak yakēt ve yaĵlarēn sēzēntēsē veya dºk¿lmesi sonucu toprak kirlenmesi riski, 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda toprak erozyonu, 

¶ Kaza veya beklenmeyen olaylar sonucunda meydana gelebilecek yaĵ ve yakēt sēzēntēlarē veya dºk¿lmeleri nedeniyle 

oluĸabilecek toprak kirliliĵi, 

¶ Bitkisel toprak sēyērma, tesviye, kazē ve dolgu faaliyetleri ile iĸ makinelerinin ­alēĸmasē sonucunda doĵal toprak yapēsē ve 

arazi formunda meydana gelebilecek deĵiĸiklikler, 

¶ Katē ve/veya sēvē atēklarēn kontrols¿z ĸekilde depolanmasē veya bertaraf edilmesi sonucu oluĸabilecek toprak kirliliĵi, 

¶ Kazē malzemesinin kamuya a­ēk ulaĸēm g¿zerg©hlarē boyunca uygunsuz ĸekilde depolanmasē ve ­alēĸmalar sonrasēnda 

topraĵēn eski durumuna uygun ĸekilde geri kazandērēlmamasē. 

Sahada planlē bir yakēt depolama alanē bulunmayacaktēr. Olasē dºk¿lme risklerine karĸē dºk¿lme m¿dahale kitleri (spill kit) 

bulundurulacaktēr. Ayrēca saha ¿zerindeki bitki ºrt¿s¿n¿n olduk­a sēnērlē olmasē ve zeminin taĸlē ve kayalēk karakterde olmasē 

nedeniyle bitkisel toprak sēyērma ve zemin tesviye ­alēĸmalarē da sēnērlē d¿zeyde olacaktēr. Projenin iĸletme dºneminde toprak 

¿zerinde herhangi bir ºnemli etkinin oluĸmasē beklenmemektedir. Ķĸletme aĸamasēnda bitki ºrt¿s¿ yºnetimine yºnelik herhangi bir 

faaliyet ºngºr¿lmemektedir. Ķnĸaat s¿resince saha koĸullarē ve ger­ekleĸtirilen ­alēĸmalar, bitki örtüsü de dâhil olmak üzere düzenli 

olarak izlenecek ve raporlanacaktēr. Gerekli gºr¿lmesi halinde iĸletme dºnemine yºnelik ilave deĵerlendirmeler yapēlacaktēr. 
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Sahada inĸaat faaliyetlerinin tamamlandēĵē alanlarda arazi d¿zenleme ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirilecektir. Bu ­alēĸmalar sērasēnda 

bozulan alanlar, uygun eĵime getirilerek yeniden d¿zenlenecek ve bºylece faaliyetler sonucunda topoĵrafyada oluĸabilecek kazē 

boĸluklarē giderilecektir. Rehabilitasyon amacēyla stoklanan bitkisel toprak ise gerekli gºr¿len alanlarda ¿st ºrt¿ malzemesi olarak 

kullanēlacaktēr. 

4.1.1.2. Toz ve Egzoz Gazē Emisyonlarē  

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda; bitkisel topraĵēn sēyrēlmasē, kazē ve dolgu ­alēĸmalarē, arazi tesviyesi, sēkēĸtērma iĸlemleri, malzeme 

stoklama, yükleme-boĸaltma faaliyetleri ile stabilize olmayan y¿zeylerde kamyon hareketleri sonucunda meydana gelebilecektir. 

Buna ilave olarak, sahada ve ulaĸēm g¿zerg©hlarēnda faaliyet gºsterecek aĵēr iĸ makineleri ve ara­lardan egzoz emisyonlarē 

kaynaklanacaktēr. Baĸlēca egzoz kirleticilerinin azot dioksit (NO ), karbon monoksit (CO), hidrokarbonlar (HC), k¿k¿rt dioksit 

(SO ) ve partik¿l madde (PM) olmasē beklenmektedir. 

Tarama (screening) d¿zeyinde yapēlan hesaplamaya gºre, inĸaat s¿resince kullanēlacak baĸlēca ekipmanēn 1 ekskavatºr, 1 silindir 

ve 1 JCB iĸ makinesinden oluĸacaĵē ºngºr¿lmektedir. Yēllēk 264 ­alēĸma g¿n¿ ve her ekipmanēn ortalama g¿nl¿k 6 saat aktif 

­alēĸacaĵē varsayēmēyla toplam motor ­alēĸma s¿resi yaklaĸēk 4.752 ekipman-saat olarak hesaplanmēĸtēr. Bu t¿r ekipmanlar i­in 

tipik dizel yakēt t¿ketim deĵerleri (ekskavatºr yaklaĸēk 12 L/saat, silindir yaklaĸēk 10 L/saat ve JCB yaklaĸēk 8 L/saat) esas 

alēndēĵēnda, toplam dizel t¿ketiminin inĸaat s¿resi boyunca yaklaĸēk 47.520 litre olacaĵē tahmin edilmektedir. Standart dizel yanma 

emisyon faktºrleri kullanēldēĵēnda bu t¿ketim yaklaĸēk 127 ton CO  egzoz emisyonuna karĸēlēk gelmektedir (47.520 L Ĭ 2,68 kg 

CO /L). 

Kriter kirleticiler a­ēsēndan ise motor emisyon standardē (Tier seviyesi) ve ayrēntēlē faaliyet verileri hen¿z kesinleĸmediĵinden, arazi 

tipi dizel iĸ makineleri i­in ihtiyatlē (konservatif) bir tarama yaklaĸēmē benimsenmiĸtir. Buna gºre, inĸaat dºnemi boyunca toplam 

NO  emisyonlarēnēn yaklaĸēk 0,9ï1,8 ton, dizel kaynaklē PM emisyonlarēnēn ise yaklaĸēk 0,03ï0,06 ton aralēĵēnda ger­ekleĸmesi 

beklenmektedir. 

Toz oluĸumunun temel olarak kazē ve dolgu ­alēĸmalarē ile stabilize olmayan y¿zeylerde ger­ekleĸtirilecek ara­ hareketlerinden 

kaynaklanacaĵē ºngºr¿lmektedir. Nakliye trafiĵine iliĸkin ara­ sayēsē ve taĸēma mesafeleri hen¿z kesinleĸmediĵinden, tarama 

amacēyla ihtiyatlē bir hesaplama yapēlmēĸtēr. Bu kapsamda, inĸaat makineleri ve yardēmcē ara­larēn stabilize olmayan y¿zeylerde 

g¿nl¿k toplam yaklaĸēk 5 km hareket edeceĵi varsayēlmēĸtēr. 264 ­alēĸma g¿n¿ esas alēndēĵēnda bu deĵer yaklaĸēk 1.320 ara­-

kilometreye karĸēlēk gelmektedir. Stabilize olmayan yollar i­in kullanēlan tipik emisyon faktºrleri dikkate alēndēĵēnda, inĸaat s¿resi 

boyunca oluĸacak ka­ak PM  emisyonunun yaklaĸēk 0,1ï0,3 ton d¿zeyinde olacaĵē tahmin edilmektedir. Bu aralēĵēn ¿st sēnērē, 

kurak mevsim koĸullarē ve daha yoĵun ara­ trafiĵi senaryosunu temsil etmektedir. 

Sºz konusu etkilerin kēsa s¿reli olmasē, inĸaat alanē ve yakēn ­evresiyle sēnērlē kalmasē beklenmektedir. ¢SYP kapsamēnda 

tanēmlanan azaltēm tedbirlerinin uygulanmasēyla bu etkiler etkin ĸekilde yºnetilebilecektir. Bu tedbirler arasēnda toz bastērēlmasē 

amacēyla d¿zenli sulama yapēlmasē, iyi ĸantiye uygulamalarēnēn benimsenmesi (ºrneĵin taĸēnan malzemelerin ¿zerinin ºrt¿lmesi ve 

stok sahalarēndan kaynaklanan toz oluĸumunun en aza indirilmesi) ile inĸaat makine ve ara­larēnēn egzoz emisyonlarēnē azaltacak 

ĸekilde d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē yer almaktadēr. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde ºnemli d¿zeyde toz emisyonu oluĸmasē beklenmemektedir. Bunun temel nedeni, atēksu arētma faaliyetlerinin 

AAT'nin kontroll¿ sēnērlarē i­erisinde ger­ekleĸtirilecek olmasēdēr. Hava kalitesine yºnelik potansiyel etkiler yalnēzca ara­ 

hareketleri, rutin bakēm faaliyetleri ve gerektiĵinde kullanēlabilecek yedek g¿­ ekipmanlarēndan kaynaklanan sēnērlē egzoz 

emisyonlarē ile iliĸkili olacaktēr. Bu emisyonlarēn, inĸaat dºnemine kēyasla d¿ĸ¿k d¿zeyde ve yerel nitelikte olmasē beklenmektedir. 

Normal iĸletme koĸullarēnda biyoaerosoller ve koku emisyonlarēnēn hava kalitesi a­ēsēndan baskēn bir sorun oluĸturmasē 

beklenmemektedir. Bunun nedeni, atēksuyun iletimi ve arētēlmasēnēn tesis b¿nyesindeki tasarlanmēĸ arētma ¿niteleri i­erisinde 

ger­ekleĸtirilecek olmasēdēr. Bununla birlikte, iyi iĸletme uygulamalarēnēn benimsenmesi, d¿zenli saha temizliĵi (good 

housekeeping) ve tesis ile ekipmanlarēn zamanēnda bakēmēnēn yapēlmasē sayesinde olasē rahatsēzlēk etkileri en aza indirilecek ve 

hava kalitesi üzerindeki etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde kalmasē saĵlanacaktēr. 
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4.1.1.3. Koku 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde atēksu arētma s¿re­leri hen¿z iĸletmede olmayacaĵēndan, koku oluĸumunun ºnemli bir etki yaratmasē 

beklenmemektedir. Bununla birlikte, kazē ­alēĸmalarē sērasēnda nemli topraĵēn a­ēĵa ­ēkarēlmasē ile ĸantiyede oluĸacak evsel nitelikli 

atēksularēn (ºrneĵin taĸēnabilir tuvaletler veya kullanēlmasē halinde fosseptiklerden kaynaklanan atēksularēn) toplanmasē ve taĸēnmasē 

sērasēnda zaman zaman sēnērlē ve ge­ici koku oluĸumu meydana gelebilir. Bu t¿r kokularēn ­alēĸma alanlarēnēn yakēn ­evresi ve 

taĸēma g¿zerg©hlarē ile sēnērlē, kēsa s¿reli ve yerel nitelikte olmasē beklenmektedir. 

Olasē koku rahatsēzlēĵēnē en aza indirmek amacēyla iyi ĸantiye yºnetimi (good housekeeping) uygulamalarē hayata ge­irilecek ve 

hijyen ama­lē kullanēlan tesisler uygun ĸekilde yºnetilecektir. ķantiyede evsel nitelikli atēksu oluĸmasē durumunda, kanalizasyon 

baĵlantēsēnēn bulunmamasē halinde bu atēksular sēzdērmaz fosseptiklerde toplanacak ve lisanslē vidanjºrler aracēlēĵēyla herhangi bir 

sēzēntē veya kontrols¿z deĸarja neden olunmaksēzēn zamanēnda Konya Atēksu Arētma Tesisi'ne taĸēnacaktēr. Koku ĸik©yetlerinin 

ortaya ­ēkmasē halinde ise atēksularēn daha sēk aralēklarla uzaklaĸtērēlmasē, sahada bekletilme s¿resinin azaltēlmasē ve kokuya neden 

olabilecek malzemelerin a­ēk alanlarda depolanmamasē gibi ilave kontrol tedbirleri uygulanacaktēr.  

Ķĸletme Dºnemi: 

 

Ķĸletme dºneminde koku oluĸumu, AAT'nin iĸletilmesi sērasēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel ­evresel etkilerden biridir. Koku 

oluĸumu baĸlēca giriĸ yapēlarē ve ºn arētma ¿niteleri (ēzgaralar ve kum tutucular gibi), biyolojik arētma prosesleri, ­amur iĸleme 

faaliyetleri ile susuzlaĸtērēlmēĸ ­amurun ge­ici depolanmasē ve taĸēnmasēndan kaynaklanabilecektir. Uygun ĸekilde yºnetilmemesi 

halinde oluĸabilecek kokular, tesis ­alēĸanlarē a­ēsēndan rahatsēzlēk yaratabileceĵi gibi, saha koĸullarē ve meteorolojik ĸartlara baĵlē 

olarak yakēn ­evredeki hassas alēcēlarē da etkileyebilecektir. 

Koku etkileri uygun iĸletme uygulamalarē ile kontrol altēna alēnacaktēr. Bu kapsamda proses alanlarēnēn temiz tutulmasē, a­ēk 

alanlarda atēksu ve ­amur birikiminin ºnlenmesi ve septik koĸullarēn oluĸmasēna neden olabilecek uzun bekleme s¿relerinden 

ka­ēnēlmasē saĵlanacaktēr. ¢amur yºnetimi, koku oluĸumunu en aza indirecek ĸekilde y¿r¿t¿lecek; susuzlaĸtērēlmēĸ ­amur m¿mk¿n 

olan en kēsa s¿re boyunca sahada depolanacak ve ¿zeri kapalē veya g¿venli taĸēma d¿zenlemeleri kullanēlarak zamanēnda tesis dēĸēna 

sevk edilecektir. 

Arētma ¿nitelerinin uygun performansla ­alēĸmasēnē saĵlamak amacēyla rutin kontrol ve bakēm faaliyetleri ger­ekleĸtirilecek; olaĵan 

dēĸē koku oluĸumlarē tespit edildiĵinde nedenleri derhal araĸtērēlarak gerekli d¿zeltici tedbirler uygulanacaktēr. Ayrēca, tesis sēnērlarē 

boyunca peyzaj d¿zenlemeleri ve aĵa­landērma ­alēĸmalarē yapēlmasē deĵerlendirilerek hem koku yayēlēmēnēn azaltēlmasēna katkē 

saĵlanmasē hem de gºrsel perdeleme oluĸturulmasē hedeflenecektir. 

Bunun yanē sēra, kokuya iliĸkin t¿m ĸik©yetler ĸik©yet mekanizmasē kapsamēnda kayēt altēna alēnacak, deĵerlendirilecek ve gerekli 

gºr¿len durumlarda uygun d¿zeltici faaliyetler uygulanacaktēr. 

4.1.1.4. Ķklim Deĵiĸikliĵi ve Sera Gazē (SG) Emisyonlarē  

Alt Projenin iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki etkileri iki yºnl¿d¿r. Birincisi, inĸaat ve iĸletme faaliyetleri sērasēnda oluĸacak sera gazē 

(SG) emisyonlarēndan kaynaklanan doĵrudan olumsuz etkidir. Ķkincisi ve daha ºnemlisi ise, Alt Projenin bir atēksu arētma tesisi 

olarak bºlgedeki su kaynaklarēnē korumasē ve bºlgenin iklim deĵiĸikliĵinin olumsuz etkilerine karĸē dayanēklēlēĵēnē artērmasēdēr. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

KOSKĶ Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesinin inĸaat aĸamasēnda iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki baĸlēca etki, sera gazē (SG) 

emisyonlarēndan kaynaklanacaktēr. Bu emisyonlarēn b¿y¿k bºl¿m¿ inĸaat makine ve ekipmanlarēnēn kullanēmē ile malzeme 

taĸēmacēlēĵēndan kaynaklanacaktēr. Salēnacak baĸlēca sera gazē, i­ten yanmalē motorlarda fosil yakētlarēn yanmasē sonucu oluĸan 

karbondioksit (CO ) olacaktēr. Bunun yanē sēra, yakēt yanmasē sērasēnda nispeten d¿ĸ¿k miktarlarda metan (CH ) ve diazot monoksit 

(N O) emisyonlarē da meydana gelecektir. 

Tarama (screening) d¿zeyinde yapēlan hesaplamaya gºre, inĸaat s¿resinin 16 ay olacaĵē ve bu s¿re boyunca 1 ekskavatºr, 1 silindir 

ve 1 JCB iĸ makinesinin g¿nl¿k ortalama 6 saat ­alēĸacaĵē varsayēlmēĸtēr. Tipik dizel yakēt t¿ketim deĵerleri esas alēndēĵēnda, inĸaat 

dºnemi boyunca toplam dizel t¿ketiminin yaklaĸēk 47.520 litre olacaĵē tahmin edilmektedir. Dizel yakēt i­in kullanēlan standart 

2,68 kg CO /L emisyon faktºr¿ dikkate alēndēĵēnda, sahada kullanēlan iĸ makinelerinden kaynaklanacak doĵrudan CO  

emisyonlarēnēn yaklaĸēk 127 ton olacaĵē hesaplanmēĸtēr. Dizel yakētēn yanmasē sonucu oluĸan d¿ĸ¿k miktardaki CH  ve N O 

emisyonlarē da hesaba katēldēĵēnda, inĸaat dºnemindeki toplam sera gazē emisyonunun yaklaĸēk 130ï135 ton CO  eĸdeĵeri (tCO e) 

d¿zeyinde olacaĵē ºngºr¿lmektedir. Malzeme taĸēmacēlēĵēndan kaynaklanacak ilave emisyonlarēn da oluĸmasē beklenmekle birlikte, 
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Alt Projenin nispeten k¿­¿k ºl­eĵi nedeniyle bu emisyonlarēn sēnērlē d¿zeyde kalacaĵē deĵerlendirilmektedir. Nihai taĸēma 

mesafeleri ve sefer sayēlarēnēn kesinleĸmesiyle bu hesaplamalar daha ayrēntēlē olarak g¿ncellenecektir. 

Alt Projenin sera gazē emisyonlarē yoluyla iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki etkisi doĵrudan ve olumsuz bir etki olarak 

deĵerlendirilmiĸtir. Etkinin bºlgesel ºl­ekte olmasē ve yalnēzca inĸaat dºnemiyle sēnērlē kalmasē nedeniyle kēsa s¿reli olduĵu kabul 

edilmektedir. Etkilenen alēcē ortamēn (atmosfer) hassasiyeti orta d¿zeyde deĵerlendirilmekle birlikte, Alt Projenin ºl­eĵi ve 

kullanēlacak inĸaat makine ve ekipmanlarēnēn sēnērlē sayēda olmasē nedeniyle etkinin ºnemi d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Ķĸletme dºneminde ise sera gazē emisyonlarē; tesisin iĸletilmesi i­in gerekli enerji t¿ketiminden (pompalar, havalandērēcēlar vb.) ve 

arētma s¿re­leri sērasēnda oluĸabilecek metan (CH ) ile diazot monoksit (N O) emisyonlarēndan kaynaklanacaktēr. Bununla birlikte, 

Alt Projenin modern ve enerji verimli teknolojiler kullanēlarak tasarlanacak olmasē nedeniyle bu etkinin ºnem d¿zeyinin de d¿ĸ¿k 

seviyede kalmasē beklenmektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Sera gazē emisyonlarēndan kaynaklanan d¿ĸ¿k d¿zeydeki olumsuz etkiye karĸēn, Alt Projenin iĸletmeye alēnmasēyla birlikte iklim 

deĵiĸikliĵinin olumsuz etkilerine karĸē bºlgenin dayanēklēlēĵēnē artērmasē bakēmēndan ºnemli d¿zeyde dolaylē ve olumlu bir etki 

yaratmasē beklenmektedir. Atēksu arētma tesisleri, su kaynaklarēnē kirlenmeye karĸē koruyan kritik altyapē tesisleri olup, iklim 

deĵiĸikliĵinin neden olduĵu aĸērē hava olaylarē (ani ve ĸiddetli yaĵēĸlar ile uzun s¿reli kuraklēklar gibi) su kaynaklarēnēn miktarē ve 

kalitesi ¿zerinde ºnemli baskēlar oluĸturmaktadēr. 

Kºĸk AAT Alt Projesinin iĸletmeye alēnmasēyla birlikte: 

Bºlgede oluĸan evsel ve end¿striyel atēksular arētēlarak ­evreye deĸarj edilecek ve bºylece Beyĸehir Gºl¿ ile yeraltē sularē gibi 

hassas su kaynaklarē kirlenmeye karĸē korunacaktēr. 

Kurak dºnemlerde kirletici konsantrasyonlarēnēn artmasē ve ani yaĵēĸlarla taĸēnan kirletici y¿klerinin sucul ekosistemler ¿zerinde 

oluĸturabileceĵi olumsuz etkiler azaltēlacaktēr. 

Bu sayede yerel su ekosistemlerinin ve buna baĵlē olarak bºlge halkēnēn iklim deĵiĸikliĵine baĵlē su stresi gibi sorunlara karĸē 

dayanēklēlēĵē g¿­lendirilecektir. 

Sonu­ olarak, KOSKĶ Kºĸk AAT Alt Projesinin arazi hazērlēk, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda oluĸacak sera gazē emisyonlarē kēsa 

s¿reli ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olumsuz etkiler olarak deĵerlendirilmektedir. Buna karĸēn, Alt Projenin temel amacē olan atēksu 

yönetimi sayesinde su kaynaklarē ¿zerindeki iklim deĵiĸikliĵi baskēsē azaltēlacak ve bºlgenin dayanēklēlēĵē artērēlarak uzun vadeli, 

kalēcē ve y¿ksek ºnem d¿zeyinde olumlu bir etki saĵlanacaktēr. Bu nedenle, iklim deĵiĸikliĵi a­ēsēndan deĵerlendirildiĵinde Alt 

Projenin genel (net) etkisinin, su kaynaklarēnēn korunmasē ve ekosistem dayanēklēlēĵēnēn artērēlmasēna katkēsē nedeniyle olumlu 

olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

4.1.1.5. Çevresel Gürültü  

Ķnĸaat Dºnemi: 

Alt Projenin inĸaat aĸamasēnda, baĸta malzeme elle­leme faaliyetleri, ara­ hareketleri, kazē ve dolgu ­alēĸmalarē, sēkēĸtērma iĸlemleri 

ile kamyonlar, ekskavatºrler, y¿kleyiciler, beton mikserleri ve diĵer inĸaat ekipmanlarēnēn ­alēĸtērēlmasē olmak ¿zere ­eĸitli 

faaliyetlerden kaynaklanan g¿r¿lt¿ oluĸmasē beklenmektedir. Bu dºnemde ekskavatºrler, y¿kleyiciler, damperli kamyonlar, 

silindirler, vin­ler, beton mikserleri/beton pompalarē ve jeneratºrler gibi inĸaat makine ve ekipmanlarēnēn yoĵun ĸekilde 

kullanēlmasē ile ara­ hareketleri ve malzeme y¿kleme-boĸaltma faaliyetleri, Alt Proje sahasēnda ve yakēn ­evresinde g¿r¿lt¿ 

seviyelerinde ge­ici artēĸlara neden olabilecektir. 

Ķnĸaat dºneminde b¿y¿k ara­lar ve inĸaat ekipmanlarēndan kaynaklanmasē beklenen g¿r¿lt¿ seviyeleri, tarama (screening) 

d¿zeyinde bir tahmin yºntemi kullanēlarak hesaplanmēĸtēr. Normal ­alēĸma koĸullarēnda inĸaat ekipmanlarēnēn tipik ses g¿c¿/ses 

basēn­ seviyelerinin 10 metre mesafede yaklaĸēk 80ï90 dB(A) aralēĵēnda olduĵu kabul edilmiĸtir. Ķhtiyatlē (konservatif) bir 

deĵerlendirme amacēyla her bir ekipman i­in 10 metre mesafede 85 dB(A) kaynak seviyesi esas alēnmēĸtēr. 

G¿r¿lt¿ hesaplamalarē; 3 kamyon, 1 y¿kleyici, 1 beton mikseri (transmikser), 1 silindir ve 1 arazi tipi su tankerinin eĸ zamanlē 

­alēĸtēĵē varsayēmēyla 200 m ile 1.000 m arasēndaki mesafeler i­in ger­ekleĸtirilmiĸtir. Farklē mesafelerde tahmin edilen eĸdeĵer 

g¿r¿lt¿ seviyeleri (Leq, dBA) aĸaĵēda sunulmaktadēr: 
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200 m: 60,83 dBA 

420 m: 54,81 dBA 

600 m: 51,29 dBA 

800 m: 48,79 dBA 

1.000 m: 46,85 dBA 

Yapēlan g¿r¿lt¿ tahminlerine gºre, inĸaat faaliyetlerinden 200 metreden daha uzak mesafelerde D¿nya Bankasē Grubu ¢evre, Saĵlēk 

ve G¿venlik (EHS) Kēlavuzlarēnda belirtilen sēnēr deĵerler ile ulusal g¿r¿lt¿ limit deĵerlerinin aĸēlmasē beklenmemektedir. Kēlavuz 

deĵerlerin aĸēlmasē yalnēzca inĸaat alanēnēn yakēn ­evresiyle (yaklaĸēk 200 metre) sēnērlē olup, bu etkilerin ge­ici ve yerel nitelikte 

olmasē ºngºr¿lmektedir. G¿r¿lt¿n¿n mesafeyle birlikte azalmasē dikkate alēndēĵēnda, inĸaat sahasēndan uzaklaĸtēk­a gürültü 

seviyelerinin ºnemli ºl­¿de d¿ĸeceĵi ve en yakēn yerleĸimlerde inĸaat kaynaklē g¿r¿lt¿n¿n tipik g¿nd¿z arka plan g¿r¿lt¿s¿ 

seviyelerine yaklaĸacaĵē beklenmektedir. 

Ulusal mevzuatta yer alan gerekliliklerin D¿nya Bankasē Grubu EHS Kēlavuzlarēnda belirtilen sēnēr deĵerler ve ºnlemlerden farklē 

olmasē durumunda, Alt Proje kapsamēnda daha sēkē olan gereklilik uygulanacaktēr. 

Ķnĸaat faaliyetleri ilerlemeli olarak y¿r¿t¿leceĵinden ve aynē anda ­alēĸan makine ile ara­ sayēsē sēnērlē olacaĵēndan, g¿r¿ltü 

etkilerinin kēsa s¿reli ve sēnērlē bir alanda meydana gelmesi beklenmektedir. Bu nedenle, potansiyel etkilerin esas olarak aktif  

­alēĸma alanlarēnēn yakēn ­evresindeki hassas alēcēlarla sēnērlē kalacaĵē ºngºr¿lmektedir. Ķnĸaat ara­larēnēn hassas alēcēlarēn 

yakēnēndan ge­tiĵi durumlarda eriĸim yollarē boyunca kēsa s¿reli g¿r¿lt¿ artēĸlarē meydana gelebilecek olmakla birlikte, bu etkilerin 

aralēklē ve yerel nitelikte kalacaĵē deĵerlendirilmektedir. 

G¿r¿lt¿ etkileri; aĸērē g¿r¿lt¿n¿n ºnlenmesi amacēyla makine ve ekipmanlarēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē, kullanēlmadēĵē 

zamanlarda ekipmanlarēn rºlantide ­alēĸtērēlmamasē, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de g¿r¿lt¿l¿ faaliyetlerin g¿nd¿z ­alēĸma saatleriyle 

sēnērlandērēlmasē, gereksiz ara­ hareketlerinin azaltēlmasēna yºnelik trafik yºnetimi uygulamalarēnēn hayata ge­irilmesi ve g¿venli 

mesafelerin korunmasē amacēyla uyarē levhalarē ile kontroll¿ eriĸim uygulamalarēnēn kullanēlmasē gibi standart azaltēm tedbirleriyle 

yönetilecektir. Y¿ksek g¿r¿lt¿ seviyelerine maruz kalabilecek ­alēĸanlara uygun kiĸisel koruyucu donanēm (KKD) saĵlanacak ve 

g¿r¿lt¿ maruziyetine baĵlē iĸ saĵlēĵē riskleri konusunda gerekli eĵitimler verilecektir. 

Alt Proje kapsamēnda herhangi bir patlatma faaliyeti planlanmadēĵēndan, g¿r¿lt¿ kaynaklē titreĸimlerin yakēn yapē veya kiĸiler 

¿zerinde etki oluĸturmasē beklenmemektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Alt Projenin iĸletme dºneminde ºnemli d¿zeyde g¿r¿lt¿ etkisi oluĸmasē beklenmemektedir. Ķĸletme kaynaklē g¿r¿lt¿ temel olarak 

pompalar, blowerlar ve diĵer elektromekanik ekipmanlarēn rutin ­alēĸmasēndan, periyodik bakēm faaliyetlerinden ve AAT sahasē 

içerisindeki sēnērlē ara­ hareketlerinden kaynaklanacaktēr. Ķĸletme faaliyetlerinin kontroll¿ yapēsē nedeniyle, iĸletme dºnemi g¿rültü 

seviyelerinin inĸaat dºnemine kēyasla daha d¿ĸ¿k olmasē ve b¿y¿k ºl­¿de AAT sahasē sēnērlarē i­erisinde kalmasē beklenmektedir. 

Ķĸletme kaynaklē g¿r¿lt¿n¿n en aza indirilmesi amacēyla ekipmanlarēn verimli ve anormal g¿r¿lt¿ oluĸturmadan ­alēĸmasēnē 

saĵlamak ¿zere d¿zenli ºnleyici bakēm faaliyetleri ger­ekleĸtirilecektir. Gerekli gºr¿lmesi halinde g¿r¿lt¿ oluĸturan ekipmanlar 

için akustik muhafazalar, susturucular veya titreĸim yalētēm sistemleri gibi m¿hendislik kontrolleri uygulanacaktēr. Bu tedbirlerin 

uygulanmasēyla birlikte iĸletme dºnemi g¿r¿lt¿ etkilerinin etkin ĸekilde yºnetilebileceĵi ve saha dēĸēndaki hassas alēcēlar a­ēsēndan 

ºnemli bir rahatsēzlēk oluĸturmayacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

Buna ilave olarak, 10.09.2014 tarihli ve 29115 sayēlē Resm´ Gazete'de yayēmlanan ¢evre Ķzin ve Lisans Yºnetmeliĵi kapsamēnda 

tesis i­in gerekli g¿r¿lt¿ muafiyet yazēsē temin edilecektir. 

4.1.1.6. Su, Enerji ve Hammadde Kullanēmēna Ķliĸkin Etkiler: 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde su baĸlēca toz bastērma amacēyla ­alēĸma alanlarēnēn sulanmasēnda, beton imalatlarēnda ve genel ĸantiye 

ihtiya­larēnēn karĸēlanmasēnda kullanēlacaktēr. Ķnĸaat ve montaj faaliyetleri kapsamēnda agrega, beton, ­akēl, donatē ­eliĵi, borular 

ile ­eĸitli mekanik ve elektrik ekipmanlarē gibi hammadde ve malzemeler t¿ketilecektir. Bu kaynak ihtiyacē, yerel tedarik zincirleri 

¿zerinde ge­ici baskē oluĸturabilecek, malzeme taĸēmacēlēĵēna baĵlē ara­ trafiĵini artērabilecek ve inĸaat malzemelerinin ­ēkarēlmasē, 

¿retilmesi ve taĸēnmasēndan kaynaklanan dolaylē ­evresel etkilere neden olabilecektir. 
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T¦ĶK verilerine gºre T¿rkiye'de kiĸi baĸēna g¿nl¿k atēksu oluĸum miktarē 210 litre/kiĸi-g¿nd¿r. Ķnĸaat dºneminde sahada ortalama 

15 personel ­alēĸacaĵē varsayēmēyla, g¿nl¿k evsel nitelikli atēksu oluĸum miktarē yaklaĸēk 3,15 mį/g¿n olarak hesaplanmēĸtēr. Bu 

miktar yalnēzca ­alēĸanlardan kaynaklanan evsel atēksularē temsil etmekte olup, toprak veya y¿zey suyu kaynaklarēna kontrols¿z 

deĸarjē ºnlemek amacēyla ¢SYP h¿k¿mleri ve y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat doĵrultusunda yºnetilecektir. 

T¦ĶK tarafēndan yayēmlanan kiĸi baĸēna g¿nl¿k 255 litre/kiĸi su t¿ketim verisi esas alēndēĵēnda, inĸaat dºneminde 15 ­alēĸan için 

g¿nl¿k i­me ve kullanma suyu ihtiyacēnēn yaklaĸēk 3,825 mį/g¿n olacaĵē tahmin edilmektedir. Bu su ihtiyacē temel olarak sanitasyon 

ve hijyen gibi evsel kullanēmlardan kaynaklanacak olup, gereksiz kaynak t¿ketimini ºnleyecek ĸekilde kontroll¿ olarak temin 

edilecek ve yönetilecektir. 

Ķnĸaat dºnemindeki enerji t¿ketimi aĵērlēklē olarak iĸ makineleri ve ara­larda kullanēlacak yakēt ile ge­ici ĸantiye tesisleri, 

aydēnlatma sistemleri ve k¿­¿k ºl­ekli ekipmanlarēn elektrik t¿ketiminden kaynaklanacaktēr. Ķyi ĸantiye uygulamalarēnēn hayata 

ge­irilmesi koĸuluyla bu etkilerin ge­ici ve yºnetilebilir d¿zeyde kalmasē beklenmektedir. 

Azaltēm tedbirleri kapsamēnda gereksiz su kullanēmēnēn ºnlenmesi, kontroll¿ ve verimli toz bastērma uygulamalarēnēn 

ger­ekleĸtirilmesi, yakēt t¿ketimini azaltmak amacēyla iĸ makine ve ekipmanlarēnēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē ve gereksiz araç 

seferlerini azaltacak lojistik planlamasēnēn uygulanmasē saĵlanacaktēr. Ķnĸaat malzemeleri lisanslē ve yetkili tedarik­ilerden temin 

edilecek, fazla kazē malzemesi ise m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yeniden kullanēlarak hammadde t¿ketimi ve atēk oluĸumu azaltēlacaktēr.  

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde arētma proseslerinin ve yardēmcē sistemlerin iĸletilebilmesi i­in s¿rekli su ve enerji kullanēmēna ihtiya­ 

duyulacaktēr. Enerji t¿ketimi aĵērlēklē olarak pompalar, blowerlar, karēĸtērēcēlar, ­amur susuzlaĸtērma ¿niteleri ve otomasyon 

sistemleri gibi elektromekanik ekipmanlardan kaynaklanacaktēr. Hammadde ve malzeme kullanēmē ise esas olarak arētma 

proseslerinde kullanēlacak kimyasallar (ºrneĵin dezenfektanlar) ile rutin bakēm faaliyetlerinde kullanēlan sarf malzemelerini 

kapsayacaktēr. 

Bu kaynak ihtiya­larē iĸletme maliyetlerine ve elektrik ¿retimi ile kimyasal temininden kaynaklanan dolaylē ­evresel etkilere neden 

olabilecektir. Bununla birlikte, Alt Proje uzun vadede atēksu arētma performansēnē artērarak ve alēcē ortamlara verilen kirletici 

y¿klerini azaltarak ºnemli ­evresel faydalar saĵlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Ķĸletme dºneminde sahada 5 personelin gºrev yapacaĵē ve kiĸi baĸēna g¿nl¿k 210 litre atēksu oluĸtuĵu varsayēldēĵēnda, g¿nl¿k evsel 

atēksu miktarēnēn yaklaĸēk 1,05 mį/g¿n olacaĵē hesaplanmēĸtēr. Bu miktar sēnērlē d¿zeyde olup, tesisin iĸletme dºnemi atēksu yönetim 

sistemi kapsamēnda yºnetilecek ve alēcē ortam ¿zerinde herhangi bir olumsuz etki oluĸturmayacaktēr. 

Aynē ĸekilde, sahada gºrev yapacak 5 personel i­in kiĸi baĸēna g¿nl¿k 255 litre su t¿ketimi esas alēndēĵēnda, g¿nl¿k i­me ve 

kullanma suyu ihtiyacēnēn yaklaĸēk 1,275 mį/g¿n olacaĵē tahmin edilmektedir. Ķĸletme personeli sayēsēnēn sēnērlē olmasē nedeniyle 

bu su talebinin yerel su kaynaklarē ¿zerinde ºnemli bir baskē oluĸturmasē beklenmemektedir. Su kullanēmē, kaynak verimliliĵi 

ilkeleri doĵrultusunda yºnetilecektir. 

Ķĸletme dºneminde uygulanacak azaltēm tedbirleri; enerji t¿ketiminin azaltēlmasē ve proses performansēnēn optimize edilmesi 

amacēyla verimli iĸletme ve ºnleyici bakēm uygulamalarēnēn y¿r¿t¿lmesi, kimyasal ve malzeme kullanēmēnda iyi iĸletmecilik 

uygulamalarē ile stok kontrol¿n¿n saĵlanmasē ve proses verimsizlikleri ile kaynak kayēplarēnēn tespit edilmesine yºnelik d¿zenli 

iĸletme izlemelerinin ger­ekleĸtirilmesini kapsayacaktēr. Kimyasallarēn ve sarf malzemelerinin temini ile depolanmasē, 

dökülmelerin önlenmesi, atēk oluĸumunun en aza indirilmesi ve iĸ saĵlēĵē ile ­evre g¿venliĵinin saĵlanmasē amacēyla y¿r¿rl¿kteki 

mevzuat ve Ķyi Uluslararasē End¿stri Uygulamalarē (GIIP) doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecektir. 

4.1.1.7. Atēk 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde kazē, dolgu, yapē imalatē ve ilgili faaliyetler sonucunda ­eĸitli t¿rlerde atēk oluĸacaktēr. Bunlar; hafriyat topraĵē, 

inĸaat ve yēkēntē atēklarē, atēk yaĵlar, yaĵlayēcēlar, filtreler ve kimyasal ambalajlarē gibi sēnērlē miktarda tehlikeli atēklar ile inĸaat 

­alēĸanlarēndan kaynaklanan evsel katē atēklarē kapsamaktadēr. Bu atēklarēn uygun ĸekilde yºnetilmemesi durumunda ­eĸitli ­evresel 

ve sosyal etkiler ortaya ­ēkabilecektir. Hafriyat topraĵē ve inĸaat atēklarē toprak erozyonuna, su kaynaklarēnēn kirlenmesine ve yerel 

topoĵrafyanēn deĵiĸmesine neden olabilecektir. Tehlikeli atēklar ise toprak ve yeraltē suyu kalitesi ¿zerinde risk oluĸturabilecek, 

ayrēca ­alēĸanlar ve yakēn ­evrede yaĸayanlar a­ēsēndan saĵlēk risklerine yol a­abilecektir. Evsel atēklarēn uygun ĸekilde 

yºnetilmemesi halinde haĸere oluĸumu, koku problemi ve gºrsel kirlilik meydana gelebilecektir. Genel olarak, inĸaat dºneminde 

yetersiz atēk yºnetimi biyolojik ­eĸitlilik, drenaj sistemleri ve saha g¿venliĵi ¿zerinde dolaylē olumsuz etkilere de neden 

olabilecektir. 
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T¦ĶK verilerine gºre kiĸi baĸēna g¿nl¿k belediye kaynaklē katē atēk oluĸum miktarē 1,09 kg/kiĸi-g¿nd¿r. Ķnĸaat dºneminde sahada 

gºrev yapacak 15 personel esas alēndēĵēnda, g¿nl¿k evsel katē atēk miktarē yaklaĸēk 16,35 kg/g¿n olarak hesaplanmēĸtēr. Bu miktar 

yalnēzca ­alēĸanlardan kaynaklanan evsel atēklarē ifade etmekte olup, Atēk Yºnetim Planē ve y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat 

doĵrultusunda kaynaĵēnda ayrēĸtērēlarak belediyenin atēk yºnetim sistemi aracēlēĵēyla bertaraf edilecektir. 

Ķnĸaat faaliyetleri sonucunda oluĸacak atēklarēn ­evresel etkisi; uygun azaltēm tedbirlerinin uygulanmasē koĸuluyla, doĵrudan, 

olumsuz, kēsa s¿reli, yerel ºl­ekte ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Azaltēm Tedbirleri: 

¶ Hafriyat topraĵē ve inĸaat atēklarē ayrē olarak depolanacak, uygun olduĵu durumlarda yeniden kullanēlacak veya geri 

dºn¿ĸt¿r¿lecektir. 

¶ Tehlikeli atēklar etiketlenmiĸ ve sēzdērmaz kaplarda toplanacak, sahada g¿venli ĸekilde ge­ici olarak depolanacak ve 

lisanslē bertaraf tesislerine gºnderilecektir. 

¶ Evsel atēklar i­in yeterli sayēda atēk kutusu saĵlanacak ve belediyenin atēk yºnetim sistemi aracēlēĵēyla d¿zenli olarak 

toplanarak bertaraf edilecektir. 

¶ ¢alēĸanlara atēklarēn uygun ĸekilde yºnetilmesine iliĸkin eĵitimler verilecektir. 

¶ Atēk yºnetimi uygulamalarē d¿zenli olarak izlenecek ve gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde iyileĸtirici tedbirler uygulanacaktēr. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde oluĸacak baĸlēca atēk akēĸlarē; arētma ­amuru, ēzgara atēklarē, kum tutucu atēklarē, atēk yaĵlar, kullanēlmēĸ 

kimyasallar ve kirlenmiĸ ambalajlar gibi sēnērlē miktarda tehlikeli atēklar ile tesis personelinden kaynaklanan evsel katē atēklardan 

oluĸacaktēr. Bu atēklarēn uygun ĸekilde yºnetilmemesi durumunda koku oluĸumu, haĸere ve diĵer vektºrlerin ­oĵalmasē, toprak ve 

yeraltē suyunun kirlenmesi, gºrsel olumsuzluklar ile tesis ­alēĸanlarē ve ­evrede yaĸayanlar a­ēsēndan saĵlēk riskleri ortaya 

­ēkabilecektir. Ayrēca, arētma ­amuru ve ēzgara atēklarēnēn uygun ĸekilde yºnetilmemesi, arētma prosesinin verimliliĵini olumsuz 

etkileyebilecek ve ­evresel risklerin artmasēna neden olabilecektir. 

Ķĸletme dºneminde sahada gºrev yapacak 5 personel esas alēndēĵēnda, aynē T¦ĶK kiĸi baĸē atēk oluĸum deĵeri kullanēlarak g¿nl¿k 

evsel katē atēk miktarē yaklaĸēk 5,45 kg/g¿n olarak hesaplanmēĸtēr. Bu sēnērlē miktardaki evsel atēklar, belediyenin d¿zenli atēk 

toplama sistemi aracēlēĵēyla ve Ķĸletme Dºnemi Atēk Yºnetim Planē doĵrultusunda yºnetilecektir. 

Ķĸletme dºneminde oluĸacak atēklarēn (arētma ­amuru, ēzgara atēklarē, kum tutucu atēklarē ve sēnērlē miktardaki tehlikeli atēklar dâhil) 

­evresel etkisi; uygun atēk yºnetimi uygulamalarēnēn hayata ge­irilmesi koĸuluyla, doĵrudan, olumsuz, yerel ºl­ekte ve d¿ĸ¿k ºnem 

d¿zeyinde olarak deĵerlendirilmiĸtir. Uygun ĸekilde yºnetilmemesi halinde ise bu etkiler orta ve uzun vadede devam edebilecektir. 

Azaltēm Tedbirleri: 

¶ Arētma ­amuru ulusal mevzuat ve kabul gºrm¿ĸ iyi uygulamalar doĵrultusunda stabilize edilecek, g¿venli ĸekilde 

depolanacak ve uygun yöntemlerle bertaraf edilecektir. 

¶ Izgara atēklarē ve kum tutucu atēklarē kapalē konteynerlerde toplanacak ve yetkili tesisler aracēlēĵēyla bertaraf edilecektir. 

¶ Tehlikeli atēklar g¿venli ĸekilde depolanacak ve lisanslē firmalara teslim edilecektir. 

¶ Evsel atēklar i­in yeterli sayēda atēk kutusu saĵlanacak ve belediye atēk yºnetim sistemi aracēlēĵēyla d¿zenli olarak toplanēp 

bertaraf edilecektir. 

¶ Ķĸletme personeline g¿venli atēk yºnetimi ve izleme prosed¿rleri konusunda eĵitim verilecektir. 

¶ Atēk yºnetimi uygulamalarē d¿zenli olarak gºzden ge­irilecek, mevzuata uygunluĵun s¿rd¿r¿lmesi ve ­evresel etkilerin 

en aza indirilmesi amacēyla s¿rekli iyileĸtirilecektir. 

¶ Atēk yºnetimi uygulamalarē d¿zenli olarak gºzden ge­irilecek ve iyileĸtirilecek; bºylece mevzuata uyumun s¿rd¿r¿lmesi 

ve ­evresel etkilerin en aza indirilmesi saĵlanacaktēr. 

 

4.1.1.8. Asbest Ķ­eren Malzemelerle Ķliĸkili Etkiler 

Alt Proje, belirlenmiĸ bir alanda ger­ekleĸtirilecek yeni bir tesis yatērēmē olduĵundan, asbest i­eren malzemelerle (ACM) 

karĸēlaĸēlmasē beklenmemektedir. Bununla birlikte, saha hazērlēk ­alēĸmalarē sērasēnda ĸ¿pheli herhangi bir malzemenin tespit 

edilmesi halinde, ilgili alandaki ­alēĸmalar derhal durdurulacak ve sºz konusu malzemenin deĵerlendirilmesi ile yºnetimine iliĸkin 

iĸlemler y¿r¿rl¿kteki ulusal mevzuat ve Ķyi Uluslararasē End¿stri Uygulamalarē (GIIP) doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecektir.  
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4.1.1.9. Biyolojik ¢eĸitliliĵe Ķliĸkin Riskler ve Etkiler 

Alt Projenin inĸaat aĸamasēnda biyolojik ­evre ve doĵal varlēklar ¿zerinde bazē etkilerin oluĸmasē beklenmektedir. Planlanan Alt 

Proje, daha ºnce inĸa edilmiĸ ancak h©lihazērda kullanēlmayan betonarme bir yapēnēn bulunduĵu ve b¿y¿k ºl­¿de insan faaliyetleri 

sonucu deĵiĸtirilmiĸ ve bozulmuĸ bir alanda ger­ekleĸtirilecektir. 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 (ÇSS6): Biyolojik ¢eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir 

Yºnetimi kapsamēnda ger­ekleĸtirilen deĵerlendirmeye gºre, Alt Proje sahasēnēn yakēn ­evresinde endemik veya kritik derecede 

tehlike altēnda bulunan herhangi bir flora t¿r¿ tespit edilmemiĸtir. Alt Proje mevcut beton zemin ¿zerinde ger­ekleĸtirileceĵinden, 

bitki ºrt¿s¿n¿n veya habitatlarēn doĵrudan kaybē beklenmemektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde biyolojik ­eĸitlilik ¿zerindeki baĸlēca etkiler; mevcut yapēnēn yēkēlmasē ve yeni yapē faaliyetleri sērasēnda oluĸacak 

g¿r¿lt¿, toz emisyonlarē ve insan faaliyetlerinden kaynaklanacaktēr. Bu etkiler, Alt Proje sahasēnē ge­ici barēnma alanē olarak 

kullanabilecek yaban hayatē t¿rleri ¿zerinde ge­ici rahatsēzlēk oluĸturabilecektir. Bu olumsuz etkilerin en aza indirilmesi amacēyla 

aĸaĵēdaki tedbirler uygulanacaktēr. 

Floranēn Korunmasēna Yºnelik Tedbirler: 

¶ Yēkēm ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce, mevcut kullanēlmayan yapē konusunda uzman bir kiĸi tarafēndan incelenecek ve 

ºzellikle IUCN Kērmēzē Listesi'nde "Hassas (Vulnerable)" kategorisinde yer alan Tosbaĵa (Testudo graeca) gibi yapēyē 

barēnma amacēyla kullanabilecek t¿rlerin varlēĵē araĸtērēlacaktēr. 

¶ Koruma altēndaki herhangi bir t¿r¿n tespit edilmesi halinde ­alēĸmalar derhal durdurulacak ve durum Doĵa Koruma ve 

Milli Parklar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ (DKMP)'ne bildirilecek; sonraki iĸlemler ilgili kurumun talimatlarē doĵrultusunda 

yürütülecektir. 

¶ Y¿ksek g¿r¿lt¿ oluĸturan faaliyetler m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de g¿nd¿z saatlerinde ger­ekleĸtirilecektir. Ķnĸaat sahasē 

i­erisinde yaban hayatēna ara­ ­arpmasē riskini azaltmak amacēyla 30 km/saat hēz sēnērē uygulanacaktēr. 

¶ T¿m personele bºlgedeki yaban hayatē ve uygulanacak koruma tedbirleri hakkēnda farkēndalēk eĵitimi verilecek; 

personelin avlanmasē kesin olarak yasaklanacaktēr. 

¶ Ķnĸaat ve evsel atēklar, yaban hayatēnē ­ekmeyecek ĸekilde kapalē ve sēzdērmaz konteynerlerde toplanacak ve lisanslē 

firmalar aracēlēĵēyla bertaraf edilecektir. 

Bu tedbirler dikkate alēndēĵēnda, inĸaat faaliyetlerinin fauna ¿zerindeki etkileri doĵrudan ve olumsuz olmakla birlikte, ge­ici, 

yºnetilebilir ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olarak deĵerlendirilmektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Alt Projenin iĸletme faaliyetlerinin karasal flora ve fauna ¿zerinde kalēcē olumsuz etki oluĸturmasē beklenmemektedir. Ķĸletme 

dºnemindeki ­evresel yaklaĸēm, saha ekolojisinin iyileĸtirilmesine odaklanacaktēr. 

Ekolojik Peyzaj Düzenlemesi ve Rehabilitasyon  

Tesisin iĸletmeye alēnmasēnēn ardēndan, tesis ­evresinde bºlgenin doĵal bitki ºrt¿s¿ne uyumlu, yerel ve istilacē olmayan bitki türleri 

kullanēlarak peyzaj d¿zenleme ve rehabilitasyon ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirilecektir. 

4.1.2. Sosyal Riskler ve Etkiler  

4.1.2.1. Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

Bu bºl¿mde, Alt Projeye ºzg¿ iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin riskler ve etkiler, ulusal mevzuat ile D¿nya Bankasē ¢evresel 

ve Sosyal Standardē ÇSS2 (Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē) doĵrultusunda tanēmlanmakta ve deĵerlendirilmektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Kºĸk AAT'nin inĸaat dºneminde iĸ g¿c¿, Y¿klenici ve gerekli durumlarda alt y¿kleniciler tarafēndan istihdam edilecektir. 

¢alēĸanlarēn aĵērlēklē olarak inĸaat iĸ­ileri, mekanik ve elektrik teknisyenleri, ekipman operatºrleri ve destek personeli gibi nitelikli 

ve yarē nitelikli ­alēĸanlardan oluĸmasē beklenmektedir. Ķĸ g¿c¿ m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de bºlgesel iĸ g¿c¿ piyasasēndan karĸēlanacak, 

uzman teknik personelin ise ihtiya­ duyulmasē halinde il­e dēĸēndan temin edilmesi ºngºr¿lmektedir. 

ÇSS2 gereklilikleri doĵrultusunda, Alt Proje kapsamēnda ­alēĸacak t¿m personel; ¿cretler, ­alēĸma saatleri, fazla mesai 

d¿zenlemeleri, izin haklarē ve sosyal g¿venlik kapsamē d©hil olmak ¿zere ­alēĸma koĸullarēnē a­ēk­a tanēmlayan yazēlē iĸ 

sºzleĸmeleri kapsamēnda istihdam edilecektir. T¿m istihdam uygulamalarē 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu ile ilgili 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Kanunu ve ilgili mevzuata uygun olarak y¿r¿t¿lecektir. 
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Ķnĸaat dºneminde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) riskleri; kazē ­alēĸmalarē, aĵēr iĸ makinelerinin kullanēmē, kaldērma operasyonlarē, 

elektrik iĸleri, y¿ksekte ­alēĸma, kapalē alanlara giriĸ (gerektiĵinde) ve malzeme taĸēmacēlēĵēna baĵlē trafik risklerini i­erebilecektir. 

Bu riskler; sahaya ºzg¿ ĶSG Planēnēn uygulanmasē, kritik faaliyetlerden ºnce risk deĵerlendirmelerinin yapēlmasē, g¿nl¿k iĸbaĸē 

g¿venlik toplantēlarē (toolbox talk) d¿zenlenmesi ve kiĸisel koruyucu donanēmēn (KKD) zorunlu olarak kullanēlmasē yoluyla 

yºnetilecektir. T¿m ­alēĸanlara sahaya baĸlamadan ºnce oryantasyon eĵitimi verilecek ve inĸaat s¿resince d¿zenli aralēklarla 

tazeleme eĵitimleri ger­ekleĸtirilecektir. 

Toplumsal cinsiyete dayalē ĸiddet, cinsel sºm¿r¿ ve istismar/cinsel taciz (SEA/SH) ile bulaĸēcē hastalēklar (HIV/AIDS gibi) 

konusunda farkēndalēk eĵitimleri, ­alēĸanlarēn sahaya baĸlamasēndan ºnce verilen oryantasyon eĵitiminin bir par­asē olarak ve inĸaat 

dºnemi boyunca d¿zenli tazeleme eĵitimleri kapsamēnda t¿m ­alēĸanlara saĵlanacaktēr. Bu eĵitimler; kabul edilebilir davranēĸ 

kurallarē, SEA/SH risklerinin ºnlenmesi, bulaĸēcē hastalēklarēn bulaĸma yollarē ve korunma tedbirleri hakkēnda farkēndalēk 

oluĸturmayē ama­layacaktēr. 

Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP) kapsamēnda hazērlanan ¢alēĸan ķik©yet Mekanizmasē, Alt Proje sahasēnda ­alēĸan t¿m personeli 

kapsayacak ĸekilde uygulanacak ve ­alēĸanlarēn anlayabileceĵi dillerde kendilerine duyurulacaktēr. Bu mekanizma sayesinde 

­alēĸanlar ­alēĸma koĸullarē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ayrēmcēlēk, taciz veya iĸyerine iliĸkin diĵer konular hakkēndaki ĸik©yetlerini 

herhangi bir misilleme korkusu yaĸamadan iletebilecektir. T¿m ĸik©yetler kayēt altēna alēnacak, deĵerlendirilecek ve belirlenen 

süreler i­erisinde ­ºz¿me kavuĸturulacaktēr. 

Alt Proje kapsamēnda ­ocuk iĸ­iliĵi ve zorla ­alēĸtērma kesin olarak yasaktēr. Ķĸe alēm s¿re­lerinde ­alēĸanlarēn asgari ­alēĸma yaĸē 

doĵrulanacak ve 18 yaĸēn altēndaki hi­bir kiĸi tehlikeli inĸaat faaliyetlerinde ­alēĸtērēlmayacaktēr. Ķĸe alēm ve istihdam 

uygulamalarēnda fērsat eĸitliĵi ilkesi esas alēnacak; cinsiyet, etnik kºken, din, engellilik durumu veya diĵer korunan ºzelliklere 

dayalē herhangi bir ayrēmcēlēĵa izin verilmeyecektir. 

Kºĸk Mahallesi'nin kērsal yerleĸim yapēsē ve Alt Projenin sēnērlē ºl­eĵi dikkate alēndēĵēnda, ºnemli d¿zeyde iĸ g¿c¿ gº­¿ (labor 

influx) beklenmemektedir. Bununla birlikte, Y¿klenici t¿m ­alēĸanlar i­in yerel topluma saygēlē davranēĸ, toplumsal cinsiyete dayalē 

ĸiddetin (GBV) ve cinsel tacizin (SH) ºnlenmesi ile toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi kurallarēna uyumu i­eren bir Davranēĸ Kurallarē 

(Code of Conduct) uygulayacaktēr. 

Y¿klenici, t¿m ­alēĸanlarēn Davranēĸ Kurallarē hakkēnda bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr. Bu kurallar; SEA/SH'nin ºnlenmesine 

iliĸkin a­ēk h¿k¿mler, yerel topluluklarla saygēlē iletiĸim ilkeleri ve her t¿rl¿ taciz veya istismara karĸē sēfēr tolerans yaklaĸēmēnē 

i­erecektir. Eĵitim materyalleri ­alēĸanlarēn anlayabileceĵi dillerde sunulacak ve eĵitimlere katēlēm kayēt altēna alēnacaktēr. 

Bu tedbirler, ÇSS2 gereklilikleri doĵrultusunda iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarē yºnetim ­er­evesinin bir par­asē olarak uygulanacak ve 

inĸaat dºnemi boyunca d¿zenli olarak izlenecektir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde iĸg¿c¿yle ilgili risk ve etkilerin, inĸaat dºnemine kēyasla ºl­ek ve yoĵunluk a­ēsēndan ºnemli ºl­¿de daha d¿ĸ¿k 

olmasē beklenmektedir. AAT; operatºrler, teknisyenler ve bakēm personeli d©hil olmak ¿zere KOSKĶ tarafēndan istihdam edilen 

sēnērlē sayēda nitelikli personel tarafēndan iĸletilecektir. 

Ķĸletme dºnemindeki baĸlēca riskler; atēksuya maruziyet, arētma ­amurunun yºnetimi, arētma ve dezenfeksiyon amacēyla kullanēlan 

kimyasallar, kapalē alanlara giriĸ, elektrik sistemleri ve mekanik ekipmanlarēn bakēm faaliyetleri sērasēnda ortaya ­ēkabilecek rutin 

iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleriyle iliĸkilidir. Bu faaliyetlerin uygun ĸekilde yºnetilmemesi halinde ­alēĸanlar a­ēsēndan saĵlēk ve 

g¿venlik riskleri oluĸabilecektir. 

Ķĸletme dºnemindeki istihdam koĸullarēnēn, KOSKĶ'nin kurumsal prosed¿rleri ile ulusal iĸ mevzuatē kapsamēnda resmi, s¿rekli ve 

d¿zenli bir yapēda olmasē beklenmektedir. Bu nedenle ­ocuk iĸ­iliĵi, zorla ­alēĸtērma veya kayēt dēĸē istihdamla ilgili ºnemli bir risk 

öngörülmemektedir. 

KOSKĶ'nin mevcut kurumsal yapēsē, y¿r¿rl¿kte bulunan iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi yºnetim sistemi, d¿zenli eĵitim programlarē ve 

kurum i­i ĸik©yet mekanizmalarē sayesinde ÇSS2 gerekliliklerine uyumun saĵlanacaĵē ve iĸletme dºnemindeki iĸg¿c¿ kaynaklē 

risklerin en d¿ĸ¿k seviyede tutulacaĵē deĵerlendirilmektedir. 

Genel olarak, Alt Proje kapsamēnda iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin risklerin, belirlenen azaltēm tedbirlerinin inĸaat ve iĸletme 

dºnemleri boyunca etkin ĸekilde uygulanmasē ve izlenmesi koĸuluyla yºnetilebilir ve yerel d¿zeyde kalacaĵē deĵerlendirilmektedir. 

4.1.2.2. Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG)  

Bu bºl¿mde, Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesinin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek Alt Projeye ºzg¿ 

iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) riskleri ve etkileri tanēmlanmakta ve deĵerlendirilmektedir. 
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ĶSG riskleri; fiziksel, kimyasal, biyolojik ve ergonomik tehlikelere maruziyetin yanē sēra iĸ kazalarē ve meslek hastalēklarēndan 

kaynaklanabilmektedir. Bu risklerin uygun ĸekilde yºnetilmemesi durumunda ºnemli olumsuz etkiler ortaya ­ēkabilir. Bu nedenle, 

ĶSG riskleri, ¢SYP kapsamēnda tanēmlanan azaltēm tedbirleri ve bunlarē destekleyen Y¿klenici yºnetim planlarē aracēlēĵēyla, ÇSS2 

ve ÇSS4 gereklilikleri doĵrultusunda yºnetilecektir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri baĸlēca ĸantiye faaliyetleri, aĵēr iĸ makine ve ekipmanlarēnēn kullanēmē, kazē ve 

hafriyat ­alēĸmalarē ile yapē inĸaatē faaliyetlerinden kaynaklanacaktēr. 

Ķnĸaat dºneminde ºngºr¿len Alt Projeye ºzg¿ baĸlēca ĶSG riskleri aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

¶ Kazē, hafriyat ve inĸaat faaliyetleri sērasēnda gº­¿k, kayma, takēlma, d¿ĸme ve cisim ­arpmasē kaynaklē kazalar, 

¶ Aĵēr iĸ makineleri ve inĸaat ara­larēnēn ­alēĸmasē ve hareketi sērasēnda ­arpēĸma, ezilme ve devrilme riskleri, 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma faaliyetleri (iskele, kalēp ve yapē iĸleri vb.) sērasēnda d¿ĸme riskleri, 

¶ G¿r¿lt¿, toz ve titreĸime maruziyet sonucu oluĸabilecek mesleki saĵlēk etkileri, 

¶ Kaynak, kesme ve diĵer sēcak ­alēĸma faaliyetleri sērasēnda yangēn, yanēk ve gºz yaralanmasē riskleri, 

¶ Yakētlar, yaĵlar ve inĸaatta kullanēlan kimyasallara maruziyet sonucu deri ve solunum sistemi a­ēsēndan 

oluĸabilecek saĵlēk riskleri, 

¶ Ge­ici elektrik tesisatlarēndan kaynaklanabilecek elektrik ­arpmasē ve diĵer elektriksel tehlikeler, 

¶ Elle taĸēma iĸleri ve tekrarlayan faaliyetlerden kaynaklanan ergonomik riskler, 

¶ Sēcak ­alēĸmalar (kesme, kaynak, taĸlama vb.), 

¶ Kayma, takēlma ve d¿ĸme tehlikeleri, 

¶ Ergonomik riskler (elle taĸēma, tekrarlayan hareketler ve uygunsuz ­alēĸma pozisyonlarē), 

¶ Kapalē alanlara giriĸ, 

¶ Kazē ­alēĸmalarē ve gº­¿k tehlikeleri, 

¶ Yetersiz hijyen ve sanitasyon koĸullarē, 

¶ Toz ve gürültüye maruziyet. 

Ķnĸaat dºnemindeki ĶSG etkileri doĵrudan, olumsuz, ge­ici ve yerel nitelikte olarak deĵerlendirilmektedir. Bununla birlikte, bu 

risklerin yeterli ĸekilde kontrol altēna alēnmamasē halinde ciddi iĸ kazalarē ve yaralanmalar meydana gelebilecektir. 

Ķnĸaat dºnemindeki ĶSG riskleri; kiĸisel koruyucu donanēmēn (KKD) zorunlu kullanēmē, d¿zenli ĶSG eĵitimleri ve g¿nl¿k iĸbaĸē 

konuĸmalarē (toolbox talks), y¿ksek riskli faaliyetler i­in ­alēĸma izin sistemi (Permit-to-Work), saha trafik yºnetimi uygulamalarē, 

acil durum hazērlēk ve m¿dahale prosed¿rleri ile d¿zenli saha denetimleri ve gºzetim faaliyetleri yoluyla yºnetilecektir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri; AAT'nin rutin iĸletilmesi, bakēm ve onarēm faaliyetleri ile atēksu, arētma çamuru 

ve kimyasallarēn yºnetiminden kaynaklanacaktēr. 

Ķĸletme dºneminde ºngºr¿len Alt Projeye ºzg¿ baĸlēca ĶSG riskleri ĸunlardēr: 

¶ Kapalē alanlara giriĸ sērasēnda (pompa istasyonlarē, tanklar ve ­amur iĸleme ¿niteleri gibi) boĵulma ve toksik 

gazlara maruz kalma riskleri, 

¶ Metan (CH ) ve hidrojen s¿lf¿r (H S) gibi tehlikeli gazlara maruziyet, 

¶ Kimyasallarēn depolanmasē, taĸēnmasē ve dozajlanmasē sērasēnda dºk¿lme, sēzēntē ve kazara maruziyet riskleri, 

¶ Döner ekipmanlar ve elektromekanik sistemlerden kaynaklanan mekanik tehlikeler, 

¶ Pompa, blower ve diĵer ekipmanlarēn ­alēĸmasē sērasēnda oluĸabilecek g¿r¿lt¿ye maruziyet, 

¶ Bakēm ve onarēm faaliyetleri sērasēnda artan iĸ kazasē riskleri, 

¶ Atēksu ve arētma ­amuru ile temas sonucu oluĸabilecek biyolojik riskler. 

Ķĸletme dºnemindeki ĶSG etkileri doĵrudan ve olumsuz olarak deĵerlendirilmekte olup, uygun ĸekilde yºnetilmemeleri halinde orta 

d¿zeyde ºnem taĸēyabilecek riskler oluĸturabilir. Bununla birlikte; kontroll¿ iĸletme ortamē, otomasyon sistemlerinin kullanēlmasē, 

gaz algēlama ve alarm sistemlerinin bulunmasē, oluĸturulmuĸ acil durum prosed¿rleri ve personelin d¿zenli eĵitim almasē sayesinde 

bu risklerin kabul edilebilir seviyelerde tutulmasē beklenmektedir. 

Ķĸletme dºnemi ĶSG yºnetimi; sahaya ºzg¿ ĶSG prosed¿rleri, kapalē alanlara giriĸ izin sistemi, kimyasal yºnetimi ve g¿venli 

depolama uygulamalarē, periyodik saĵlēk gºzetimi, acil durum tatbikatlarē ile s¿rekli izleme ve raporlama faaliyetleriyle 

desteklenecektir. 

Genel olarak, Alt Proje kapsamēnda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi risklerinin, ¢SYP ile Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim Planē 

(ĶSGYP/OHSMP) kapsamēnda tanēmlanan azaltēm tedbirlerinin etkin ĸekilde uygulanmasē koĸuluyla yºnetilebilir olduĵu 

deĵerlendirilmektedir. 
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ĶSG risklerinin etkin bi­imde yºnetilmesi, ­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵinin korunmasēnē saĵlayacak ve Alt Projenin g¿venli, 

mevzuata uygun ve s¿rd¿r¿lebilir ĸekilde uygulanmasēna katkēda bulunacaktēr. 

4.1.2.3. Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Bu bºl¿mde, Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesine ºzg¿ toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri ile etkileri, ÇSS4 (Toplum 

Saĵlēĵē ve G¿venliĵi) doĵrultusunda, mevcut sosyoekonomik koĸullar ve sahaya ºzg¿ ºzellikler dikkate alēnarak 

deĵerlendirilmektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri temel olarak Alt Projenin Etki Alanē i­erisinde ger­ekleĸtirilecek ge­ici inĸaat 

faaliyetlerinden kaynaklanacaktēr. Bu etkiler ºzellikle Kºĸk Mahallesi'nde ve dolaylē olarak Alt Projenin faydalanēcē yerleĸimleri 

olan Ķmrenler ve Selki mahallelerinde hissedilebilecektir. Bºlgenin kērsal ve tarēmsal karakteri dikkate alēndēĵēnda, yakēn ­evrede 

yaĸayan n¿fus kazē ­alēĸmalarē, malzeme elle­leme faaliyetleri, beton imalatlarē ve ara­ hareketlerinden kaynaklanabilecek geçici 

g¿r¿lt¿, toz ve titreĸim artēĸlarēna maruz kalabilecektir. 

Sahaya iliĸkin gºzlemler, Proje alanēnēn yakēn ­evresinde tarēmsal faaliyetler ve hayvancēlēk yapēldēĵēnē gºstermektedir. Mevcut 

durum ­alēĸmalarē kapsamēnda belirlenen yaĸlē n¿fus, tarēmla uĵraĸan haneler ve diĵer hassas gruplarēn bu ge­ici rahatsēzlēklardan 

daha fazla etkilenebileceĵi deĵerlendirilmektedir. Yaz aylarēnda ­ocuklar ve gen­lerin mahallelere geri dºnmesiyle n¿fusun 

mevsimsel olarak artmasē da inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek risklere karĸē hassasiyeti artērabilecektir. 

Bunun yanē sēra, inĸaat s¿resince su ve enerji altyapēsēnda meydana gelebilecek ge­ici kesintiler, yerel halk a­ēsēndan g¿nl¿k yaĸam 

faaliyetleri ve bazē hizmetlerde kēsa s¿reli aksamalara neden olabilecektir. Bu t¿r kesintiler, ilgili altyapē kuruluĸlarēyla önceden 

koordinasyon saĵlanarak ve gerekli planlamalar yapēlarak en aza indirilecektir. Ka­ēnēlmaz kesintiler sºz konusu olduĵunda ise 

etkilenecek topluluklar ºnceden bilgilendirilecek ve kesinti s¿resini ve buna baĵlē etkileri azaltmaya yºnelik uygun tedbirler 

uygulanacaktēr. 

Aktif inĸaat alanlarēna eriĸim, yetkisiz giriĸleri ºnlemek ve toplumun inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek tehlikelere 

maruziyetini azaltmak amacēyla bariyerler, ­evre ­itleri ve a­ēk­a gºr¿lebilen uyarē levhalarē ile fiziksel olarak sēnērlandērēlacaktēr. 

Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi a­ēsēndan diĵer potansiyel riskler; inĸaat alanlarēna yetkisiz giriĸler, yerel halk ile iĸ makine ve 

ekipmanlarēnēn etkileĸimi, malzeme veya atēklarēn uygunsuz ĸekilde depolanmasē ile kazara meydana gelebilecek dºk¿lmelerden 

kaynaklanabilecektir. Bu risklerin esas olarak AAT sahasē, inĸaat giriĸ noktalarē ve malzeme taĸēmacēlēĵēnda kullanēlacak yerel 

yollarēn ­evresiyle sēnērlē kalmasē beklenmektedir. 

ĶLBANK'ēn ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS/ESMS) kapsamēnda tanēmlanan genel risklerden farklē olarak, bu Alt Proje 

kapsamēnda yeni eriĸim yollarē, iĸ­i kampē veya yeni enerji iletim hatlarēnēn inĸasē planlanmamaktadēr. Bu nedenle geniĸ ºl­ekli 

arazi bozulmasē, bitki ºrt¿s¿ kaybē veya toplumun inĸaat tehlikelerine uzun s¿re maruz kalmasē beklenmemektedir. Ķnĸaat dºnemine 

iliĸkin toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi etkilerinin, ¢SYP kapsamēnda tanēmlanan standart azaltēm tedbirlerinin uygulanmasēyla ge­ici, 

yerel ve yºnetilebilir d¿zeyde kalacaĵē deĵerlendirilmektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi risklerinin d¿ĸ¿k d¿zeyde olmasē beklenmektedir. Atēksu Arētma Tesisi, ­evresi 

­itle ­evrili ve kontroll¿ bir alan i­erisinde iĸletilecek, halkēn tesise eriĸimi sēnērlandērēlacak ve tesis ile ­evredeki yerleĸimler 

arasēndaki etkileĸim minimum d¿zeyde olacaktēr. 

Ķĸletme dºneminde toplum saĵlēĵē a­ēsēndan beklenen temel etki olumlu olacaktēr. Alt Proje sayesinde arētēlmamēĸ atēksularēn alēcē 

su ortamlarēna deĸarjē ºnlenecektir. Paydaĸ gºr¿ĸmeleri sērasēnda y¿zey sularēndaki mevcut kirlilik, ºzellikle ­evresel ve halk saĵlēĵē 

a­ēsēndan ºnemli bir sorun olarak ifade edilmiĸtir. Bu nedenle merkezi atēksu arētma sisteminin devreye alēnmasēyla birlikte uzun 

vadede ­evresel kalitenin ve toplum saĵlēĵē koĸullarēnēn iyileĸmesi beklenmektedir. 

Tesisin y¿r¿rl¿kteki standartlar ve izleme gereklilikleri doĵrultusunda iĸletilmesi koĸuluyla, normal iĸletme ĸartlarēnda koku, vektör 

oluĸumu veya kazara meydana gelebilecek salēmlar nedeniyle ºnemli bir toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi riski oluĸmasē 

beklenmemektedir. Bu nedenle iĸletme dºnemine iliĸkin toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi etkileri ºnemli d¿zeyde olmayan etkiler olarak 

deĵerlendirilmiĸtir. 

4.1.2.4. Trafik G¿venliĵi 

Bu bºl¿mde, Alt Projeye ºzg¿ trafik g¿venliĵi riskleri; mevcut ulaĸēm d¿zeni ile inĸaat ve iĸletme dºnemlerinde ger­ekleĸtirilmesi 

planlanan faaliyetler dikkate alēnarak ÇSS4 (Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi) doĵrultusunda deĵerlendirilmektedir. 
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Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde trafik g¿venliĵi riskleri, Kºĸk Mahallesi ve ­evresindeki tarēm alanlarēnda yaĸayanlar tarafēndan kullanēlan 

mevcut yerel yollarda ara­ trafiĵinin ge­ici olarak artmasēndan kaynaklanacaktēr. Sºz konusu yollar h©lihazērda d¿ĸ¿k trafik 

hacmine sahip olup yayalar, tarēm ara­larē, hayvanlar ve ºzel ara­lar tarafēndan ortak kullanēlmaktadēr. 

Ķnĸaat malzemeleri ve ekipmanlarēnē taĸēyan kamyonlar baĸta olmak ¿zere inĸaat ara­larēnēn trafiĵe katēlmasē, ºzellikle tarēm 

arazilerinden ge­en g¿zerg©hlarda ve yerleĸim alanlarēna yakēn kesimlerde trafik kazasē riskini ge­ici olarak artērabilecektir. Bu 

riskler, tarēmsal faaliyetlerin yoĵunlaĸtēĵē dºnemlerde ve yol kullanēcēlarē arasēnda yaĸlēlar ile yaz aylarēnda mahallede bulunan 

­ocuklar gibi hassas gruplarēn yer aldēĵē alanlarda daha y¿ksek olabilecektir. 

Bu etkiler, mevcut durumda da trafik amacēyla kullanēlan yollar ¿zerinde ortaya ­ēkacak olup, daha ºnce etkilenmeyen alanlarda 

yeni trafik etkileri oluĸturmayacaktēr. Alt Proje kapsamēnda yeni ve kalēcē ulaĸēm g¿zerg©hlarē oluĸturulmasē planlanmamaktadēr. 

Bu nedenle trafik g¿venliĵi riskleri ge­ici ve tersine ­evrilebilir nitelikte olup; trafik yºnetim planē uygulamalarē, ilgili kurumlarla 

koordinasyon, hēz kontrol¿, uyarē levhalarē ile mahalle sakinleri ve muhtarlarēn ºnceden bilgilendirilmesi yoluyla yºnetilecektir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde trafik hacminin mevcut durum seviyelerine dºnmesi beklenmektedir. Ķĸletme s¿recindeki ara­ hareketleri; rutin 

personel ulaĸēmē, bakēm faaliyetleri ve arētma ­amurunun taĸēnmasēnda kullanēlacak ara­larla sēnērlē olacaktēr. 

Ķĸletme dºneminde ara­ hareketlerinin d¿ĸ¿k sēklēkta olmasē ve mevcut yol altyapēsēnēn kullanēlmaya devam edilmesi nedeniyle 

trafik g¿venliĵi ¿zerinde uzun vadeli olumsuz bir etki beklenmemektedir. Bu nedenle iĸletme dºnemine iliĸkin trafik g¿venliĵi 

riskleri ihmal edilebilir d¿zeyde olarak deĵerlendirilmektedir. 

4.1.2.5. Yaya G¿venliĵi 

Bu bºl¿mde, Alt Projeye iliĸkin yaya g¿venliĵi riskleri, g¿nl¿k ulaĸēm alēĸkanlēklarē ve hassas yol kullanēcēlarē dikkate alēnarak 

ÇSS4 (Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi) doĵrultusunda deĵerlendirilmektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Alt Projenin Etki Alanē i­erisinde yaya hareketleri aĵērlēklē olarak tarēm alanlarēna, hayvancēlēk faaliyetlerinin y¿r¿t¿ld¿ĵü bölgelere 

ve mahalle i­erisindeki sosyal tesislere ulaĸēm amacēyla kullanēlan mevcut yerel yollar ve gayriresm´ patikalar ¿zerinden 

ger­ekleĸmektedir. Bu g¿zerg©hlar mevcut durumda da ara­ trafiĵi ile ortak kullanēlmaktadēr. 

Tarama (screening) d¿zeyindeki deĵerlendirmeye gºre, inĸaat faaliyetlerinde baĸlēca 1 ekskavatºr, 1 silindir ve 1 JCB kullanēlmasē 

ºngºr¿lmektedir. Ekipmanlarēn yēlda 264 ­alēĸma g¿n¿ ve her bir ekipman i­in ortalama 6 saat/g¿n aktif ­alēĸacaĵē varsayēmēyla 

toplam ­alēĸma s¿resi yaklaĸēk 4.752 ekipman-saat olarak hesaplanmēĸtēr. Bu t¿r ekipmanlar i­in tipik dizel t¿ketim deĵerleri 

(ekskavatºr yaklaĸēk 12 L/saat, silindir 10 L/saat, JCB ise 8 L/saat) esas alēndēĵēnda, inĸaat s¿resince toplam dizel t¿ketiminin 

yaklaĸēk 47.520 litre olacaĵē ºngºr¿lmektedir. Standart dizel yanma katsayēlarē kullanēlarak yapēlan hesaplamaya gºre bu t¿ketim 

yaklaĸēk 127 ton CO  egzoz emisyonuna karĸēlēk gelmektedir (47.520 L Ĭ 2,68 kg CO /L). Motor emisyon standartlarē ve ayrēntēlē 

faaliyet verileri kesinleĸmediĵinden, arazi tipi dizel iĸ makineleri i­in muhafazak©r bir tarama yaklaĸēmē benimsenmiĸ olup, toplam 

NO  emisyonunun yaklaĸēk 0,9ï1,8 ton, dizel kaynaklē partik¿l madde (PM) emisyonunun ise yaklaĸēk 0,03ï0,06 ton düzeyinde 

ger­ekleĸmesi beklenmektedir. 

Toz oluĸumunun baĸlēca kazē faaliyetleri ile stabilize olmayan (kaplamasēz) yollar ¿zerindeki ara­ hareketlerinden kaynaklanacaĵē 

ºngºr¿lmektedir. Taĸēma faaliyetlerine iliĸkin ara­ sayēlarē ve g¿zerg©h uzunluklarēnēn kesinleĸmemiĸ olmasē nedeniyle, tarama 

amacēyla ihtiyatlē bir deĵerlendirme yapēlmēĸtēr. Buna gºre, inĸaat makine ve ara­larēnēn kaplamasēz yollarda g¿nl¿k toplam 

yaklaĸēk 5 km hareket edeceĵi varsayēlmēĸtēr. 264 ­alēĸma g¿n¿ boyunca bu deĵer yaklaĸēk 1.320 ara­-km'ye karĸēlēk gelmektedir. 

Kaplamasēz yollar i­in kullanēlan tipik emisyon faktºrleri esas alēndēĵēnda, inĸaat s¿resince oluĸacak ka­ak PM  emisyonunun 

yaklaĸēk 0,1ï0,3 ton aralēĵēnda olacaĵē tahmin edilmektedir. ¦st sēnēr, kurak dºnem koĸullarē ve daha yoĵun ara­ trafiĵi senaryosunu 

temsil etmektedir. 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda yaya g¿venliĵi riskleri; inĸaat ara­larēnēn hareketleri, yol kenarlarēnda ger­ekleĸtirilecek kazē ­alēĸmalarē 

ve ­ift­iler ile mahalle sakinleri tarafēndan kullanēlan gayriresm´ patikalarēn ge­ici olarak kapanmasē nedeniyle kēsa süreli olarak 

artabilecektir. ¥zellikle hendek kazēlarē veya malzeme depolama faaliyetleri sērasēnda tarēm alanlarēna ve otlatma bºlgelerine ulaĸēm 

saĵlayan bazē yaya g¿zerg©hlarēnēn ge­ici olarak kapatēlmasē veya alternatif g¿zerg©hlara yºnlendirilmesi gerekebilecektir. Bu 

kēsētlamalarēn faaliyetin niteliĵine baĵlē olarak birka­ g¿n ile birka­ hafta arasēnda s¿rmesi beklenmektedir. 

Bu durumdan etkilenebilecek baĸlēca yaya kullanēcēlarē yaĸlēlar, ­ift­iler ve yaz aylarēnda mahallede bulunan ­ocuklardēr. Yayalar 

ile inĸaat faaliyetlerinin kesiĸeceĵi baĸlēca noktalarēn AAT saha giriĸi, eriĸim yollarē ve malzeme taĸēmacēlēĵēnda kullanēlacak yerel 

yollar ¿zerinde olmasē beklenmektedir. 
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Alt Proje kapsamēnda yaya alt ge­idi, ¿st ge­idi veya t¿nel inĸa edilmesi planlanmamakta olup, kalēcē yaya engelleri 

oluĸturulmayacaktēr. Uygun uyarē levhalarēnēn yerleĸtirilmesi, gerekli gºr¿len alanlarda fiziksel ayērēcēlarēn kullanēlmasē, araç 

hēzlarēnēn kontrol edilmesi ve eriĸim kēsētlamalarē hakkēnda yerel halkēn ºnceden bilgilendirilmesi sayesinde inĸaat dºnemindeki 

yaya g¿venliĵi risklerinin yºnetilebilir d¿zeyde kalacaĵē deĵerlendirilmektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde yaya g¿venliĵi risklerinin olduk­a d¿ĸ¿k d¿zeyde olmasē beklenmektedir. Tesis ­evresi ­itle ­evrilecek ve rutin 

iĸletme faaliyetleri mevcut yaya g¿zerg©hlarēnē veya g¿nl¿k ulaĸēm d¿zenini etkilemeyecektir. 

Ķĸletme dºneminde yayalarēn veya bisiklet kullanēcēlarēnēn eriĸimine yºnelik herhangi bir kalēcē kēsētlama ºngºr¿lmemektedir. Ķnĸaat 

s¿resince ge­ici olarak etkilenen alanlar ­alēĸmalarēn tamamlanmasēnēn ardēndan mevcut durumuna dºnd¿r¿lecektir. Bu nedenle 

iĸletme dºnemine iliĸkin yaya g¿venliĵi etkileri ºnemli d¿zeyde olmayan etkiler olarak deĵerlendirilmektedir. 

 

4.1.2.6. Arazi ve Ge­im Kaynaklarē Kaybē 

Bu bºl¿mde, Alt Projeye ºzg¿ arazi edinimi, arazi kullanēmēna getirilen kēsētlamalar ve ge­im kaynaklarēna iliĸkin riskler ve etkiler, 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē ÇSS5 (Arazi Edinimi, Arazi Kullanēmēna Ķliĸkin Kēsētlamalar ve Gºn¿ls¿z Yeniden 

Yerleĸim) doĵrultusunda, ĶLBANK'ēn ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS/ESMS) kapsamēnda yapēlan deĵerlendirmeler 

ile Alt Projenin tasarēm ºzellikleri dikkate alēnarak deĵerlendirilmektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Kºĸk Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesi kapsamēnda ºzel m¿lkiyete konu arazilerin kamulaĸtērēlmasē, hanelerin fiziksel olarak 

yer deĵiĸtirmesi veya araziye ya da ge­im kaynaklarēna iliĸkin varlēklara eriĸimin kalēcē olarak kēsētlanmasē sºz konusu deĵildir. 

Atēksu Arētma Tesisi, Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi (KOSKĶ) m¿lkiyetinde bulunan bir arazi ¿zerinde yer almaktadēr. 

Alt Proje kapsamēnda inĸa edilecek t¿m kolektºr hatlarē mevcut yol koridorlarē ve kamu m¿lkiyetindeki yol kullanēm haklarē (right-

of-way) i­erisinde planlanmēĸtēr. Kolektºr sistemi, ºzel m¿lkiyete ait tarēm arazileri, mera alanlarē veya konut parsellerinden 

ge­memektedir. Bu nedenle kolektºr hatlarēnēn inĸasē; tarēm arazilerinin kaybēna, ge­im kaynaklarēnēn s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ alanlara 

eriĸimin kēsētlanmasēna veya resm´ ya da gayriresm´ arazi kullanēcēlarēnēn yerinden edilmesine neden olmayacaktēr. 

Saha ­alēĸmalarē sērasēnda, Atēksu Arētma Tesisi sahasēna bitiĸik iki parselde tarēmsal faaliyetlerin Proje alanē sēnērlarē içerisine 

kēsmen taĸmēĸ olduĵu tespit edilmiĸtir. Bu durumun belirlenmesinin ardēndan KOSKĶ personeli ilgili arazi kullanēcēlarē ile doĵrudan 

gºr¿ĸmeler ger­ekleĸtirmiĸ ve ayakta bulunan ¿r¿nlere herhangi bir zarar verilmeden tarēmsal faaliyetlerin Proje alanē dēĸēna 

­ēkarēlmasē konusunda mutabakata varēlmēĸtēr. Bu s¿re­ sayesinde herhangi bir ekonomik kayēp oluĸmamēĸtēr. Sºz konusu 

mutabakatlara iliĸkin belgeler Ek M - Anlaĸma Belgeleri'de sunulmaktadēr. 

Ķnĸaat dºneminde ge­im kaynaklarēnē dolaylē olarak etkileyebilecek ge­ici etkiler; toz oluĸumu, g¿r¿lt¿ ve tarēmsal ama­larla 

kullanēlan yerel yollar ile tarla yollarēndaki ge­ici eriĸim kēsētlamalarēndan kaynaklanabilecektir. Bu etkiler ºzellikle Proje sahasēna 

yakēn konumda bulunan ve tarēm ile hayvancēlēkla ge­imini saĵlayan haneleri etkileyebilecektir. Ancak bu etkilerin yerel ºl­ekte, 

kēsa s¿reli ve geri dºnd¿r¿lebilir nitelikte olmasē beklenmekte olup, ÇSS5 kapsamēnda ekonomik yer deĵiĸtirme (economic 

displacement) olarak deĵerlendirilmemektedir. 

Alt Proje kapsamēnda yeni ulaĸēm yollarē, iĸ­i kampē veya enerji iletim hatlarēnēn inĸa edilmesi planlanmamaktadēr. Bu nedenle 

geniĸ ºl­ekli arazi bozulmasē, bitki ºrt¿s¿ kaybē, tarēm arazilerinin kalēcē olarak kaybedilmesi veya ge­im kaynaklarēnēn uzun süreli 

kesintiye uĵramasē beklenmemektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde arazi edinimi, arazi kullanēmēna getirilecek kēsētlamalar veya ge­im kaynaklarēnēn kaybēna iliĸkin herhangi bir 

etkinin oluĸmasē beklenmemektedir. Atēksu Arētma Tesisi yalnēzca kendisine tahsis edilmiĸ sēnērlar i­erisinde faaliyet gºsterecek 

olup ilave arazi edinimine ihtiya­ duyulmayacaktēr. 

Tesisin iĸletilmesi ­evredeki tarēmsal faaliyetleri, hayvancēlēk uygulamalarēnē veya yerel halk tarafēndan kullanēlan ulaĸēm 

g¿zerg©hlarēnē etkilemeyecektir. Ķnĸaat dºneminde ge­ici olarak etkilenen arazi kullanēmlarē, ­alēĸmalarēn tamamlanmasēnēn 

ardēndan mevcut durumuna dönecektir. 

Ge­im kaynaklarē a­ēsēndan iĸletme dºneminin dolaylē etkilerinin nºtr veya olumlu olmasē beklenmektedir. Atēksu yºnetiminin 

iyileĸtirilmesi ve arētēlmamēĸ atēksularēn alēcē ortamlara deĸarjēnēn ortadan kaldērēlmasē sayesinde ­evresel kalitenin artacaĵē, bunun 

da uzun vadede tarēmsal ¿retkenliĵi destekleyebileceĵi ve ­evre saĵlēĵēna iliĸkin riskleri azaltabileceĵi deĵerlendirilmektedir. 

Bu doĵrultuda Alt Proje, ÇSS5 kapsamēnda gºn¿ls¿z yeniden yerleĸim veya ekonomik yer deĵiĸtirmeyi tetiklememektedir. Ķnĸaat 

ve iĸletme dºnemlerinde arazi ve ge­im kaynaklarēnēn kaybēna iliĸkin etkiler ºnemli d¿zeyde olmayan etkiler olarak 

deĵerlendirilmektedir. 
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4.1.2.7. Dezavantajlē ve Savunmasēz Bireyler veya Gruplar 

Bu bºl¿mde, Alt Proje alanēna ºzg¿ dezavantajlē ve hassas bireyler veya gruplar ¿zerindeki riskler ve etkiler, D¿nya Bankasē 

¢evresel ve Sosyal Standartlarē ÇSS1 ve ÇSS10 doĵrultusunda, mevcut sosyoekonomik koĸullar ile Alt Proje alanēnēn kendine ºzg¿ 

ºzellikleri dikkate alēnarak deĵerlendirilmektedir. 

Ķnĸaat Dºnemi: 

Ķnĸaat dºneminde, Alt Projenin hizmet alanē i­erisinde bulunan dezavantajlē ve hassas bireyler veya gruplarēn, inĸaat faaliyetlerinden 

kaynaklanan ge­ici etkilere genel n¿fusa kēyasla daha duyarlē olmasē beklenmektedir. Mevcut durum ­alēĸmalarē kapsamēnda Kºĸk, 

Ķmrenler ve Selki mahallelerinde; d¿ĸ¿k gelirli haneler, kadēnlarēn hane reisi olduĵu haneler, 75 yaĸ ve ¿zerindeki yaĸlē bireyler, 

engelli bireyler ile ge­imini tarēm ve hayvancēlēktan saĵlayan haneler hassas gruplar olarak belirlenmiĸtir. 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda oluĸabilecek g¿r¿lt¿, toz, ara­ hareketlerindeki artēĸ ve yerel yollar ile g¿nl¿k faaliyetlerde kullanēlan 

gayriresm´ patikalardaki ge­ici eriĸim kēsētlamalarē gibi etkiler, bu gruplarē diĵer bireylere gºre daha fazla etkileyebilecektir. Yaĸlē 

bireyler ve hareket kabiliyeti kēsētlē kiĸiler, inĸaat alanlarēndan ka­ēnmakta veya ge­ici g¿zerg©h deĵiĸikliklerine uyum saĵlamakta 

daha fazla g¿­l¿k yaĸayabilecektir. ¥zellikle yaz aylarēnda n¿fusun mevsimsel olarak arttēĵē dºnemlerde ­ocuklar ve gençler de 

a­ēk alan kullanēmēnēn artmasēna baĵlē olarak inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek g¿venlik risklerine daha fazla maruz 

kalabilecektir. 

Ge­im kaynaklarē tarēm arazilerine baĵlē olan haneler ise ¿r¿nler ¿zerinde toz birikmesi veya tarla yollarēna eriĸimin ge­ici olarak 

kēsētlanmasē gibi inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanan ge­ici rahatsēzlēklardan etkilenebilecektir. Bu etkilerin ekonomik yer 

deĵiĸtirmeye neden olmasē beklenmemekle birlikte, hassas hanelerin kēsa s¿reli aksaklēklarla baĸa ­ēkma kapasitesinin daha d¿ĸ¿k 

olabileceĵi deĵerlendirilmektedir. 

Sºz konusu risklerin yerel ºl­ekte, ge­ici ve yºnetilebilir nitelikte olmasē beklenmektedir. Alt Projeye ºzg¿ ¢evresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP) ile Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP), hassas gruplarēn olumsuz etkilerden en d¿ĸ¿k d¿zeyde etkilenmesini 

saĵlamak amacēyla hedefe yºnelik bilgilendirme faaliyetleri, eriĸilebilir ĸik©yet mekanizmalarē ve bu gruplarla proaktif iletiĸim 

kurulmasēna yºnelik tedbirleri i­ermektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde dezavantajlē ve hassas bireyler veya gruplar ¿zerindeki etkilerin asgari d¿zeyde olmasē beklenmektedir. Atēksu 

Arētma Tesisi ­evresi ­itle ­evrilmiĸ ve kontroll¿ bir alan i­erisinde iĸletilecek olup, rutin iĸletme faaliyetleri ­evrede yaĸayan 

topluluklarēn g¿nl¿k yaĸam d¿zenini, ulaĸēm g¿zerg©hlarēnē veya ge­im faaliyetlerini etkilemeyecektir. 

Ķĸletme dºneminde hassas gruplar a­ēsēndan beklenen temel etki dolaylē ve olumlu niteliktedir. ¢evresel kalitenin iyileĸtirilmesi ile 

arētēlmamēĸ atēksuya ve buna baĵlē saĵlēk risklerine maruziyetin azaltēlmasē sayesinde ºzellikle hassas gruplarēn yaĸam koĸullarēna 

olumlu katkē saĵlanmasē beklenmektedir. Normal iĸletme koĸullarēnda hassas gruplara ºzg¿ yeni bir risk ºngºr¿lmemektedir. 

Bu doĵrultuda, paydaĸ katēlēmē ve ĸik©yet mekanizmalarēnēn eriĸilebilir ve etkin ĸekilde iĸletilmeye devam edilmesi koĸuluyla, 

iĸletme dºneminde dezavantajlē ve hassas bireyler veya gruplar ¿zerindeki etkiler ºnemli d¿zeyde olmayan etkiler olarak 

deĵerlendirilmektedir. 

4.1.2.8. Kültürel Miras 

Bu bºl¿mde, Alt Projeye ºzg¿ k¿lt¿rel mirasa iliĸkin riskler ve etkiler, D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē ÇSS8 (Kültürel 

Miras) doĵrultusunda deĵerlendirilmektedir. 

Somut Kültürel Miras  

Ķnĸaat Dºnemi: 

Masa baĸē incelemeleri, mevcut k¿lt¿rel miras envanterleri ve sahaya ºzg¿ arazi gºzlemleri doĵrultusunda, Proje sahasē ile kolektör 

ve deĸarj hatlarēnēn g¿zerg©hlarē ¿zerinde tescilli veya bilinen herhangi bir somut k¿lt¿rel miras varlēĵē bulunmamaktadēr. Alt Proje; 

arkeolojik, tarih´ veya mimari a­ēdan ºnem taĸēyan herhangi bir alanla ­akēĸmamaktadēr. 

Alt Proje alanēna en yakēn bilinen k¿lt¿rel miras varlēĵē, Proje sahasēnēn yaklaĸēk 10 km kuzeybatēsēnda bulunan ve UNESCO D¿nya 

Mirasē Ge­ici Listesi'nde yer alan Beyĸehir / Yunuslar Hanē'dēr. Sºz konusu mesafe ve planlanan inĸaat faaliyetlerinin niteliĵi 

dikkate alēndēĵēnda, bu k¿lt¿rel miras varlēĵē ¿zerinde doĵrudan veya dolaylē herhangi bir etkinin oluĸmasē beklenmemektedir. 

Bununla birlikte, kazē ­alēĸmalarē sērasēnda daha ºnce bilinmeyen yer altē arkeolojik kalēntēlarēyla karĸēlaĸēlmasē olasēlēĵē d¿ĸ¿k de 

olsa mevcuttur. Bu nedenle, ulusal mevzuat ve ÇSS8 gereklilikleri doĵrultusunda bir Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ (Bknz: Ek J ς 
wŀǎǘƭŀƴǘƤǎŀƭ .ǳlgǳ tǊƻǎŜŘǸǊǸ) hazērlanmēĸ olup, inĸaat dºnemi boyunca uygulanacaktēr. Beklenmedik herhangi bir k¿lt¿rel 

miras bulgusunun tespit edilmesi halinde ­alēĸmalar derhal durdurulacak ve ilgili kurumlara gerekli bildirimler yapēlacaktēr. 
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Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde somut k¿lt¿rel miras ¿zerinde herhangi bir etki beklenmemektedir. Atēksu Arētma Tesisi'nin iĸletilmesi sērasēnda 

zemini bozacak kazē faaliyetleri veya k¿lt¿rel miras varlēklarēnē etkileyebilecek herhangi bir m¿dahale ger­ekleĸtirilmeyecektir. 

Somut Olmayan Kültürel Miras  

Ķnĸaat Dºnemi: 

Alt Proje alanēndaki somut olmayan k¿lt¿rel miras unsurlarē aĵērlēklē olarak kērsal yaĸam bi­imi, tarēmsal faaliyetler ve topluluk 

temelli sosyal iliĸkilerle baĵlantēlēdēr. Konya ili, Mevlev´ Sema Tºrenleri gibi uluslararasē d¿zeyde tanēnan somut olmayan kültürel 

miras unsurlarēna ev sahipliĵi yapmakla birlikte, bu k¿lt¿rel uygulamalar mek©nsal ve iĸlevsel olarak Alt Proje alanēyla iliĸkili 

deĵildir. 

Saha gºzlemleri ve mahalle muhtarlarēyla ger­ekleĸtirilen gºr¿ĸmeler sonucunda, Proje sahasē ve ilgili altyapē koridorlarēnēn 

herhangi bir rit¿el, tºren, festival veya k¿lt¿rel a­ēdan ºnem taĸēyan baĸka bir etkinlik i­in kullanēlmadēĵē doĵrulanmēĸtēr. Bu 

nedenle Alt Projenin inĸaat faaliyetlerinin yerel gelenekler, k¿lt¿rel ifadeler veya topluluk temelli k¿lt¿rel uygulamalar ¿zerinde 

herhangi bir olumsuz etki oluĸturmasē beklenmemektedir. 

Ķĸletme Dºnemi: 

Ķĸletme dºneminde somut olmayan k¿lt¿rel miras ¿zerinde herhangi bir etki beklenmemektedir. Atēksu Arētma Tesisi kontroll¿ bir 

altyapē alanē i­erisinde faaliyet gºsterecek olup ­evredeki yerleĸimlerin toplumsal yaĸamēnē, k¿lt¿rel uygulamalarēnē veya 

geleneksel faaliyetlerini etkilemeyecektir.
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4.2. Ķnĸaat Aĸamasē ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP/ESMP) Matrisi 

No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¢SS2 - Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

1 Ķĸg¿c¿ ve ­alēĸma 

koĸullarēna l ĸk n 

r skler 

¶ Alt Proje inĸaat 

­alēĸanlarē 

¶ Yüklenici ve alt 

yüklenici personeli 

¶ Sahada görev yapan 

teknik ve denetim 

personeli 

¶ Ķnĸaat sahasēnda 

bulunan Alt Proje ile 

iliĸkili diĵer personel 

Genel Tedbirler 

¶ Alt Proje ­alēĸanlarēna ­alēĸma koĸullarē ve istihdam ĸartlarēna iliĸkin 

a­ēk ve anlaĸēlēr bilgi ile belgeler saĵlanacaktēr. Bu belgelerde ulusal iĸ 

mevzuatē (uygulanabilir toplu iĸ sºzleĸmeleri d©hil) kapsamēndaki 

haklar ile ­alēĸma saatleri, ¿cretler, fazla mesai, tazminatlar, yan haklar 

ve ÇSS2 kapsamēnda tanēmlanan haklar a­ēk­a belirtilecektir. 

¶ ¢alēĸma koĸullarēna iliĸkin bilgi ve belgeler iĸ iliĸkisinin baĸlangēcēnda 

ve ­alēĸma koĸullarēnda ºnemli deĵiĸiklikler meydana geldiĵinde 

­alēĸanlara sunulacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlarēn ¿cretleri ulusal mevzuat ve Alt Projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ 

Yºnetim Planē (LMP) doĵrultusunda d¿zenli olarak ºdenecek; haftalēk 

dinlenme s¿releri, yēllēk izin, hastalēk izni, doĵum izni ve aile izinleri 

ulusal mevzuat ile LMP h¿k¿mlerine uygun ĸekilde saĵlanacaktēr. 

¶ Ķĸe alēm ve ­alēĸanlara yºnelik uygulamalara iliĸkin kararlar iĸin 

gereklilikleriyle ilgisi bulunmayan kiĸisel ºzelliklere 

dayandērēlmayacak; iĸe alēm, ¿cret ve yan haklar, ­alēĸma koĸullarē, 

eĵitim olanaklarē, gºrev daĵēlēmē, terfi, iĸten ayrēlma, emeklilik ve 

disiplin uygulamalarē d©hil olmak ¿zere istihdam iliĸkisinin hi­bir 

aĸamasēnda ayrēmcēlēĵa izin verilmeyecektir. 

¶ GFC Projesi Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē kapsamēnda belirlenen asgari 

­alēĸma yaĸēnēn altēndaki ­ocuklarēn ­alēĸtērēlmasēnē ve zorla ­alēĸtērmayē 

ºnlemek amacēyla gerekli tedbirler uygulanacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlara sahada veya saha dēĸēnda konaklama saĵlanmasē 

durumunda, IFC ve EBRD tarafēndan yayēmlanan "Workers' 

Accommodation: Processes and Standards ï A Guidance Note (Aĵustos 

2009)" dok¿manēndaki gereklilikler uygulanarak ­alēĸanlarēn saĵlēk, 

güvenlik ve refahē korunacak, fiziksel, sosyal ve k¿lt¿rel ihtiya­larēnē 

karĸēlayacak uygun hizmetler saĵlanacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Uzmanē 

¶ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē 

(LMP) 

¶ Yüklenici Yönetim 

Planē (CMP) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Planē 

¶ ¢alēĸan ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¶ Ulusal Ķĸ Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ Ķnĸaat s¿resince ÇSS2 ve y¿r¿rl¿kteki ulusal iĸ mevzuatē doĵrultusunda 

hazērlanmēĸ Alt Projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (LMP) 

uygulanacaktēr. T¿m y¿klenici ve alt y¿kleniciler, ­alēĸma saatleri, 

¿cretler, izin haklarē, ayrēmcēlēk yasaĵē ile ­ocuk iĸ­iliĵi ve zorla 

­alēĸtērmanēn yasaklanmasēna iliĸkin LMP h¿k¿mlerine uymakla 

sºzleĸmesel olarak y¿k¿ml¿ olacaktēr. 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri baĸlamadan ºnce t¿m ­alēĸanlara ­alēĸma koĸullarē, iĸ 

saĵlēĵē ve g¿venliĵi gereklilikleri, davranēĸ kurallarē ve ­alēĸan ĸik©yet 

mekanizmasēnē kapsayan sahaya ºzg¿ oryantasyon eĵitimi verilecektir. 

¶ ¢alēĸanlarēn misilleme korkusu olmaksēzēn gizli ve gerektiĵinde anonim 

ĸekilde baĸvuruda bulunabilecekleri bir ¢alēĸan ķik©yet Mekanizmasē 

oluĸturulacak ve t¿m ­alēĸanlara duyurulacaktēr. 

¶ Ķnĸaat s¿resince iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin gerekliliklere 

uyumu izlemek amacēyla d¿zenli saha denetimleri ve gºzetim 

faaliyetleri ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ T¿m ­alēĸanlar (y¿klenici ve alt y¿klenici personeli d©hil) i­in ÇSS2 

gereklilikleri doĵrultusunda bir Davranēĸ Kurallarē uygulanacak; bu 

kurallar Cinsel Sºm¿r¿ ve Ķstismar/Cinsel Tacizin (SEA/SH) 

ºnlenmesine yºnelik h¿k¿mleri, yerel topluluklarla saygēlē iletiĸim 

ilkelerini ve her t¿rl¿ taciz, istismar ve ayrēmcēlēĵa karĸē sēfēr tolerans 

yaklaĸēmēnē i­erecektir. 

¶ T¿m ­alēĸanlara oryantasyon ve periyodik tazeleme eĵitimleri 

kapsamēnda SEA/SH ile bulaĸēcē hastalēklar (HIV/AIDS vb.) konusunda 

zorunlu eĵitim ve farkēndalēk ­alēĸmalarē verilecek; eĵitimlerde kabul 

edilebilir davranēĸ kurallarē, bildirim mekanizmalarē, ºnleme tedbirleri 

ve saĵlēk koruma uygulamalarē ele alēnacak, katēlēm kayēt altēna alēnacak 

ve inĸaat s¿resince izlenecektir. 

 ĶSG ï Genel 

Tehl keler 

¶ Ķnĸaat ­alēĸanlarē, 

yüklenici ve alt 

yüklenici personeli, 

sahada görev yapan 

teknik ve denetim 

Genel  Tedbirler  

¶ Alt Projeye ºzg¿ Risk Deĵerlendirmesi, Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetim Planē ile inĸaat sahasē ve varsa kamp alanēnda meydana 

gelebilecek acil durumlarē kapsayan Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Uzmanē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

personeli ile inĸaat 

sahasēna giriĸine izin 

verilen ziyaretçiler. 

¶ Ķzleme ve kayēt tutma faaliyetleri, kaza ve olay inceleme raporlarē ile 

mesleki tehlikelerin önlenmesi ve maruziyet kontrol tedbirlerinin 

etkinliĵini doĵrulamaya yºnelik denetim kayētlarē, T¿rk Ceza Kanunu 

kapsamēnda geriye dºn¿k taleplere iliĸkin zamanaĸēmē s¿resi dikkate 

alēnarak en az 15 yēl s¿reyle muhafaza edilecektir. 

¶ T¿m proses tanklarē ve ­ukurlar uygun korkuluklarla ­evrilecek; 

­alēĸanlarēn korkuluklarēn i­erisinde ­alēĸmasē gereken durumlarda 

yaĸam hattē ve can yeleĵi (kiĸisel y¿zd¿rme donanēmē-PFD) kullanēmē 

zorunlu olacak, can simitleri ve kurtarma halatlarē kolay eriĸilebilir 

noktalarda bulundurulacaktēr. 

¶ Su ortamlarēna yakēn ­alēĸmalarda can yeleĵi (kiĸisel y¿zd¿rme 

donanēmē) kullanēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸma alanlarē kayma ve takēlma risklerini en aza indirecek ĸekilde 

d¿zenli tutulacak, kazē ­alēĸmalarēnda uygun iksa ve tahkimat 

yºntemleri uygulanacaktēr. 

¶ Yangēn ve patlama risklerinin ºnlenmesine yºnelik tedbirler uluslararasē 

kabul gºrm¿ĸ standartlara uygun ĸekilde uygulanacaktēr. 

¶ Alt Proje sahasēnēn ­evresi tamamen kapatēlarak kontrols¿z giriĸler 

ºnlenecek, yalnēzca yetkili kiĸilerin sahaya girmesine izin verilecek ve 

yeterli sayēda g¿venlik personeli gºrevlendirilecektir. 

¶ Sahada baret, reflektif yelek ve iĸ g¿venliĵi ayakkabēsē kullanēmēna 

eksiksiz uyulmasē saĵlanacaktēr. 

¶ Toplu koruma yºntemleri veya iĸ organizasyonuna iliĸkin tedbirlerle 

risklerin tamamen ortadan kaldērēlamadēĵē durumlarda, Saĵlēk ve 

G¿venlik Ķĸaretleri Yºnetmeliĵi doĵrultusunda uygun saĵlēk ve g¿venlik 

iĸaretleri kullanēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlar ve ziyaret­iler i­in ayrēlan ge­iĸ yollarēnēn g¿venliĵi 

saĵlanacak, saha d¿zeni ve temizliĵine iliĸkin standartlar oluĸturularak 

uygulanacaktēr. 

¶ Ayrēca ulusal mevzuata uygun olarak ilk yardēm ­antalarē, eĵitimli ilk 

yardēmcēlar ile yangēn sºnd¿rme ekipmanlarē ĸantiye sahasēnda ve iĸ 

makinelerinde hazēr bulundurulacaktēr. 

Uzmanē 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 



  
 

 
76 

No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri baĸlamadan ºnce sahaya ºzg¿ bir ĶSG Risk 

Deĵerlendirmesi hazērlanacak ve ­alēĸmalar ilerledik­e d¿zenli olarak 

güncellenecektir. 

¶ Kazē ­alēĸmalarē, aĵēr iĸ makinelerinin kullanēmē, y¿ksekte ­alēĸma ve 

eĸ zamanlē y¿r¿t¿len faaliyetler gibi sahaya ºzg¿ tehlikeleri kapsayan 

g¿nl¿k iĸbaĸē konuĸmalarē (toolbox talks) düzenli olarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Ķnĸaat sahasēna eriĸim sēkē ĸekilde kontrol edilecek; s¿rekli ­evre ­iti, 

uyarē levhalarē ve g¿venlik tedbirleri ile yetkisiz giriĸler ºnlenecektir. 

¶ Acil durum toplanma alanlarē, acil durum iletiĸim bilgileri ve tahliye 

g¿zerg©hlarē a­ēk ĸekilde iĸaretlenecek ve t¿m ­alēĸanlara 

duyurulacaktēr. 

¶ Ķnĸaat s¿resince meydana gelen t¿m iĸ kazalarē ve ramak kala olaylarē 

kayēt altēna alēnacak, araĸtērēlacak ve gerekli d¿zeltici/ºnleyici 

faaliyetler uygulanacaktēr. 

 ĶSG ï F z ksel 

Tehl keler: Kapalē 

Alanlar 

 

 

Kapalē alan ­alēĸmalarēnda 

gºrev alan inĸaat 

­alēĸanlarē, kapalē alanlara 

giriĸ yetkisi bulunan 

yüklenici ve alt yüklenici 

personeli ile sahada görev 

yapan teknik ve denetim 

personeli. 

Genel  Tedbirler 

¶ M¿mk¿n olduĵu ºl­¿de kapalē alanlarēn varlēĵēnē ve bunlardan 

kaynaklanabilecek riskleri ortadan kaldērmaya yºnelik m¿hendislik 

tedbirleri uygulanacaktēr. 

¶ Giriĸ izni gerektiren kapalē alanlarda havalandērma, gaz izleme ve 

kurtarma faaliyetlerine yºnelik kalēcē g¿venlik ºnlemleri saĵlanacaktēr. 

¶ Kapalē alan giriĸlerine yºnelik ­alēĸma izin sistemini de kapsayan 

Standart ¢alēĸma Prosed¿rleri (SOP) hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ Giriĸ kapaklarē, kullanēlan ekipmanlar ve kiĸisel koruyucu donanēmlar 

dikkate alēnarak ­alēĸanlarēn en az %90'ēnēn g¿venli ĸekilde giriĸ 

yapabileceĵi boyutlarda tasarlanacak; tasarēm kriterlerinde g¿ncel ISO 

ve EN standartlarē esas alēnacaktēr. 

¶ Ulusal mevzuat ve uluslararasē kabul gºrm¿ĸ standartlara uygun bir 

Kapalē Alanlara Giriĸ Programē uygulanacak, proses tanklarēna baĵlē 

vanalar bakēm ­alēĸmalarē sērasēnda kazara dolmayē ºnlemek amacēyla 

kilitlenecektir. 

¶ Kapalē alana giriĸten ºnce aĸaĵēdaki hususlar saĵlanacaktēr: 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Uzmanē 

¶ Saha ķefi ve Proje 

Uygulama Birimi 

(PIU). 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Uzmanē 

¶ Saha ķefi ve Proje 

Uygulama Birimi 

(PIU). 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

o Proses veya besleme hatlarē ayrēlacak veya boĸaltēlacak, kºrleme ve 

kilitleme/etiketleme (Lock-Out/Tag-Out ï LOTO) iĸlemleri 

tamamlanacaktēr. 

o Kapalē alandaki mekanik ekipmanlarēn enerjisi kesilecek, 

kilitlenecek ve gerekli durumlarda mekanik olarak emniyete 

alēnacaktēr. 

o Gaz ºl­¿m cihazlarēnēn kalibrasyonlarēnēn g¿ncel olduĵu 

doĵrulanacaktēr. 

o Atmosferik koĸullar g¿venli deĵilse kapalē alan g¿venli deĵerlere 

ulaĸēncaya kadar havalandērēlacak veya giriĸ yalnēzca ilave uygun 

kiĸisel koruyucu donanēm kullanēlarak ger­ekleĸtirilecektir.  

o Kapalē alana giren ­alēĸanēn ¿zerinde taĸēnabilir gaz ºl­¿m cihazē 

bulunacak ve limit dēĸē gaz deĵerlerinin tespit edilmesi halinde 

­alēĸan derhal alanē terk edecektir. 

¶ Kapalē alan ­alēĸmalarēnda baĵēmsēz solunum cihazē (BSC), yaĸam 

halatē, kapalē alan dēĸēnda gºrev yapan gºzc¿ personel ile kolay 

eriĸilebilir kurtarma ve ilk yardēm ekipmanlarē hazēr bulundurulacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlara kapalē alan tehlikeleri, atmosfer ºl­¿mleri ve gerekli kiĸisel 

koruyucu donanēmlarēn kullanēmē konusunda eĵitim verilecek; kapalē 

alana giriĸten ºnce yeterli kurtarma planlarē ve ekipmanlarē hazēr 

bulundurulacak ve iĸyeri hekiminden ­alēĸanēn kapalē alanda ­alēĸmaya 

uygun olduĵuna iliĸkin onay alēnacaktēr. 

¶ Acil durumlara hazērlēk seviyesini artērmak amacēyla d¿zenli kapalē alan 

kurtarma tatbikatlarē ger­ekleĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ Ķnĸaat s¿resince ger­ekleĸtirilecek t¿m kapalē alan ­alēĸmalarē i­in 

sahaya ºzg¿ bir Kapalē Alanlara Giriĸ Ķzin Sistemi uygulanacaktēr. 

Ķnĸaat sērasēnda karĸēlaĸēlabilecek kapalē alanlar (rºgarlar, tanklar, 

­ukurlar ve odacēklar gibi) ºnceden belirlenecek, kayēt altēna alēnacak 

ve a­ēk ĸekilde iĸaretlenecektir. 

¶ Kapalē alanlara yalnēzca eĵitim almēĸ ve yetkilendirilmiĸ personelin, 

s¿rekli gºzetim altēnda giriĸ yapmasēna izin verilecektir. 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Giriĸ ºncesinde ve ­alēĸma s¿resince oksijen, yanēcē gazlar ve toksik 

gazlara yºnelik atmosfer ºl­¿mleri yapēlacak ve sonu­lar kayēt altēna 

alēnacaktēr. 

¶ T¿m giriĸ ­alēĸmalarē boyunca kapalē alan dēĸēnda s¿rekli gºrev yapan 

bir gºzc¿ personel bulunacak ve ­alēĸanlarla kesintisiz iletiĸim 

saĵlanacaktēr. 

¶ Kapalē alan ­alēĸmalarēna ºzg¿ acil kurtarma prosed¿rleri hazērlanarak 

saha Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē ile entegre edilecektir. 

¶ Ķnĸaat s¿resince belirli aralēklarla kapalē alan kurtarma tatbikatlarē 

ger­ekleĸtirilecektir. 

 ĶSG - F z ksel 

Tehl keler: 

Elektr ksel 

Tehl keler  

 

Elektrik iĸlerine maruz 

kalan inĸaat ­alēĸanlarē 

Elektrikçiler ve yetkili 

teknik personel 

Enerjili ekipmanlarēn 

yakēnēnda ­alēĸan y¿klenici 

ve alt yüklenici personeli 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel  Tedbirler 

¶ T¿m enerjili elektrikli cihazlarēn ve hatlarēn uyarē iĸaretleriyle 

iĸaretlendiĵinden emin olun. 

¶ Bakēm veya servis ­alēĸmalarē sērasēnda ekipmanlarēn kilitlendiĵinden 

(enerjisiz bērakēlarak a­ēk konumda kontroll¿ bir kilitleme cihazē ile 

kilitlenmesi) ve etiketlendiĵinden (kilidin ¿zerine uyarē etiketi 

yerleĸtirilmesi) emin olun. 

¶ T¿m elektrik kablolarēnēn, iletkenlerin ve el tipi elektrikli aletlerin 

yēpranmēĸ veya a­ēkta iletken i­erip i­ermediĵinin kontrol edildiĵinden 

emin olun. Ayrēca taĸēnabilir el aletlerinin izin verilen azami ­alēĸma 

gerilimine iliĸkin ¿retici tavsiyelerine uyulmasēnē saĵlayēn. 

¶ Islak veya ēslanma ihtimali bulunan ortamlarda kullanēlan t¿m 

elektrikli ekipmanlarēn ­ift yalētēmlē/topraklamalē olduĵundan emin 

olun; ka­ak akēm koruma rºlesi (GFI) bulunan devreler kullanēn. 

¶ G¿­ kablolarē ve uzatma kablolarēnēn, trafik nedeniyle hasar gºrmesini 

ºnlemek i­in korunmasēnē veya trafik alanlarēnēn ¿zerinden asēlarak 

ge­mesini saĵlayēn. 

¶ Y¿ksek gerilim ekipmanlarēnēn (ñelektrik tehlikesiò) ve eriĸimin 

kontrol edildiĵi ya da yasak olduĵu servis odalarēnēn uygun ĸekilde 

iĸaretlendiĵinden emin olun. 

¶ Y¿ksek gerilim hatlarēnēn ­evresinde veya altēnda ñYaklaĸēlmaz 

Bºlgeò alanlarē oluĸturulduĵundan emin olun. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ Yetkili 

Elektrikçi 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Elektrik 

G¿venliĵi 

Prosedürü 

¶ Kilitleme-

Etiketleme 

(LOTO) 

Prosedürü 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal ĶSG ve 

Elektrik 

G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Y¿ksek gerilim kablolarēyla doĵrudan temas eden veya ark oluĸturan 

kau­uk lastikli inĸaat ara­larē ve diĵer ara­larēn 48 saat s¿reyle hizmet 

dēĸē bērakēldēĵēndan emin olun. 

¶ Her t¿rl¿ kazē ­alēĸmasē ºncesinde gºm¿l¿ elektrik kablolarēnēn tam 

olarak tespit edilip iĸaretlendiĵinden emin olun. 

¶ Kilitleme-Etiketleme (LOTO) sistemi i­in bir prosed¿r bulunduĵundan 

ve sahada uygulandēĵēndan emin olun. 

¶ Sahada kullanēlan taĸēnabilir elektrik panolarēnēn saĵlam ve dengeli 

olduĵundan, kapaklarēnēn kapalē tutulduĵundan, topraklandēĵēndan ve 

ºnlerinde yalētkan kau­uk paspas kullanēldēĵēndan emin olun. 

¶ Alt proje ve kamp alanlarēnda yeterli aydēnlatma bulunduĵundan ve 

kaza riski yaratabilecek karanlēk alanlarēn olmadēĵēndan emin olun. 

¶ Elektrik­ilerin enerjili sistemler ¿zerinde ­alēĸmasēnēn gerektiĵi 

durumlar i­in bir Ķĸ Ķzin Sistemi geliĸtirildiĵinden emin olun. 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ ķantiyedeki t¿m ge­ici ve kalēcē elektrik tesisatlarē yalnēzca nitelikli ve 

yetkilendirilmiĸ elektrik­iler tarafēndan tasarlanacak, kurulacak ve 

bakēmē yapēlacaktēr. 

¶ Elektrikli ekipmanlarēn montajē, bakēmē ve onarēmē sērasēnda 

Kilitleme-Etiketleme (LOTO) prosedürü uygulanacak ve zorunlu 

tutulacaktēr. 

¶ Ķnĸaat s¿recinde kullanēlan ge­ici elektrik panolarē ve daĵētēm panolarē 

a­ēk ĸekilde etiketlenecek, hava koĸullarēna karĸē korunacak ve d¿zenli 

olarak denetlenecektir. 

¶ Kazē ve inĸaat alanlarē boyunca yer altē ve havai elektrik hatlarē 

­alēĸmalar ºncesinde tespit edilecek, iĸaretlenecek ve ilgili ­alēĸanlara 

bildirilecektir. 

¶ Enerjili elektrik ­alēĸmalarē i­in iĸ izni alēnacak; bu t¿r ­alēĸmalar 

yalnēzca enerjisiz bērakmanēn teknik olarak m¿mk¿n olmadēĵē 

durumlarda ger­ekleĸtirilecektir. 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Ķnĸaat s¿resi boyunca kablolarēn, topraklama sistemlerinin ve elektrik 

ekipmanlarēnēn b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ doĵrulamak amacēyla d¿zenli denetimler 

yapēlacaktēr. 

¶ Yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla y¿ksek gerilim alanlarēnda uyarē 

levhalarē ve fiziksel bariyerler kurulacaktēr. 

 ĶSG - F z ksel 

Tehl keler: Y¿ksekte 

¢alēĸma ve D¿ĸmeye 

Karĸē Koruma 

 

 

Y¿ksekte ­alēĸan inĸaat 

iĸ­ileri 

Yüksek seviyelerde 

­alēĸma yapan y¿klenici ve 

alt yüklenici personeli 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel  Tedbirler 

¶ Tērmanma teknikleri ve d¿ĸmeye karĸē koruma yºntemleri konusunda 

eĵitimleri, d¿ĸmeye karĸē koruyucu ekipmanlarēn muayenesini, 

bakēmēnē ve yenilenmesini, ayrēca askēda kalan ­alēĸanlarēn 

kurtarēlmasēnē kapsayan bir d¿ĸmeye karĸē koruma programē 

uygulanmalēdēr. Y¿ksekte ­alēĸmaya baĸlamadan ºnce iĸlerin yer 

seviyesinde yapēlabilme olasēlēĵē araĸtērēlmalē ve m¿hendislik 

­ºz¿mleri deĵerlendirilmelidir. Ayrēca, ­alēĸma izni sistemini de içeren 

y¿ksekte ­alēĸma ºzel bir Standart Ķĸletim Prosed¿r¿ (SOP) 

hazērlanmalēdēr. Yalnēzca iĸyeri hekimi tarafēndan uygun gºr¿len 

personel y¿ksekte ­alēĸmakla gºrevlendirilmelidir. 

¶ Yapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵinde belirtilen 

ñy¿ksekte ­alēĸmaò tanēmēna uygun olarak %100 d¿ĸmeye karĸē 

koruma uygulanmasēna iliĸkin kriterler oluĸturulmalēdēr. Y¿ksekte 

­alēĸma; d¿ĸme ve yaralanma riski bulunan her t¿rl¿ seviye farkēnda 

ger­ekleĸtirilen ­alēĸma olarak kabul edilir. Kullanēlacak d¿ĸmeye 

karĸē koruma sistemi, ilgili faaliyet i­in hazērlanan risk 

deĵerlendirmesine dayanacak ve tērmanma, iniĸ ve yatay hareketler 

gibi gerekli hareketlere uygun olacaktēr. 

¶ En az 16 milimetre (mm) ­apēnda, iki kollu naylon veya eĸdeĵer 

dayanēklēlēĵa sahip malzemeden yapēlmēĸ emniyet kemerleri 

kullanēlmalēdēr. Halat tipi emniyet kemerleri, yaĸlanma veya liflerde 

yēpranma belirtileri ortaya ­ēkmadan ºnce deĵiĸtirilmelidir. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸmalarda, ºncelikle toplu koruma yºntemleri tercih 

edilerek d¿ĸmeye karĸē koruyucu ekipman kullanēlmalēdēr. Ayrēca 

ekipmanlarēn g¿venilirliĵi her kullanēmdan ºnce gºrsel olarak kontrol 

edilmelidir. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Yüksekte 

¢alēĸma 

Prosedürü 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Yüksekte 

¢alēĸmaya 

Ķliĸkin Ulusal 

ĶSG Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Y¿ksekte elektrikli el aletleri kullanēlērken ­alēĸanlar tarafēndan ikinci 

(yedek) g¿venlik baĵlantē kayēĸē kullanēlmalēdēr. 

¶ Sahada kullanēlan iskelelerin ilgili standartlara ve ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ 

Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵiò h¿k¿mlerine uygun ĸekilde 

kurulduĵundan emin olunmalēdēr. 

¶ Herhangi bir y¿ksekte ­alēĸma faaliyeti baĸlamadan ºnce ilgili 

personel iĸyeri hekimi tarafēndan saĵlēk gºzetimine tabi tutulmalē ve 

y¿ksekte ­alēĸmaya uygunluĵu yazēlē olarak belgelenmelidir. Tēbbi 

deĵerlendirme; d¿ĸme riski oluĸturabilecek saĵlēk durumlarēnēn (denge 

bozukluklarē, epilepsi, gºrme bozukluklarē, kardiyovask¿ler 

rahatsēzlēklar vb.) deĵerlendirilmesini i­ermelidir. Bu uygulama, 6331 

Sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu ile Ķĸyeri Hekimi ve Diĵer 

Saĵlēk Personelinin Gºrev, Yetki, Sorumluluk ve Eĵitimleri Hakkēnda 

Yönetmelik hükümlerine uygun olarak yürütülmelidir. 

 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ Ķnĸaat aĸamasēndaki t¿m y¿ksekte ­alēĸma faaliyetleri, sahaya ºzel 

hazērlanmēĸ Y¿ksekte ¢alēĸma Prosed¿r¿ne uygun olarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Herhangi bir y¿ksekte ­alēĸmaya baĸlanmadan ºnce iĸe ºzel risk 

deĵerlendirmesi yapēlacak ve uygun kontrol tedbirleri belirlenecektir. 

¶ Teknik olarak m¿mk¿n olan durumlarda, kiĸisel d¿ĸ¿ĸ durdurma 

sistemleri yerine toplu koruma ºnlemleri (ºrneĵin korkuluklar, 

k¿peĸteler ve g¿venlik aĵlarē) ºncelikli olarak uygulanacaktēr. 

¶ Ķskeleler, merdivenler ve eriĸim platformlarē; kullanēmdan ºnce ve 

sonrasēnda d¿zenli aralēklarla yetkin kiĸiler tarafēndan kurulacak, 

denetlenecek ve onaylanacaktēr. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸan personele d¿ĸmeye karĸē koruma, ekipmanlarēn 

g¿venli kullanēmē ve acil durum m¿dahale prosed¿rleri konusunda 

ºzel eĵitim verilecektir. 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Hava koĸullarē (ºrneĵin kuvvetli r¿zg©r, yaĵmur, buzlu y¿zeyler) takip 

edilecek ve d¿ĸme riskini artēran koĸullarda y¿ksekte ­alēĸmalar 

durdurulacaktēr. 

¶ D¿ĸen cisimlerden kaynaklanabilecek yaralanmalarē ºnlemek amacēyla 

y¿ksekte ­alēĸma alanlarēnēn altēnda belirlenmiĸ yasaklē bºlgeler 

oluĸturulacaktēr. 

 ĶSG - Fiziksel 

Tehlikeler: Dºner ve 

Hareketli 

Ekipmanlar 

 

Döner ve hareketli 

ekipmanlarē kullanan veya 

bu ekipmanlarēn yakēnēnda 

­alēĸan inĸaat iĸ­ileri 

Aĵēr iĸ makinesi 

operatörleri 

Ekipman ­alēĸma 

alanlarēnda bulunan 

yüklenici ve alt yüklenici 

personeli 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel  Tedbirler 

¶ Makineler, sēkēĸma ve kaptērma tehlikelerini ortadan kaldēracak ĸekilde 

tasarlanmalē ve normal ­alēĸma koĸullarēnda ­alēĸanlarēn uzuvlarēnēn 

tehlikeli bölgelere temas etmesi engellenmelidir. Bu kapsamda, 

makineye ºzel acil durdurma sistemleri bulunmalē ve stratejik 

noktalara yerleĸtirilmelidir. 

¶ Bir makine veya ekipmanēn ­alēĸan g¿venliĵini tehlikeye atabilecek 

a­ēkta hareketli par­alarē veya sēkēĸma noktalarē bulunuyorsa, bu 

bºlgelere eriĸimi engelleyen koruyucular veya benzeri g¿venlik 

sistemleri ile donatēlmēĸ olmalēdēr. Koruyucular, ñMakine Emniyeti 

Yºnetmeliĵiòne (2006/42/AT) ve ilgili makine g¿venliĵi standartlarēna 

uygun olarak tasarlanmalē ve kurulmalēdēr. 

¶ A­ēkta veya koruma altēnda hareketli par­alara sahip ya da enerji 

depolayabilen ekipmanlarēn (ºrneĵin basēn­lē hava sistemleri ve 

elektrikli bileĸenler) bakēm ve servis ­alēĸmalarē sērasēnda 

kapatēldēĵēndan, baĵlantēlarēnēn kesildiĵinden, izole edildiĵinden ve 

enerjisiz bērakēldēĵēndan (Kilitleme-Etiketleme ï LOTO uygulanarak) 

emin olunmalēdēr. 

¶ M¿mk¿n olan durumlarda ekipmanlar, yaĵlama gibi rutin bakēm 

iĸlemlerinin koruyucu donanēmlarēn sºk¿lmesine gerek kalmadan 

yapēlabileceĵi ĸekilde tasarlanmalē ve kurulmalēdēr 

Sahaya Özgü Tedbirler 

¶ Ķnĸaat s¿recinde kullanēlan t¿m dºner ve hareketli ekipmanlar (ºrneĵin 

ekskavatºrler, y¿kleyiciler, kompaktºrler ve pompalar) yalnēzca eĵitim 

almēĸ ve yetkilendirilmiĸ personel tarafēndan kullanēlacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ Ekipman 

Operatörleri 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Ekipman 

Kullanēm ve 

Bakēm 

Prosedürleri 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 



  
 

 
83 

No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Makine ve ekipmanlar uygun koruyucular, muhafazalar ve acil 

durdurma mekanizmalarē ile donatēlacak; bu g¿venlik sistemleri 

­ēkarēlmayacak veya devre dēĸē bērakēlmayacaktēr. 

¶ Ekipmanlara ait muayene ve bakēm kayētlarē d¿zenli olarak tutulacak, 

arēzalē ekipmanlar derhal kullanēm dēĸē bērakēlacaktēr. 

¶ ¢arpēĸma ve ekipmana kapēlma risklerini ºnlemek amacēyla ekipman 

­alēĸma alanlarē ile yaya giriĸinin yasak olduĵu bºlgeler a­ēk­a 

tanēmlanacak ve sahada iĸaretlenecektir. 

¶ Gºr¿ĸ¿n kēsētlē olduĵu alanlarda veya eĸ zamanlē faaliyetlerin kaza 

riskini artērdēĵē durumlarda iĸaret­i (spotter) gºrevlendirilecektir. 

¶ Yakēt ikmali, bakēm ve onarēm ­alēĸmalarē belirlenmiĸ alanlarda ve 

yalnēzca ekipman g¿venli ĸekilde durdurulduktan sonra 

ger­ekleĸtirilecektir. 

 ĶSG - Fiziksel 

Tehlikeler: Kaynak 

ve Sēcak ¢alēĸmalar 

 

Kaynak, kesme ve diĵer 

sēcak ­alēĸma faaliyetlerini 

ger­ekleĸtiren inĸaat 

­alēĸanlarē 

Sēcak ­alēĸma alanlarēnēn 

yakēnēnda ­alēĸan y¿klenici 

ve alt yüklenici personeli 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Kaynak ­alēĸmalarēna katēlan veya destek veren t¿m personelin; 

kaynak gºzl¿ĵ¿ ve/veya tam y¿z koruyucu gºz siperi gibi gºz 

koruyucularē, aleve dayanēklē kaynak­ē kēyafetleri ve yanmaz iĸ 

elbiseleri d©hil uygun kiĸisel koruyucu donanēmla donatēldēĵēndan 

emin olunmalēdēr. Ayrēca sēcak ­alēĸma yapan ­alēĸanlarēn yanēcē 

ºzellikteki naylon reflektif yelekler giymemesi saĵlanmalēdēr. 

¶ Kaynak veya sēcak kesme iĸlemleri belirlenmiĸ kaynak ­alēĸma 

istasyonlarē dēĸēnda ger­ekleĸtiriliyorsa; ºzel sēcak ­alēĸma ve 

yangēn ºnleme tedbirlerinin ve Standart Ķĸletim Prosed¿rlerinin 

(SOP) uygulanmasē saĵlanmalēdēr. Bu tedbirler arasēnda ñSēcak 

¢alēĸma Ķzniò, hazēr yangēn sºnd¿r¿c¿ bulundurulmasē, yangēn 

gºzc¿s¿ gºrevlendirilmesi ve kaynak veya sēcak kesme iĸlemi 

tamamlandēktan sonra en az bir saat boyunca yangēn gºzetiminin 

s¿rd¿r¿lmesi yer almalēdēr. 

¶ Yanēcē madde i­eren tanklar veya kaplar ¿zerinde 

ger­ekleĸtirilecek sēcak ­alēĸmalar i­in ºzel prosed¿rler 

geliĸtirilmelidir. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Yetkili Kaynak 

Personeli 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Sēcak ¢alēĸma 

Ķzin Prosed¿r¿ 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi ve 

Yangēn 

G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Taĸlama makinelerinin g¿venli kullanēmēna iliĸkin talimatlarēn 

mevcut olduĵu ve ­alēĸmalarēn bu talimatlara uygun ĸekilde 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ doĵrulanmalēdēr. 

¶ Kaynak ­alēĸmalarēnda kullanēlan basēn­lē gaz t¿plerinin 

taĸēnmasē, kullanēmē ve depolanmasēna iliĸkin g¿venli ­alēĸma 

talimatlarēnēn hazērlanmēĸ ve sahada uygulanēyor olduĵu 

saĵlanmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat s¿resince ger­ekleĸtirilecek t¿m kaynak ve sēcak ­alēĸmalar, 

baĸlamadan ºnce Saha Sorumlusu ve ĶSG Uzmanē tarafēndan 

onaylanan bir Sēcak ¢alēĸma Ķzin Sistemi kapsamēnda 

yürütülecektir. 

¶ Sēcak ­alēĸma alanlarē ºnceden belirlenecek, kontrol altēna 

alēnacak ve ­alēĸmalara baĸlamadan ºnce yanēcē malzemelerden 

arēndērēlacaktēr. 

¶ Yangēnla m¿cadele ekipmanlarē (ºrneĵin sēcak ­alēĸmalara uygun 

yangēn sºnd¿r¿c¿ler) t¿m sēcak ­alēĸma alanlarēnda kolay 

eriĸilebilir ĸekilde bulundurulacaktēr. 

¶ Kaynak ve kesme faaliyetleri yalnēzca yetkin ve yetkilendirilmiĸ 

personel tarafēndan, uygun ekipman ve kiĸisel koruyucu donanēm 

(KKD) kullanēlarak ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Kapalē veya yarē kapalē alanlarda duman ve gaz birikimini 

ºnlemek amacēyla yeterli havalandērma saĵlanacaktēr. 

¶ Gerekli durumlarda, sēcak ­alēĸmalar sērasēnda ve faaliyetlerin 

tamamlanmasēnēn ardēndan belirlenen s¿re boyunca bir yangēn 

gözcüsü görevlendirilecektir. 

¶ Yangēn veya iĸ g¿venliĵi risklerini artērabilecek olumsuz hava 

koĸullarēnda sēcak ­alēĸmalar durdurulacaktēr 

 ĶSG - Fiziksel 

Tehlikeler: 

End¿striyel Ara­ 

Kullanēmē ve Saha 

Trafiĵi 

Saha trafiĵine maruz kalan 

inĸaat ­alēĸanlarē 

End¿striyel ara­ ve aĵēr iĸ 

makinesi operatörleri 

Genel Önlemler 

¶ Forklift gibi ºzel ama­lē ara­larēn g¿venli kullanēmē konusunda 

operatºrlerin eĵitim aldēĵēndan, g¿venli y¿kleme/boĸaltma 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ Araç 

Operatörleri 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Saha Trafik 

Yºnetim Planē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

  

 

Ara­ g¿zerg©hlarēnēn 

yakēnēnda ­alēĸan y¿klenici 

ve alt yüklenici personeli 

Yetkili saha ziyaretçileri 

yºntemlerini ve y¿k limitlerini bildiĵinden ve ge­erli s¿r¿c¿ 

belgesine sahip olduĵundan emin olunmalēdēr. 

¶ S¿r¿c¿lerin d¿zenli saĵlēk gºzetiminden ge­tiĵi doĵrulanmalēdēr. 

¶ Arka gºr¿ĸ¿ kēsētlē olan hareketli ekipmanlarēn sesli ve ēĸēklē geri 

manevra uyarē sistemleri ile donatēldēĵēndan emin olunmalēdēr. 

¶ Ge­iĸ ºncelikleri, saha hēz limitleri, ara­ muayene gereklilikleri, 

iĸletme kurallarē ve prosed¿rleri (ºrneĵin ­atallarē aĸaĵēda olan 

forkliftlerin kullanēlmasēnēn yasaklanmasē) ile trafik akēĸēnēn ve 

yºn¿n¿n kontrol¿ne iliĸkin kurallar belirlenmelidir. 

¶ Malzeme teslimatlarēnēn ve ºzel ara­ hareketlerinin belirlenmiĸ 

g¿zerg©hlar ve alanlarla sēnērlandērēlmasē saĵlanmalē, uygun 

durumlarda yaya yollarē ile ­akēĸmayē ºnlemek amacēyla tek yºnl¿ 

trafik d¿zeni tercih edilmelidir. Ayrēca ara­ hareketlerine iĸaretçi 

(bayrak­ē) eĸlik etmelidir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat aĸamasē i­in; saha i­i trafik g¿zerg©hlarēnē, hēz limitlerini, 

yaya yollarēnē ve ara­-yaya ayrēmēna yºnelik tedbirleri tanēmlayan 

bir Saha Trafik Yºnetim Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ ķantiye i­erisinde hēz limitleri belirlenecek ve uygun trafik 

iĸaretleri ile a­ēk­a duyurulacaktēr. 

¶ Trafik yoĵunluĵunu ve g¿vensiz manevralarē ºnlemek amacēyla 

belirlenmiĸ park, y¿kleme ve boĸaltma alanlarē oluĸturulacaktēr. 

¶ Uygun olan t¿m inĸaat ara­larēna geri manevra alarmē, ikaz 

lambalarē ve aynalar takēlacak ve bunlarēn bakēmē d¿zenli olarak 

yapēlacaktēr. 

¶ Dar alanlarda veya yüksek riskli bölgelerde araç hareketleri 

sērasēnda iĸaret­iler (spotter) gºrevlendirilecektir. 

¶ T¿m s¿r¿c¿ler ve ekipman operatºrleri, ­alēĸmalara baĸlamadan 

ºnce sahaya ºzg¿ trafik g¿venliĵi eĵitimi alacaktēr. 

¶ Gece ­alēĸmalarē veya gºr¿ĸ¿n kēsētlē olduĵu koĸullarda y¿r¿t¿len 

faaliyetler i­in yeterli aydēnlatma d©hil ek kontrol ºnlemleri 

uygulanacaktēr. 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Trafik ve 

Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

 ĶSG - F z ksel 

Tehl keler: 

Ergonom , 

Tekrarlayan 

Hareketler ve 

Manuel 

Taĸēma/Kaldērma  

 

Manuel taĸēma ve kaldērma 

faaliyetlerinde görev alan 

inĸaat ­alēĸanlarē 

Tekrarlayan hareketler 

yapan veya ergonomik 

a­ēdan zorlayēcē iĸlerde 

­alēĸan personel 

Kas-iskelet sistemi 

risklerine maruz kalan 

yüklenici ve alt yüklenici 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Malzemelerin kaldērēlmasē, aletlerin ve iĸ par­alarēnēn tutulmasē 

i­in gereken fiziksel ­abayē ortadan kaldērmak veya azaltmak 

amacēyla mekanik yardēmcē ekipmanlarēn kullanēlmasēnē saĵlayēn. 

Y¿klerin belirlenen sēnērlarē aĸmasē durumunda kaldērma iĸleminin 

birden fazla kiĸi tarafēndan yapēlmasēnē saĵlayēn. 

¶ Kuvvet gereksinimini ve tutma s¿relerini azaltan, ­alēĸma 

duruĸlarēnē iyileĸtiren uygun ekipman ve el aletlerinin se­ilip 

kullanēlmasēnē saĵlayēn. El yapēmē ekipmanlar kullanēlmamalē, 

g¿venlik ve standartlara uygunluĵu saĵlamak amacēyla sahadan 

uzaklaĸtērēlmalēdēr. 

¶ Kullanēcē tarafēndan ayarlanabilir ­alēĸma istasyonlarēnēn 

saĵlandēĵēndan emin olun. 

¶ ¢alēĸma s¿re­lerine dinlenme ve esneme molalarēnēn d©hil 

edildiĵinden ve iĸ rotasyonunun uygulandēĵēndan emin olun. 

¶ Gereksiz kuvvet kullanēmēnē ve fiziksel zorlanmayē azaltacak 

kalite kontrol ve bakēm programlarēnēn y¿r¿rl¿kte olduĵunu 

saĵlayēn. 

¶ Solak ­alēĸanlar gibi ºzel durumlarēn dikkate alēndēĵēndan emin 

olun 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Manuel taĸēma ve kaldērma faaliyetleri iĸe ºzel olarak 

deĵerlendirilecek ve ­alēĸmalara baĸlanmadan ºnce ergonomik 

riskler belirlenecektir. 

¶ M¿mk¿n olan durumlarda, manuel taĸēma ihtiya­larēnē azaltmak 

amacēyla kaldērma ekipmanlarē (ºrneĵin vin­ler, forkliftler ve 

taĸēma arabalarē) kullanēlacaktēr. 

¶ Y¿kler, fiziksel zorlanmayē en aza indirecek ĸekilde planlanacak, 

boyutlandērēlacak ve taĸēnacak; aĵēr veya taĸēnmasē g¿­ y¿kler i­in 

ekip halinde kaldērma yºntemi uygulanacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Ergonomi ve 

Manuel Taĸēma 

Prosedürü 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ ¢alēĸanlara, saha oryantasyonu ve toolbox toplantēlarē kapsamēnda 

g¿venli kaldērma teknikleri, doĵru duruĸ ve ergonomi konularēnda 

eĵitim verilecektir. 

¶ Tekrarlayan hareketler veya uzun süreli fiziksel efor gerektiren 

iĸlerde gºrev rotasyonu ve yeterli dinlenme molalarē 

uygulanacaktēr. 

¶ Uygulanabilir olduĵu durumlarda, ­alēĸma istasyonlarē ve ­alēĸma 

yºntemleri uygunsuz duruĸlarē ve tekrarlayan hareketleri azaltacak 

ĸekilde d¿zenlenecektir. 

 ĶSG - K myasal 

Tehl keler  

 

 

Kimyasallarla (ºr. yakētlar, 

­ºz¿c¿ler, yaĵlar, boyalar) 

­alēĸan inĸaat iĸ­ileri 

Kimyasal maddelere maruz 

kalan yüklenici ve alt 

yüklenici personeli 

Yakēt ikmali, bakēm ve 

depolama faaliyetlerinde 

gºrev alan ­alēĸanlar 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Tehlikeli maddelerin m¿mk¿n olduĵunda daha az tehlikeli 

alternatiflerle deĵiĸtirilmesi saĵlanmalēdēr. 

¶ Tehlikeli maddelerin ­alēĸma ortamēna yayēlmasēnē ºnlemek veya 

en aza indirmek amacēyla m¿hendislik ve idari kontrol ºnlemleri 

uygulanmalē; maruziyet seviyelerinin uluslararasē olarak kabul 

edilmiĸ sēnēr deĵerlerin altēnda tutulmasē saĵlanmalēdēr. 

¶ Maruz kalan veya maruz kalma ihtimali bulunan ­alēĸan sayēsē en 

d¿ĸ¿k seviyede tutulmalēdēr. 

¶ Kimyasal tehlikeler, ulusal ve uluslararasē gereklilikler ile 

standartlara uygun etiketleme ve iĸaretleme sistemleri kullanēlarak 

­alēĸanlara bildirilmelidir. Bu kapsamda Uluslararasē Kimyasal 

G¿venlik Kartlarē (ICSC), G¿venlik Bilgi Formlarē (SDS/MSDS) 

veya eĸdeĵer dok¿manlar kullanēlmalēdēr. T¿m yazēlē bilgiler 

­alēĸanlarēn ve ilk yardēm personelinin kolayca anlayabileceĵi bir 

dilde hazērlanmalē ve eriĸilebilir olmalēdēr. 

¶ ¢alēĸanlara, iĸ yerindeki kimyasal tehlikeleri tanēyabilmeleri ve 

uygun ĸekilde m¿dahale edebilmeleri i­in tehlike iletiĸimi ve 

eĵitim verilmelidir. Eĵitimler; tehlikelerin tanēmlanmasē, g¿venli 

iĸletme ve malzeme kullanēmē prosed¿rleri, g¿venli ­alēĸma 

uygulamalarē, temel acil durum prosed¿rleri ve iĸe ºzg¿ ºzel 

tehlikeleri kapsamalēdēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kimyasal 

Yönetimi / 

Tehlikeli 

Maddeler 

Prosedürü 

¶ Dökülme 

Önleme ve 

Müdahale 

Prosedürü 

¶ Atēk Yºnetimi 

Prosedürü 

(Ķnĸaat Aĸamasē) 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi ve 

Tehlikeli 

Maddeler 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Sēcak ­alēĸma veya kapalē alanlara giriĸ gibi izin gerektiren bakēm 

faaliyetleri tanēmlanmalē ve uygulanmalēdēr. 

¶ Uygun kiĸisel koruyucu donanēmēn (KKD) kullanēlmasēnē 

saĵlayēn. Bu ekipmanlar arasēnda koruyucu ayakkabēlar, maskeler, 

koruyucu giysiler, gºzl¿kler ve gerekli alanlarda baĵēmsēz 

solunum cihazlarē yer almalēdēr. KKDônin doĵru kullanēmē ve 

bakēmē konusunda eĵitim verilmelidir. 

¶ ¢alēĸanlarēn mevcut bilgilendirme kaynaklarēnē (ºrneĵin 

SDS/MSDS formlarē), g¿venli ­alēĸma yºntemlerini ve KKDônin 

doĵru kullanēmēnē ºĵrenmeleri i­in eĵitim almalarē saĵlanmalēdēr. 

¶ Yeme, i­me ve sigara kullanēmē yalnēzca belirlenmiĸ alanlarda 

yapēlmalē; diĵer alanlarda yasaklanmalēdēr. 

¶ Asbest i­eren malzemelerle ­alēĸēlmasē durumunda, ­alēĸmalarēn 

ñAsbestle ¢alēĸmalarda Saĵlēk ve G¿venlik ¥nlemleri Hakkēnda 

Yºnetmelikò h¿k¿mlerine uygun olarak y¿r¿t¿lmesi saĵlanmalēdēr 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat s¿recinde kullanēlan t¿m kimyasallarēn envanteri tutulacak 

ve G¿venlik Bilgi Formlarē (SDS/MSDS) sahada kolay eriĸilebilir 

bir yerde bulundurulacaktēr. 

¶ Kimyasal depolama alanlarē dºk¿lmeleri ºnleyecek ĸekilde 

belirlenecek ve yºnetilecektir. Bu kapsamda ikincil sēzdērmazlēk 

sistemleri, uygun etiketleme ve eriĸim kēsētlamalarē 

uygulanacaktēr. 

¶ Kimyasallarla ­alēĸan personele g¿venli kullanēm, KKD 

gereklilikleri, dºk¿nt¿ m¿dahalesi ve ilk yardēm ºnlemleri 

konusunda sahaya ºzel eĵitim verilecektir. 

¶ Yakēt ikmali ve kimyasal transfer faaliyetleri, dºk¿lme ve 

maruziyet risklerini en aza indirecek uygun ekipmanlar 

kullanēlarak kontroll¿ alanlarda ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Bir Dökülme Müdahale Prosedürü uygulanacak ve dökülme 

m¿dahale kitleri sahadaki ilgili noktalarda hazēr 

bulundurulacaktēr. 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Boĸ kimyasal kaplarē ve kimyasal atēklar, ulusal mevzuat ve 

ge­erli atēk yºnetimi prosed¿rlerine uygun olarak yºnetilecektir. 

 ĶSG ï Kazē 

¢alēĸmalarē  

 

Kazē ve hendek a­ma 

­alēĸmalarēnda gºrev alan 

inĸaat ­alēĸanlarē 

Kazē alanlarēnda veya kazē 

alanlarēnēn yakēnēnda 

­alēĸan y¿klenici ve alt 

yüklenici personeli 

Aĵēr iĸ makinesi 

operatörleri 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Kazē ­alēĸmalarē i­in ºzel bir Standart Ķĸletim Prosed¿r¿ (SOP) 

hazērlanmalē ve sahada uygulanmalēdēr. Bu prosed¿r, kazē 

­alēĸmalarē i­in bir iĸ izin sistemi de i­ermelidir. Kazē 

­alēĸmalarēnēn, Yapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵi 

hükümlerine uygun ĸekilde y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ kontrol edilmelidir. 

¶ ¢alēĸanlarēn kazē hendeklerine g¿venli eriĸiminin saĵlandēĵēndan 

ve gº­¿k risklerini ºnlemek amacēyla gerekli ĸev verme, tahkimat 

ve kademelendirme yºntemlerinin uygulandēĵēndan emin 

olunmalēdēr. Ayrēca ­alēĸma alanē ve kazē ­ukuru ­evresi fiziksel 

bariyerlerle çevrilmelidir. 

¶ Ķnĸaat makinelerinin kullanēmē sērasēnda ­alēĸanlarēn makinenin 

­alēĸma alanēndan yeterli mesafede bulunduĵu ve askēdaki 

y¿klerin altēnda ­alēĸmadēĵē kontrol edilmelidir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ T¿m kazē ­alēĸmalarē, iĸe baĸlamadan ºnce hazērlanmēĸ ve sahaya 

ºzg¿ Kazē ve Hendek ¢alēĸmalarē Prosed¿r¿ doĵrultusunda 

yürütülecektir. 

¶ Kazē faaliyetlerine baĸlamadan ºnce; zemin koĸullarē, kazē 

derinliĵi, yeraltē suyu durumu, yakēn ­evredeki yapēlar ve altyapē 

hatlarē dikkate alēnarak iĸe ºzel bir risk deĵerlendirmesi 

yapēlacaktēr. 

¶ Kazēlar ve hendekler, ulusal mevzuat h¿k¿mleri ve iyi uluslararasē 

uygulamalar doĵrultusunda gº­meyi ºnlemek amacēyla uygun 

ĸekilde tahkim edilecek, ĸevlendirilecek veya 

kademelendirilecektir. 

¶ Yer altē altyapē hatlarē (ºrneĵin elektrik, su ve telekom¿nikasyon 

hatlarē) kazē ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce tespit edilecek, 

iĸaretlenecek ve doĵrulanacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha ķefi / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Kazē 

¢alēĸmalarē 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kazē ve Hendek 

¢alēĸmalarē 

Prosedürü 

¶ Ķnĸaat Aĸamasē 

Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal ĶSG ve 

Kazē ¢alēĸmalarē 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ G¿venli derinlik sēnērlarēnē aĸan t¿m kazēlarda ­alēĸanlarēn g¿venli 

giriĸ ve ­ēkēĸē i­in merdiven, rampa veya benzeri eriĸim sistemleri 

saĵlanacaktēr. 

¶ Kazē alanlarē a­ēk ĸekilde bariyerlerle ­evrilecek ve uyarē 

iĸaretleriyle iĸaretlenecek; yetkisiz eriĸim her zaman 

engellenecektir. 

¶ Kazē alanlarēnēn durumu, ºzellikle ĸiddetli yaĵēĸlar veya stabiliteyi 

etkileyebilecek diĵer olaylardan sonra olmak ¿zere, yetkin 

personel tarafēndan g¿nl¿k olarak kontrol edilecektir. 

 ¢alēĸan 

ķ k©yetler n n 

Yºnet m  le Ķlg l  

R skler 

Ķnĸaat ­alēĸanlarē 

Yüklenici ve alt yüklenici 

personeli 

Sahadaki teknik ve gözetim 

personeli 

¶ Ķnĸaat aĸamasē boyunca iĸyeri ile ilgili endiĸelerini dile 

getirebilmeleri amacēyla, t¿m doĵrudan ­alēĸanlarē ve y¿klenici 

­alēĸanlarēnē kapsayan bir Alt Projeye ¥zg¿ Ķĸ G¿c¿ Yºnetim 

Planē (LMP) ve bu plan kapsamēnda bir ­alēĸan ĸik©yet 

mekanizmasē geliĸtirilmeli ve uygulanmalēdēr. 

¶ T¿m doĵrudan ­alēĸanlarēn ve y¿klenici ­alēĸanlarēnēn, iĸe alēm 

aĸamasēnda ĸik©yet mekanizmasē hakkēnda bilgilendirilmesi ve bu 

mekanizmayē kullanmalarē nedeniyle herhangi bir misillemeye 

maruz kalmamalarēnē saĵlayacak koruyucu tedbirlerin kendilerine 

a­ēklanmasē saĵlanmalēdēr. 

¶ ķik©yet mekanizmasēnēn t¿m alt proje ­alēĸanlarē tarafēndan kolay 

eriĸilebilir olmasēnē saĵlayacak ºnlemler uygulanmalēdēr. 

¶ Yüklenici 

¶ Alt 

Yükleniciler 

¶ Sosyal Uzman 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Ķĸ G¿c¿ Yºnetim 

Planē (LMP) 

¶ ¢alēĸan ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

(CMP) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ 

Mevzuatē 

 

¢SS3 - Kaynak Ver ml l ĵ  ve K rl l ĵ n ¥nlenmes  ve Yºnet m 

 Kaynak Ver ml l ĵ  

(Enerj  Kullanēmē, 

Su Kullanēmē ve 

Hammadde 

Kullanēmē) 

    

 Enerj  Kullanēmē, 

Su Kullanēmē ve 

Hammadde 

Kullanēmē 

Doĵal Kaynaklar (Su, 

Yakēt, Hammaddeler) 

Genel Önlemler 

¶ Enerji ve su verimliliĵini artērmak amacēyla teknik ve finansal 

a­ēdan uygulanabilir tedbirler hayata ge­irilmelidir. 

¶ Yüklenici 

¶ Saha Müdürü 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Ka­aklarē, kayēplarē ve verimsizlikleri ºnlemek amacēyla 

elektromekanik ekipmanlarēn d¿zenli olarak kontrol¿ ve bakēmē 

yapēlmalēdēr.  

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Temizlenmiĸ atēk su, tatlē su kullanēmēnē azaltmak amacēyla saha 

i­i peyzaj sulamasēnda ve proses ekipmanlarēnēn temizliĵinde 

yeniden kullanēlacaktēr. 

¶ Enerji t¿ketimini optimize etmek amacēyla pompa ve blower 

sistemlerine Deĵiĸken Frekans S¿r¿c¿leri (VFD) kurulacaktēr. 

¶ ¢ºz¿nm¿ĸ oksijen seviyelerinin s¿rekli izlenmesi ve 

havalandērma ihtiyacēnēn d¿zenlenmesi amacēyla SCADA 

otomasyon sistemi kullanēlacaktēr. 

¶ Ķdari bina, ēsētma ve soĵutma ihtiyacēnē en aza indirecek ĸekilde 

tasarlanacaktēr. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Atēk Yºnetim 

Planē 

 Toprak 

Kaynaklarēnēn 

Yºnet m   

    

 Toprak Bozulmasē ve 

Erozyon 

Proje sahasē i­erisindeki 

toprak kalitesi 

Bitiĸik arazi alanlarē 

Yol banketleri ve yol 

kenarlar 

Genel Önlemler  

¶ Toprak ve bitki örtüsüne verilen zarar en aza indirilmelidir. 

¶ Erozyon kontrol ºnlemleri uygulanmalē ve bozulan alanlar 

rehabilite edilmelidir. 

¶ Gereksiz yol geniĸletme ­alēĸmalarē veya yeni yol yapēmēndan 

ka­ēnēlmalēdēr.  

Sahaya Özgü Önlemler  

¶ Eriĸim i­in mevcut belediye ve kºy yollarē kullanēlacak, yeni 

eriĸim yollarē a­ēlmayacaktēr. Yalnēzca gerekli olmasē halinde 

y¿zey d¿zeltme veya mēcēr serimi gibi ge­ici ve k¿­¿k ­aplē 

iyileĸtirmeler yapēlacak; kalēcē yol geniĸletme veya g¿zerg©h 

deĵiĸikliĵi ger­ekleĸtirilmeyecektir. 

¶ Kanalizasyon ve kolektºr hattē ­alēĸmalarē mevcut 

kamulaĸtērma/servis koridorlarē (hak sahalarē) i­erisinde 

¶ Yüklenici 

¶ Çevre Uzmanē 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Toprak Yönetim 

Planē 

¶ Dökülme 

Önleme ve 

Müdahale 

Prosedürü 

¶ Ķnĸaat Yöntem 

Beyanē (Method 

Statement) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

y¿r¿t¿lecek; ge­ici olarak etkilenen yol kesimleri ­alēĸmalar 

sonrasēnda eski haline getirilecektir. 

 ¦st Toprak (B tk sel 

Toprak) ¦zer ndek  

Etk ler   

B tk sel ¿st toprak tabakas 

Genel Önlemler  

¶ ¦st toprak, rehabilitasyon ­alēĸmalarēnda yeniden kullanēlmak 

¿zere sēyrēlarak depolanmalē; kirlenmesi ve sēkēĸmasē 

önlenmelidir. 

  Sahaya Özgü Önlemler  

¶ Ķnĸaat ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce en az 30 cm kalēnlēĵēndaki 

¿st toprak tabakasē sēyrēlacaktēr. 

¶ Topraĵēn ēslak olduĵu dºnemlerde ¿st toprak sēyērma iĸlemi 

yapēlmayacaktēr. 

¶ Depolanan üst toprak yēĵēnlarēnēn ortalama y¿ksekliĵi 1,5 metre 

olacaktēr. 

¶ Depolama yēĵēnlarēnēn yan eĵimi en fazla 3:1 (yatay:d¿ĸey) 

olacaktēr. 

¶ Depolanan bitkisel toprak, saha rehabilitasyonu ve peyzaj 

d¿zenlemesi sērasēnda üst ºrt¿/toprak tabakasē olarak yeniden 

kullanēlacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ ¢evre Uzmanē 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Toprak Yönetim 

Planē 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

 Hava K rl l ĵ n n 

Yºnet m 

    

 Ķnĸaat Kaynaklē Hava 

Em syonlarē 

Yerel halk 

¢alēĸanlar 

Taĸēma g¿zerg©hlarē 

boyunca bulunan yakēn 

hassas alēcēlar 

Genel Önlemler 

¶ Toz oluĸumunu azaltmak amacēyla toz bastērma uygulamalarē ve 

iyi saha d¿zeni (y¿klerin ve stok sahalarēnēn ºrt¿lmesi d©hil) 

saĵlanmalēdēr. 

¶ Egzoz emisyonlarēnē en aza indirmek amacēyla iĸ makineleri ve 

ara­larēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē saĵlanmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Saha hazērlēk ve altyapē/inĸaat ­alēĸmalarē sērasēnda (¿st topraĵēn 

sēyrēlmasē, kazē, dolgu, tesviye, sēkēĸtērma ve malzeme stoklama 

faaliyetleri dâhil) düzenli su püskürtme ve saha temizlik 

uygulamalarē ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Yüklenici 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Hava Kalitesi 

Yºnetim Planē 

¶ Trafik Yönetim 

Planē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Ķĸ makineleri ve ara­lar, NO  (Azot Dioksit), CO (Karbon 

Monoksit), HC (Hidrokarbonlar), SO  (K¿k¿rt Dioksit) ve PM 

(Partik¿l Madde) emisyonlarēnē azaltmak amacēyla d¿zenli olarak 

bakēm ve kontrolden ge­irilecektir. 

 Atēklarēn Yºnet m     

 Ķnĸaat S¿rec nde 

Tehl kel  ve 

Tehl kes z Atēk 

Oluĸumu 

Toprak 

Yeraltē suyu 

Gºrsel peyzaj 

Genel Önlemler  

¶ Atēk yºnetim hiyerarĸisi uygulanmalēdēr (azaltma, yeniden 

kullanēm, geri dºn¿ĸ¿m ve bertaraf). 

¶ Atēklar kaynaĵēnda ayrēĸtērēlmalēdēr. 

¶ Atēklarēn ilgili atēk kodlarēna gºre sēnēflandērēlmasē ve 

etiketlenmesi saĵlanmalēdēr.  

Sahaya Özgü Önlemler  

¶ Ge­ici Atēk Depolama Alanē oluĸturulacak, atēklar t¿rlerine gºre 

ayrē ĸekilde depolanacaktēr. 

¶ Evsel atēklar belediyeye teslim edilecek, ambalaj atēklarē, tehlikeli 

atēklar ve diĵer uygun atēk t¿rleri lisanslē firmalara 

gönderilecektir. 

¶ T¿m atēklar; atēk kodu, miktarē ve depolama tarihi bilgilerini 

i­erecek ĸekilde etiketlenecektir. 

¶ Tehlikeli atēklar, sēzdērmaz ºzellikte ve bu ama­la belirlenmiĸ ºzel 

depolama alanlarēnda muhafaza edilecektir. 

¶ Ķnĸaat ve Yēkēntē Atēklarēnēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi ile hafriyat 

topraĵēna iliĸkin mevzuat h¿k¿mlerine uyulacaktēr. 

¶ Hafriyat malzemeleri m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yeniden 

kullanēlacak veya lisanslē bertaraf sahalarēna gºnderilecekt r. 

¶ Yüklenici 

¶ ¢evre Uzmanē 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Atēk Yºnet m 

Planē  

 

 Atēksularēn 

Yºnet m 

    

 Atēksu Oluĸumu 

(Evsel Atēksular, 

ķant ye Kaynaklē 

Atēksular vb.) 

Yeraltē suyu 

Y¿zey sularē 

Toprak 

Genel Önlemler  

¶ Arētēlmamēĸ atēksularēn ­evreye deĸarj ed lmes  ºnlenmel d r. 

¶ Atēk oluĸumunun ve su t¿ket m n n en aza nd r lmes ne yºnel k 

uygulamalar ger­ekleĸt r lmel d r 

¶ Yüklenici 

¶ Ķĸletmeci 

(KOSKĶ) 

¶ Atēksu Yºnet m 

Planē 

¶ Su Kirliliĵi 

Kontrol¿ 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

Sahaya Özgü Önlemler  

¶ Taĸēnab l r tuvaletler saĵlanacaktēr. Kanal zasyon baĵlantēsēnēn 

m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda atēksular ge­ r ms z fossept k 

tanklarda toplanacak ve l sanslē vidanjörler aracēlēĵēyla Konya 

Atēksu Arētma Tes s ône (AAT) taĸēnacaktēr. Yeraltē suyuna veya 

y¿zey sularēna herhang  b r deĸarj yapēlmasē ºnlenecekt r. 

¶ Ķnĸaat kaynaklē atēksularēn (ºrneĵ n beton yēkama sularē) doĵrudan 

topraĵa veya dere yataklarēna deĸarj ed lmes ne z n 

ver lmeyecekt r. Beton ara­larē ve ek pmanlarē yalnēzca 

bel rlenm ĸ ge­ r ms z yēkama alanlarēnda tem zlenecekt r. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

Yºnetmeliĵi 

Uyum 

Gerekl l kler 

 K myasallarēn ve 

Tehl kel  

Maddeler n 

Yºnet m 

    

 Ķnĸaat Sērasēnda 

Kazalar Sonucu 

Tehl kel  Madde 

Salēnēmē 

Toprak 

¢alēĸanlar 

Y¿zey sularē 

Genel Önlemler  

¶ Tehl kel  maddeler n kontrols¿z olarak ­evreye yayēlmasē 

ºnlenmel d r. 

¶ Kullanēlan tehl kel  maddeler n t¿rler  ve m ktarlarē bel rlenmel  

ve kayēt altēna alēnmalēdēr.  

Sahaya Özgü Önlemler  

¶ Ķnĸaat s¿res nce sahada kalēcē yakēt depolamasē yapēlmayacak, 

yalnēzca mob l yakēt kmal  ger­ekleĸt r lecekt r. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda dezenfeks yon ¿n tes nde kullanēlacak klor 

g b  k myasallar, k nc l sēzdērmazlēk s stem ne sah p, g¿venl  ve 

y  havalandērēlan ºzel b r k myasal depolama b nasēnda muhafaza 

ed lecekt r. 

¶ Yakētlar, yaĵlar ve klor d©h l t¿m k myasallara a t G¿venl k B lg  

Formlarē (SDS/MSDS) sahada kolay er ĸ leb l r ĸek lde 

bulundurulacaktēr. 

¶ Ac l durum dºk¿lme m¿dahale k tler , k myasal kullanēm 

alanlarēnēn yakēnēnda ve nĸaat ara­larēnda hazēr 

bulundurulacaktēr. 

Y¿klen c 

ĶSG Uzmanē 

Ķĸletmec  (KOSKĶ) 

Tehl kel  Madde ve 

Atēk Yºnet m Planē 

Ac l Durum Hazērlēk 

ve M¿dahale Planē 
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Tanēmē 
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Prosed¿rler 

 ¢evresel G¿r¿lt¿ ve 

T treĸ m n Yºnet m 

    

 Ķnĸaat S¿recinde 

G¿r¿lt¿ ve Titreĸim 

Oluĸumu 

Kºĸk Mahalles  sak nler 

Proje ­evres ndek  fauna 

(yaban hayatē) 

Genel Önlemler 

¶ G¿r¿lt¿n¿n olasē etk ler  yºnet lmel  ve daha d¿ĸ¿k ses g¿c¿ 

sev yes ne sah p ek pmanlar terc h ed lmel d r. 

¶ En y¿ksek g¿r¿lt¿ oluĸturan faal yetler, ­evrede en az rahatsēzlēĵa 

neden olacak zaman d l mler nde planlanmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat faal yetler  yalnēzca g¿nd¿z saatler nde (07:00 ï 19:00) 

ger­ekleĸt r lecekt r. 

¶ Ekskavatºrler, y¿kley c ler ve d ĵer nĸaat mak neler , g¿r¿lt¿ 

em syon standartlarēnē karĸēlayan modern ve bakēmlē 

ek pmanlardan se­ lecek ve kullanēlacaktēr. 

¶ Mevcut yapēnēn yēkēlmasē g b  y¿ksek g¿r¿lt¿ oluĸturan 

faal yetler, rahatsēzlēĵē en aza nd recek ĸek lde planlanacak ve 

Muhtarlēk aracēlēĵēyla ­evredek  yerel halka ºnceden 

duyurulacaktēr. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda pompalar ve blower s stemler , gerekl  

gºr¿lmes  hal nde en yakēn hassas alēcēlarda g¿r¿lt¿ rahatsēzlēĵē 

oluĸmasēnē ºnlemek amacēyla akust k muhafazalar ­er s ne 

yerleĸt r lecekt r. 

Y¿klen c 

Proje Uygulama B r m  

(PIU) 

G¿r¿lt¿ Yºnet m Planē 

Paydaĸ Katēlēm Planē 

(SEP) 

¢SS4 ï Toplum Saĵlēĵē ve G¿venl ĵ 

 Altyapē Tasarēmē ve 

G¿venl ĵ 

    

 Alt proje tes sler ne 

er ĸ m sērasēnda halk 

­ n oluĸab lecek 

r skler (ºrneĵ n; 

yapēlarēn 

baĸarēsēzlēĵēna baĵlē 

f z ksel travmalar, 

yangēn kaynaklē 

yanēklar ve duman 

Kºĸk Mahallesi idari 

sēnērlarē i­erisindeki yerel 

halk ve proje 

faydalanēcēlarē 

Ķnĸaat sahalarēna komĸu 

alanlara eriĸim saĵlayan 

yol kullanēcēlarē ve 

ziyaretçiler 

Genel Önlemler 

¶ Alt projen n yapēsal unsurlarē; ¿­¿nc¿ ĸahēslar ve etk lenen 

topluluklar a­ēsēndan oluĸab lecek g¿venl k r skler  d kkate 

alēnarak ulusal mevzuat, ¢SG Rehberler  (EHSGs) ve d ĵer Ķy  

Uluslararasē End¿str  Uygulamalarē (GIIP) doĵrultusunda 

tasarlanmalē ve nĸa ed lmel d r. 

¶ Ķdare / Ķĸveren 

¶ Tasarēm 

Mühendisleri 

¶ Yüklenici 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Onaylē Tasarēm 

ve Mühendislik 

Dok¿manlarē 

¶ Jeoteknik Etüt 

Raporlarē 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

solunmasē, d¿ĸmeler 

veya aĵēr 

ek pmanlarla temas 

sonucu meydana 

gelen yaralanmalar 

vb.) 

Ķnĸaat faaliyetlerinin 

yakēnēnda bulunan tesis 

­alēĸanlarē ve arazi 

kullanēcēlarē 

¶ Alt projen n yapēsal unsurlarēnēn yetk n profesyoneller tarafēndan 

tasarlanmasē ve nĸa ed lmes , ayrēca yetk l  kurumlar veya 

uzmanlar tarafēndan onaylanmasē saĵlanmalēdēr. 

¶ Yapēsal tasarēm ­alēĸmalarē kapsamēnda, uygun olduĵu ºl­¿de 

kl m deĵ ĸ kl ĵ  etk ler  d kkate alēnmalēdēr. 

¶ Deprem, tsunam , r¿zg©r, sel, heyelan ve yangēn g b  doĵal 

afetlerden kaynaklanab lecek baĸarēsēzlēklarē ºnlemek amacēyla 

uygun yer se­ m  ve g¿venl k m¿hend sl ĵ  kr terler  tasarēma 

d©h l ed lmel d r. 

¶ Proje yapēlarē; sahaya ºzg¿ r skler doĵrultusunda bel rlenen 

m¿hend sl k ve tasarēm kr terler ne uygun ĸek lde tasarlanmalēdēr. 

Bu kr terler s sm k akt v te, ĸev stab l tes , r¿zg©r y¿kler  ve d ĵer 

d nam k y¿kler  kapsamalēdēr. 

¶ Yapēlarēn, yangēn ºnleme ve m¿dahale hususlarē da d©h l olmak 

¿zere saĵlam m marlēk ve m¿hend sl k uygulamalarēna uygun 

olarak tasarlanēp nĸa ed lmes n  saĵlamak amacēyla ulusal veya 

uluslararasē kabul gºrm¿ĸ yapē standartlarē ve yºnetmel kler  

uygulanmalēdēr. 

¶ Tes sler n, b nalarēn, proses ¿n teler n n ve d ĵer yapēlarēn tasarēmē 

ve nĸasēndan sorumlu m¿hend s ve m marlar; kullanēlan tasarēm 

kr terler n n uygunluĵunu ve yeterl l ĵ n  belgelend rmel d r. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Alt projen n t¿m yapēsal unsurlarē, sahanēn s sm k ºzell kler  ve 

y¿r¿rl¿ktek  ulusal deprem mevzuatē d kkate alēnarak T¿rk yeôn n 

deprem tasarēm gerekl l kler ne uygun ĸek lde tasarlanacak ve nĸa 

ed lecekt r. 

¶ Temeller, gen ĸ kazē alanlarē ve dolgular ­ n zem n ºzell kler n  

ve uygun tasarēm parametreler n  bel rlemek amacēyla jeotekn k 

et¿tler ger­ekleĸt r lecekt r. 

¶ Gerekl  durumlarda; nĸaat ve ĸletme aĸamalarēnda yapēsal 

stab l tey  saĵlamak amacēyla st nat yapēlarē, ĸev stab l zasyon 

¶ Ulusal Deprem 

ve Yapē 

Yönetmelikleri 

¶ Ķdare tarafēndan 

kabul edilen 

Teknik 

ķartnameler 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

ºnlemler  ve zem n y leĸt rme tekn kler  tasarēma d©h l 

ed lecekt r. 

¶ Ge­ c  ve kalēcē yapēlar; nĸaat y¿kler , ek pman y¿kler  ve gerekl  

durumlarda deprem etk ler  d©h l d nam k kuvvetlere g¿venl  

ĸek lde dayanacak b ­ mde tasarlanacaktēr. 

¶ ķ ddetl  yaĵēĸlar, y¿zey akēĸē ve taĸkēn r sk  g b  kl m kaynaklē 

hususlar; nĸaat s¿rec nde stab l te kaybēnē ve erozyonu ºnlemek 

amacēyla drenaj ve yapēsal tasarēmlara entegre ed lecekt r. 

¶ Tasarēm dok¿manlarē ve m¿hend sl k hesaplarē yetk n ve 

yetk lend r lm ĸ m¿hend sler tarafēndan hazērlanacak, gºzden 

ge­ r lecek ve onaylanacaktēr. Ķnĸaat faal yetler  se onaylē 

tasarēmlara uygunluĵun saĵlanmasē amacēyla denetlenecekt r. 

 Traf k ve Yol 

G¿venl ĵ 

    

 Ķnĸaat faal yetler  

sērasēnda traf k ve yol 

g¿venl ĵ  r skler  

(traf k kazalarē, 

­arpēĸmalar vb. 

nedenlerle meydana 

geleb lecek 

yaralanmalar ve can 

kayēplarē) 

Yerel halk ve proje 

faydalanēcēlarē 

Yol kullanēcēlarē 

(sürücüler, yayalar ve 

bisikletliler) 

Yakēndaki iĸletmeler ve 

hizmet kullanēcēlarē 

Trafik hareketlerine maruz 

kalan inĸaat ­alēĸanlarē 

Genel Önlemler 

¶ Traf k yoĵunluĵundak  artēĸēn olasē etk ler  yºnet lmel  ve kazalar 

durumunda uygun lk yardēm h zmetler n n saĵlanab lmes  ­ n 

ac l durum m¿dahale ek pler  le koord nasyon kurulmalēdēr. 

¶ Taĸēma mesafeler n  azaltmak amacēyla m¿mk¿n olduĵunca yerel 

kaynaklē malzemeler kullanēlmalēdēr. Ķĸ­  kamplarē g b  Ķl ĸk l  

Tes sĶl ĸk l  Tes sler proje sahalarēna yakēn konumlandērēlmalē ve 

dēĸ traf k y¿k¿n¿ azaltmak amacēyla personel serv s taĸēmacēlēĵē 

d¿zenlenmel d r. 

¶ Tehl kel  durumlara karĸē uyarē saĵlamak amacēyla traf k ĸaretler , 

yºnlend rme levhalarē ve ĸaret­  personel kullanēmē d©h l g¿venl  

traf k kontrol ºnlemler  uygulanmalēdēr. 

¶ Ķnĸaat taĸēmacēlēĵē ve traf k faal yetler nden kaynaklanab lecek 

ĸ k©yetler  ele almak amacēyla alt projeye ºzg¿ b r Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) uygulanmalēdēr. Gerekt ĵ nde ķ k©yet Mekan zmasē 

kapsamēnda d¿zelt c  faal yetler planlanmalē ve uygulanmalēdēr. 

SEP kapsamēnda yerel halk; nĸaat sahalarē, saĵlēk ve g¿venl k 

¶ Yüklenici 

¶ Trafik 

G¿venliĵi 

Sorumlusu / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Trafik Yönetim 

Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Ulusal Trafik ve 

Yol G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Prosed¿rler 

amacēyla uygulanacak traf k kēsētlamalarē ve bu kēsētlamalarēn 

s¿reler  hakkēnda b lg lend r lmel d r. 

¶ Proje faal yetler n n t¿m aĸamalarēnda traf k kazalarēnēn 

ºnlenmes  ve proje personel  le halkēn maruz kalab leceĵ  

yaralanmalarēn en aza nd r lmes  amacēyla en y  ulaĸēm g¿venl ĵ  

uygulamalarē ben msenmel d r. Bu kapsamda:  

¶ S¿r¿c¿ler arasēnda g¿venl k k¿lt¿r¿ teĸv k ed lmel , 

¶ S¿r¿c¿ler n yetk nl kler  gel ĸt r lerek gerekl  s¿r¿c¿ belgeler ne 

sah p olmalarē saĵlanmalē, 

¶ Aĸērē yorgunluĵu ºnlemek amacēyla seyahat s¿reler ne sēnērlar 

get r lmel  ve vard ya planlamalarē yapēlmalē, 

¶ Kaza r sk n  azaltmak amacēyla tehl kel  g¿zerg©hlardan ve uygun 

olmayan zaman d l mler nden ka­ēnēlmalē, 

¶ Kamyonlarda hēz sēnērlayēcē s stemler kullanēlmalē ve s¿r¿c¿ 

davranēĸlarē uzaktan zlenmel d r. 

¶ Traf k faal yetler , m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yerel yol aĵēndak  

yoĵun saatlerden ka­ēnēlacak ĸek lde planlanmalēdēr (ºrneĵ n 

sabah erken saatlerde ve g¿n ēĸēĵēnda). Planlanan traf k 

d¿zenlemeler  ve olasē kes nt lere l ĸk n b lg ler; yetk l  kurumlar, 

yerel halk ve ­evredek  ĸletmeler d©h l lg l  t¿m taraflara 

ºnceden duyurulmalēdēr. 

¶ Yol kenarlarēnda ana hatlarēn dºĸenmes  veya onarēlmasē sērasēnda 

aĸaĵēdak  traf k g¿venl ĵ  ºnlemler  uygulanmalēdēr:  

¶ ¢alēĸanlarēn traf kten ve ek pmanlardan m¿mk¿n olduĵunca 

ayrēlmasēnē saĵlayacak ­alēĸma alanlarē oluĸturulmasē, 

¶ ¢alēĸma sahalarēnda ara­ hēz sēnērlarēnēn d¿ĸ¿r¿lmes , 

¶ Traf ĵe yakēn alanlarda ­alēĸan personel n y¿ksek gºr¿n¿rl¿kl¿ ĸ 

kēyafetler  kullanmasē, 

¶ Gece ­alēĸmalarēnda uygun aydēnlatmanēn saĵlanmasē ve s¿r¿c¿ler 

le ­alēĸanlarēn gºzler n n kamaĸmasēnēn ºnlenmes . 
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¶ Kazē ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce t¿m yer altē altyapē hatlarēnēn 

konumlarē tesp t ed lmel d r. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Taĸēma g¿zerg©hlarēnē, hēz l m tler n , ­alēĸma alanlarēnē, yaya 

ge­ ĸler n  ve traf k kontrol ºnlemler n  tanēmlayan b r Ķnĸaat 

Aĸamasē Traf k Yºnet m Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ M¿mk¿n olduĵu ºl­¿de nĸaat traf ĵ , yerel yollardak  yoĵun 

saatler dēĸēnda planlanarak yerel halk ¿zer ndek  etk ler en aza 

nd r lecekt r. 

¶ Ķnĸaat faal yetler n n kamu yollarēyla kes ĸt ĵ  t¿m noktalarda 

ge­ c  traf k ĸaretler , uyarē lambalarē, bar yerler ve ĸaret­  

personel gºrevlend r lecekt r. 

¶ Gerekl  durumlarda ge­ c  yaya yollarē ve kontroll¿ ge­ ĸ noktalarē 

oluĸturularak yayalarēn g¿venl  er ĸ m  s¿rekl  olarak 

saĵlanacaktēr. 

¶ Yerel halk ve yol kullanēcēlarē; traf k yºnlend rmeler , ge­ c  yol 

kapanēĸlarē ve er ĸ m deĵ ĸ kl kler  hakkēnda SEP kapsamēnda 

bel rlenen let ĸ m kanallarē aracēlēĵēyla ºnceden 

b lg lend r lecekt r. 

¶ Ķnĸaat faal yetler  sērasēnda traf k g¿venl ĵ  ve ac l durum 

er ĸ m n n etk n ĸek lde yºnet leb lmes  ­ n lg l  yerel dareler ve 

kurumlarla koord nasyon saĵlanacaktēr. 

 Ķnĸaat faal yetler  

sērasēnda yayalarēn 

hareket hal ndek  

ara­larla ­arpēĸmasē 

g b  nedenlerle c dd  

yaralanmalara maruz 

kalma r sk . 

Kºĸk Mahallesi sakinleri 

(proje faydalanēcēlarē) 

Ķnĸaat faaliyetleriyle 

dolaylē etkileĸim 

potansiyeli bulunan yakēn 

yerleĸimlerdeki yayalar ve 

yol kullanēcēlarē 

Kolektºr hattē g¿zerg©hlarē 

ve atēksu arētma tesisi 

eriĸim yollarē d©hil olmak 

¿zere, inĸaat alanlarēyla 

Genel Önlemler 

¶ Yayalarēn nĸaat ara­larē ve ara­ g¿zerg©hlarē le etk leĸ m  en aza 

nd r lmel d r. 

¶ Ķnĸaat s¿res nce yayalar ve b s klet kullanēcēlarē ­ n ­alēĸma 

alanlarē boyunca g¿venl  ge­ ĸ kor dorlarē oluĸturulmalēdēr. 

¶ Yaya ge­ tler nde hēz kontrol ve traf k sak nleĸt rme ºnlemler  

kurulmalē ve bunlarēn s¿rekl l ĵ  saĵlanmalēdēr. 

¶ ¥zell kle okul ­evreler  ve ­ocuklarēn bulunab leceĵ  d ĵer 

alanlara yakēn yol kes mler nde ĸaretleme, gºr¿n¿rl¿k ve genel 

yol g¿venl ĵ n n artērēlmasē amacēyla yerel halk ve lg l  

¶ Yüklenici 

¶ Trafik 

G¿venliĵi 

Sorumlusu / 

Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Trafik Yönetim 

Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Ulusal Trafik ve 

Yol G¿venliĵi 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

kesiĸen veya bunlarēn 

yakēnēnda bulunan mevcut 

kamu yollarēnē ve yerel 

eriĸim yollarēnē kullanan 

yayalar, bisikletliler ve 

sürücüler 

¢ocuklar, yaĸlēlar ve 

hareket kabiliyeti kēsētlē 

kiĸiler gibi hassas yol 

kullanēcēlarē 

Ķnĸaat sahalarēna komĸu 

alanlara eriĸen ziyaret­iler 

ve hizmet kullanēcēlarē 

kurumlarla ĸ b rl ĵ  yapēlmalēdēr. Traf k ve yaya g¿venl ĵ  

konusunda toplum b l nc n  artērmaya yºnel k faal yetler (ºrneĵ n 

okul eĵ t m kampanyalarē) desteklenmel d r. 

¶ Ķnĸaat s¿res nce traf k d¿zenlemes n  saĵlamak amacēyla 

kullanēlan t¿m ĸaretler, s nyaller, yol ­ zg ler  ve d ĵer traf k 

kontrol ek pmanlarē le yaya ve b s klet yollarēna l ĸk n 

d¿zenlemeler kurulmalē ve bakēmlarē yapēlmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat alanlarēnēn yakēnēndak  yaya g¿zerg©hlarē bel rlenecek, a­ēk 

ĸek lde ĸaretlenecek ve m¿mk¿n olan durumlarda nĸaat ara­ 

g¿zerg©hlarēndan f z ksel olarak ayrēlacaktēr. 

¶ Ķnĸaat faal yetler  neden yle mevcut yaya yollarēnēn kes nt ye 

uĵradēĵē alanlarda ge­ c  yaya ge­ tler , y¿r¿y¿ĸ yollarē ve g¿venl  

ge­ ĸ kor dorlarē oluĸturulacaktēr. 

¶ Yaya alanlarēna yakēn bºlgelerde nĸaat ara­larēnēn hareketler  

kēsētlanacak ve yayalarla etk leĸ m bulunan t¿m alanlarda hēz 

l m tler  uygulanacaktēr. 

¶ ¥zell kle g r ĸ-­ēkēĸ noktalarē ve yol ge­ ĸler nde, nĸaat traf ĵ  le 

yaya hareketler n n kes ĸt ĵ  alanlarda ĸaret­  personel ve uyarē 

levhalarē bulundurulacaktēr. 

¶ Ķnĸaat ­alēĸmalarēndan etk lenen yaya alanlarēnda, ºzell kle sabah 

erken saatlerde veya akĸam saatler nde yeterl  aydēnlatma 

saĵlanacaktēr. 

¶ Yerel halk; yaya er ĸ m ndek  deĵ ĸ kl kler, ge­ c  kēsētlamalar ve 

uygulanan g¿venl k ºnlemler  hakkēnda Paydaĸ Katēlēm Planēnda 

(SEP) tanēmlanan let ĸ m kanallarē aracēlēĵēyla ºnceden 

b lg lend r lecekt r. 

¶ Ķnĸaat faal yetler  lerled k­e ve saha koĸullarē deĵ ĸt k­e yaya 

g¿venl ĵ  ºnlemler  d¿zenl  olarak gºzden ge­ r lecek ve 

gerekt ĵ nde g¿ncellenecekt r.  

Mevzuatē 

 Ac l Durum 

Hazērlēĵē ve 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

M¿dahales 

 Ķnĸaat s¿recinde 

meydana gelebilecek 

potansiyel acil durum 

olaylarē nedeniyle 

toplum üzerinde 

oluĸabilecek riskler 

ve etkiler. 

 

(Bu olaylar; 

yangēnlar, 

patlamalar, sēzēntēlar 

veya dökülmeler gibi 

doĵal ve insan 

kaynaklē 

tehlikelerden 

kaynaklanan 

beklenmedik olaylarē 

kapsar. Bu olaylar; 

ºnleyici iĸletme 

prosedürlerinin 

uygulanmamasē, aĸērē 

hava koĸullarē veya 

erken uyarē eksikliĵi, 

trafik kazalarē, 

yapēsal baĸarēsēzlēklar 

ve benzeri nedenlerle 

meydana gelebilir.)   

Kºĸk Mahallesi sakinleri 

(proje faydalanēcēlarē) 

Ķnĸaat faaliyetleriyle 

dolaylē etkileĸim 

potansiyeli bulunan yakēn 

yerleĸimlerdeki sakinler 

Ķnĸaat alanlarēna komĸu 

kamu yollarēnē ve eriĸim 

yollarēnē kullanan yayalar 

ve yol kullanēcēlarē 

Ķnĸaat faaliyetlerinin 

yakēnēnda bulunan arazi 

kullanēcēlarē ve hizmet 

kullanēcēlarē 

Çevredeki topluluklarla 

etkileĸim potansiyeli 

bulunan inĸaat ­alēĸanlarē 

ve yetkili saha ziyaretçileri 

Genel Önlemler 

¶ Alt projen n nĸaat aĸamasēnda karĸēlaĸēlab lecek ac l durum 

olaylarēnē kapsayan, projeye ºzg¿ b r Ac l Durum Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē (EPRP) hazērlanmalē ve uygulanmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Yangēn, traf k kazalarē, dºk¿lmeler, aĸērē hava olaylarē ve yapēsal 

olaylar g b  sahaya ºzg¿ ac l durum senaryolarēnē kapsayan b r 

Ķnĸaat Aĸamasē Ac l Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē (EPRP) 

uygulanacaktēr. 

¶ Ac l durum let ĸ m b lg ler  (yerel ac l durum h zmetler  d©h l) ve 

m¿dahale prosed¿rler , ĸant ye sahalarēnda gºr¿n¿r noktalarda 

a­ēk­a serg lenecekt r. 

¶ Ac l durum ara­larēnēn er ĸ m n  saĵlamak amacēyla ac l durum 

ulaĸēm g¿zerg©hlarē bel rlenecek ve her zaman a­ēk tutulacaktēr. 

¶ Ķnĸaat ­alēĸanlarēna; tahl ye prosed¿rler  ve lk m¿dahale 

faal yetler  d©h l olmak ¿zere sahaya ºzg¿ ac l durum m¿dahale 

eĵ t m  ver lecekt r. 

¶ Ķnĸaat s¿rec  boyunca yangēn ve tahl ye tatb katlarē g b  ac l 

durum tatb katlarē d¿zenl  aralēklarla ger­ekleĸt r lecekt r. 

¶ ¢evredek  topluluklarē etk leyeb lecek b r ac l durumda etk n 

m¿dahale saĵlamak amacēyla yerel dareler ve ac l durum 

h zmetler  le koord nasyon s¿rd¿r¿lecekt r. 

¶ Ac l durum prosed¿rler  ve nĸaat faal yetler nden 

kaynaklanab lecek potans yel r sklere l ĸk n b lg ler, gerekl  

olduĵu durumlarda Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP) kapsamēnda 

­evredek  topluluklarla paylaĸēlacaktēr. 

¶ Yüklenici 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

(Ķnĸaat Aĸamasē) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Trafik Yönetim 

Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

 G¿venl k Personel     

 Ķnĸaat s¿res nce 

uygulanan g¿venl k 

d¿zenlemeler n n, 

proje sahasē ­ nde ve 

Ķnĸaat ­alēĸanlarē ve yetkili 

saha personeli 

Genel Önlemler 

¶ Proje personel n  ve proje varlēklarēnē korumak amacēyla doĵrudan 

veya sºzleĸmel  g¿venl k personel  gºrevlend r lmes  durumunda, 

¶ Contractor 

¶ Yüklenici 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

dēĸēnda bulunan 

k ĸ ler ¿zer nde 

oluĸturab leceĵ  

r skler. 

Kºĸk Mahallesi sakinleri 

(proje faydalanēcēlarē) 

Ķnĸaat sahalarēna komĸu 

kamu yollarēnē ve eriĸim 

yollarēnē kullanan yayalar 

ve yol kullanēcēlarē 

Ķnĸaat faaliyetlerinin 

yakēnēnda bulunan arazi 

kullanēcēlarē ve ziyaret­iler  

g¿venl k d¿zenlemeler n n proje sahasē ­ nde ve dēĸēnda bulunan 

k ĸ ler ¿zer ndek  r skler  deĵerlend r lmel d r. 

¶ Proje kapsamēndak  g¿venl k uygulamalarēnēn; g¿venl k 

personel n n ĸe alēnmasē, davranēĸ kurallarē, eĵ t m , ek pman 

kullanēmē ve denet m  konularēnda orantēlēlēk lkes , Ķy  

Uluslararasē End¿str  Uygulamalarē (GIIP) ve lg l  ulusal mevzuat 

doĵrultusunda y¿r¿t¿lmes  saĵlanmalēdēr. 

¶ Doĵrudan veya sºzleĸmel  g¿venl k personel n n g¿­ kullanēmē, 

yalnēzca ºnley c  ve savunma ama­lē olmasē ve tehd d n n tel ĵ  le 

boyutuyla orantēlē olmasē koĸuluyla kabul ed lmel d r. 

¶ Aĸaĵēdak  hususlar g¿vence altēna alēnmalēdēr:  

¶ Proje kapsamēnda gºrevlend r lecek g¿venl k personel n n 

ge­m ĸte nsan haklarē hlaller  veya benzer  kºt¿ uygulamalarla 

l ĸk s n n bulunmadēĵēnēn makul ncelemelerle doĵrulanmasē, 

¶ G¿venl k personel n n g¿­ kullanēmē (uygulanab ld ĵ  durumlarda 

ateĸl  s lah kullanēmē d©h l) ve ­alēĸanlar le etk lenen topluluklara 

karĸē uygun davranēĸ konularēnda yeterl  eĵ t m almasē veya buna 

sah p olduĵunun doĵrulanmasē, 

¶ G¿venl k personel n n y¿r¿rl¿ktek  ulusal mevzuata, Projen n 

¢evresel ve Sosyal Taahh¿t Planē (¢STP) le Alt Projen n 

¢evresel ve Sosyal Eylem Planē (¢SEP) gerekl l kler ne uygun 

hareket etmes n n saĵlanmasē. 

¶ G¿venl k personel  tarafēndan ger­ekleĸt r ld ĵ  dd a ed len t¿m 

hukuka aykērē veya kºt¿ muamele ­eren davranēĸlar ncelenmel , 

tekrarēnē ºnlemek amacēyla gerekl  tedb rler alēnmalē ve gerekl  

durumlarda lg l  yetk l  makamlara b ld r lmel d r. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat s¿res nce ht ya­ duyulmasē hal nde saĵlanacak g¿venl k 

h zmetler , alt projen n ger­ek g¿venl k r skler yle orantēlē olacak 

ve kapsamē gereks z ĸek lde gen ĸlet lmeyecekt r. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Saha 

Sorumlusu 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Proje ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

(CMP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ G¿venl k personel ne, er ĸ m kontrol¿n¿ yalnēzca nĸaat 

sahalarēyla sēnērlē tutmalarē ve saha sēnērlarē dēĸēndak  kamusal 

alanlara m¿dahale etmemeler  yºn¿nde tal mat ver lecekt r. 

¶ G¿venl k personel ne a­ēk davranēĸ kurallarē b ld r lecek; yerel 

halkla saygēlē let ĸ m kurulmasē ve her t¿rl¿ yēldērma, baskē veya 

tac z davranēĸēndan ka­ēnēlmasē vurgulanacaktēr. 

¶ G¿venl k personel ne Proje ķ k©yet Mekan zmasē hakkēnda b lg  

ver lecek ve g¿venl k uygulamalarēna l ĸk n t¿m ĸ k©yetler 

mevcut ĸ k©yet mekan zmalarē aracēlēĵēyla kayēt altēna alēnarak 

deĵerlend r lecekt r. 

¶ Ķnĸaat s¿res nce ortaya ­ēkab lecek g¿venl k konularēnēn etk n 

ĸek lde yºnet lmes  amacēyla gerekl  durumlarda Y¿klen c , Proje 

Uygulama B r m  (PIU) ve yerel makamlar arasēnda koord nasyon 

saĵlanacaktēr. 

¶ G¿venl k d¿zenlemeler , gerekl l ĵ n  koruyup korumadēĵēnē 

deĵerlend rmek ve ­evredek  topluluklarla gereks z etk leĸ mler  

ºnlemek amacēyla d¿zenl  olarak gºzden ge­ r lecekt r.  

¢SS5 ï Araz  Ed n m , Araz  Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yen den Yerleĸ m 

 Ekonom k Yer 

Deĵ ĸt rme 

Uygulanabilir deĵildir. 

Alt Proje kapsamēnda 

hiçbir resmi veya 

gayriresmî arazi 

kullanēcēsē, tarēmsal 

kullanēcē veya iĸletme 

sahibi ekonomik yer 

deĵiĸtirmeye maruz 

kalmayacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Alt Proje, ekonom k yer deĵ ĸt rmeye, gel r kaybēna veya araz  ya 

da ge­ m kaynaklarēna er ĸ m n kēsētlanmasēna neden 

olmayacaktēr. 

¶ T¿m nĸaat faal yetler  mevcut kamu araz ler  ve mevcut altyapē 

kor dorlarē ­er s nde ger­ekleĸt r lecek olup herhang  b r ge­ m 

kaynaĵē etk lenmeyecekt r. 

¶ Ge­ m kaynaklarē ¿zer nde ºngºr¿lmeyen etk ler n ortaya ­ēkmasē 

durumunda, konu ¢SS5 gerekl l kler  doĵrultusunda 

deĵerlend r lecek ve etk lenen taraflarla st ĸare ed lerek uygun 

azaltēcē ºnlemler bel rlenecekt r. 

 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Yüklenici 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

 F z ksel Yer 

Deĵ ĸt rme 

Uygulanabilir deĵildir. 

Alt Proje kapsamēnda 

hiçbir resmi veya 

gayriresmî arazi 

kullanēcēsē, tarēmsal 

kullanēcē veya iĸletme 

sahibi ekonomik yer 

deĵiĸtirmeye maruz 

kalmayacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Alt Proje; f z ksel yer deĵ ĸt rmey , haneler n yen den 

yerleĸt r lmes n  veya konut ama­lē yapēlarēn kaybēnē 

­ermemekted r. 

¶ Ķnĸaat faal yetler  sērasēnda herhang  b r ºzel m¿lke a t konut veya 

varlēk etk lenmeyecekt r. 

¶ ¥ngºr¿lmeyen b r araz  ed n m  veya yer deĵ ĸt rme ht yacēnēn 

ortaya ­ēkmasē hal nde, Alt Proje ¢SS5 h¿k¿mler ne uygun 

hareket edecek ve gerekl  olmasē durumunda b r Yen den Yerleĸ m 

Eylem Planē (RAP) veya Ge­ m Kaynaklarēnēn Yen den Tes s 

Ed lmes  Planē (LRP) hazērlanacaktēr. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Yüklenici 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

 ķ k©yet Yºnet m Arazi kullanēmē, eriĸim 

veya ilgili konular 

hakkēnda endiĸelerini dile 

getirebilecek proje 

etkisindeki kiĸiler ve 

paydaĸlar. 

¶ ÇSS10 gereklilikleri doĵrultusunda, arazi edinimi, tazminat, 

yeniden yerleĸim veya ge­im kaynaklarēnēn yeniden tesis edilmesi 

konularēnda ortaya ­ēkabilecek endiĸe ve ĸik©yetlerin zamanēnda 

ele alēnabilmesi amacēyla, alt proje geliĸtirme s¿recinin m¿mk¿n 

olan en erken aĸamasēnda bir ķik©yet Mekanizmasē 

oluĸturulacaktēr. 

¶ M¿mk¿n olduĵu durumlarda, proje ama­larēna uygun mevcut 

resm´ veya gayriresm´ ĸik©yet mekanizmalarēndan yararlanēlacak; 

gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde tarafsēz uyuĸmazlēk ­ºz¿m¿n¿ saĵlayacak 

alt projeye özgü düzenlemeler ile desteklenecektir. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ ķik©yet 

Mekanizmasē 

Ķrtibat Kiĸisi 

(GMCP) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Proje ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¢SS6 ï B yo­eĸ tl l ĵ n Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿leb l r Yºnet m 

 Hab tatlar ¦zer ndek  

Etk ler 
Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alan 

Tampon Bölgesi içerisinde 

yer alan Deĵiĸtirilmiĸ 

Habitat (tarēmsal alanlar ve 

ruderal/bozulmuĸ 

vejetasyon alanlarē) (Parsel 

No: 2308, 6564 ve 6569) 

Genel Önlemler 

¶ Alt projenin kapladēĵē alan m¿mk¿n olan en d¿ĸ¿k seviyede 

tutulmalēdēr. 

¶ Bitiĸik doĵal alanlarda bozulma ve rahatsēzlēk yaratēlmasēndan 

ka­ēnēlmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Proje sahasē Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alan Tampon Bºlgesi i­erisinde 

yer almakla birlikte Deĵiĸtirilmiĸ Habitat olarak 

sēnēflandērēlmēĸtēr. Hassas tampon bºlge alanlarēna m¿dahaleyi 

Yüklenici 

¢evre Uzmanē 

Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

Ķnĸaat Yºntem Beyanē 

(Method Statement) 

Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP 

/ ESMP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

ºnlemek amacēyla t¿m inĸaat faaliyetleri yalnēzca belirlenmiĸ alt 

proje sēnērlarē i­erisinde ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Çevredeki bitki örtüsünün tozdan olumsuz etkilenmesini önlemek 

amacēyla eriĸim yollarēnda ve ­alēĸma alanlarēnda d¿zenli sulama 

yapēlacaktēr. 

¶ Sahada bulunan mevcut terk edilmiĸ betonarme yapē 

yapay/bozulmuĸ bir unsur olarak deĵerlendirilmektedir. Yapēnēn 

yēkēmē, ­evredeki toprak yapēsēna ve doĵal ortama verilebilecek 

etkileri en aza indirecek ĸekilde ger­ekleĸtirilecektir. 

 Flora T¿rler  

¦zer ndek  Etk ler 

Ruderal (bozulmuĸ alanlara 

uyum saĵlamēĸ) bitki 

türleri 

Salix spp. (Sºĵ¿t t¿rleri) 

Genel Önlemler 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri baĸlamadan ºnce flora ve vejetasyon envanterini 

doĵrulamak amacēyla ºn inceleme ve arazi ­alēĸmalarē 

ger­ekleĸtirilmelidir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Proje sahasēnda aĵa­ veya odunsu bitki ºrt¿s¿ bulunmadēĵēndan, 

aĵa­ kesimi veya aĵa­ nakli yapēlmasēna gerek bulunmamaktadēr. 

¶ Proje alanē i­erisinde tespit edilen Salix spp. (Sºĵ¿t) bireyleri, alt 

proje faaliyetleri kapsamēnda kesilecektir. 

¶ ¢evredeki bitkilerin fotosentez yapan yapraklarē ¿zerinde toz 

birikimini ºnlemek amacēyla ­alēĸma alanlarē d¿zenli olarak 

sulanacaktēr. 

¶ Tesisin iĸletmeye alēnmasēnēn ardēndan, bºlgenin doĵal bitki 

ºrt¿s¿ne uyumlu, yerel ve istilacē olmayan bitki t¿rleri 

kullanēlarak ekolojik peyzaj d¿zenlemesi ger­ekleĸtirilecektir. 

Yüklenici 

¢evre Uzmanē 

Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

 

 Fauna T¿rler  

¦zer ndek  Etk ler 
Sürüngenler (Testudo 

graeca ï Tosbaĵa) 

Kuĸlar 

Kemirgenler 

Genel Önlemler 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri ºncesinde fauna t¿rlerinin varlēĵēnē belirlemek 

amacēyla saha kontrolleri ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Avcēlēk ve yaban hayvanlarēnēn ka­ak olarak yakalanmasē veya 

zarar görmesine neden olacak faaliyetler kesin olarak 

yasaklanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Yüklenici 

Biyo­eĸitlilik 

Uzmanē 

Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

Atēk Yºnetim Planē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Yēkēm ¥ncesi Kontrol: Kullanēlmayan mevcut betonarme yapēnēn 

yēkēmēndan ºnce, yapēnēn barēnak olarak kullanēlabilecek t¿rler 

a­ēsēndan (ºzellikle Testudo graeca) bir biyo­eĸitlilik uzmanē 

tarafēndan incelenmesi saĵlanacaktēr. 

¶ Koruma altēndaki bir t¿r¿n tespit edilmesi durumunda ­alēĸmalar 

derhal durdurulacak ve g¿venli bir ĸekilde taĸēnmasēnēn 

saĵlanmasē amacēyla Doĵa Koruma ve Milli Parklar Bºlge 

M¿d¿rl¿ĵ¿ (DKMP) bilgilendirilecektir. 

¶ Yaban hayatē ile ara­ ­arpēĸmalarēnē ºnlemek amacēyla ĸantiye 

sahasēnda 30 km/saat hēz sēnērē uygulanacaktēr. 

¶ Ķnĸaat ve evsel atēklar, yaban hayatēnē cezbetmemek amacēyla 

kapalē ve sēzdērmaz atēk konteynerlerinde toplanacaktēr. 

¶ Personelin yaban hayvanlarēnē avlamasē veya beslemesi kesinlikle 

yasaktēr. 

 Ķst lacē Yabancē 

T¿rler 

Sahada herhangi bir istilacē 

yabancē t¿r tespit 

edilmemiĸtir. 

Daha geniĸ havza 

ºl­eĵinde istilacē t¿r riski 

bulunmaktadēr. 

Genel Önlemler 

¶ Ķstilacē yabancē t¿rlerin sahaya giriĸinin ºnlenmesi amacēyla 

d¿zenli izleme ve kontroller ger­ekleĸtirilmelidir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Proje sahasēnda istilacē yabancē t¿rlere iliĸkin doĵrudan veya 

dolaylē herhangi bir kayēt tespit edilmemiĸtir. 

¶ Bununla birlikte, iĸletme aĸamasēnda ger­ekleĸtirilecek peyzaj 

d¿zenleme ­alēĸmalarēnda yabancē t¿rlerin alana taĸēnmasēnē 

ºnlemek amacēyla yalnēzca yerel (doĵal) ve istilacē olmayan bitki 

t¿rleri kullanēlacaktēr. 

Yüklenici 

Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

 Ekos stem H zmetler  

¦zer ndek  Etk ler 

Düzenleyici ekosistem 

hizmetleri (Beyĸehir Gºl¿ 

Havzasē su kalitesi) 

Genel Önlemler 

¶ Etkileri ºnlemek, en aza indirmek ve azaltmak amacēyla azaltēm 

hiyerarĸisi uygulanmalēdēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Proje sahasē, mevcut durumda bozulmuĸ yapēsē nedeniyle ºnemli 

bir tedarik edici (provisioning) veya kültürel ekosistem hizmeti 

saĵlamamaktadēr. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP / 

ESMP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Olumlu Etki: Atēksu Arētma Tesisiônin (AAT) iĸletmeye 

alēnmasēyla atēksular arētēlarak Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn su 

kalitesinin korunmasēna katkē saĵlanacak ve ºtrofikasyon (besin 

maddesi zenginleĸmesine baĵlē kirlilik) riski azaltēlacaktēr. 

¶ Bu nedenle, standart inĸaat yºnetimi uygulamalarēnēn 

uygulanmasē dēĸēnda ilave bir olumsuz etki azaltēm tedbirine 

ihtiya­ duyulmamaktadēr. 

¢SS8 ï Cultural Her tage 

 Somut K¿lt¿rel 

M ras ¦zer ndek  

Etk ler 

Alt proje alanē i­erisinde 

veya yakēn ­evresinde 

bulunabilecek tespit 

edilmiĸ somut k¿lt¿rel 

miras varlēklarē 

Ķlgili k¿lt¿rel miras kurum 

ve kuruluĸlarē 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Uzman deĵerlendirmeleri ile masa baĸē ve saha ­alēĸmalarē 

sonu­larēna gºre, alt proje etki alanē veya yakēn ­evresinde kayēt 

altēna alēnmēĸ ya da bilinen herhangi bir somut k¿lt¿rel miras 

varlēĵē bulunmamaktadēr. 

¶ Bununla birlikte, inĸaat faaliyetleri sērasēnda k¿lt¿rel miras 

unsurlarēna rastlanmasē durumunda izlenecek prosed¿rleri ve 

sorumluluklarē tanēmlamak amacēyla bir K¿lt¿rel Miras Yºnetim 

Planē (CHMP) hazērlanmēĸtēr. 

¶ K¿lt¿rel Miras Yºnetim Planē (CHMP), inĸaat s¿reci boyunca 

uygulanacak ve plan hükümleri yüklenicinin yükümlülükleri 

arasēna d©hil edilecektir. 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri ­evredeki alanlarda gereksiz bozulmaya neden 

olmayacak ĸekilde y¿r¿t¿lecek ve CHMP h¿k¿mlerine 

uygunluĵun saĵlanmasē amacēyla d¿zenli izleme faaliyetleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Yüklenici 

¶ Çevresel ve 

Sosyal 

Uzmanlar 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Kültürel Miras 

Yºnetim Planē 

(CHMP) 

 Somut Olmayan 

K¿lt¿rel M ras 

¦zer ndek  Etk ler 

Kºĸk Mahallesi idari 

sēnērlarē i­erisinde yaĸayan 

yerel topluluklar 

Ķnĸaat faaliyetleriyle 

dolaylē etkileĸim 

potansiyeline sahip yakēn 

yerleĸimlerdeki topluluklar 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri, uygulanabilir olduĵu durumlarda yerel k¿lt¿rel 

uygulamalara, geleneklere ve sosyal faaliyetlere müdahale 

edilmeyecek ĸekilde planlanacak ve y¿r¿t¿lecektir. 

¶ Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP) doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecek 

paydaĸ katēlēm faaliyetlerinde yerel hassasiyetler ve topluluk 

uygulamalarē dikkate alēnacaktēr. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Yüklenici 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Proje ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Somut olmayan k¿lt¿rel miras ¿zerindeki olasē etkilerle ilgili 

olarak topluluklar tarafēndan dile getirilen t¿m endiĸe ve 

ĸik©yetler, Proje ķik©yet Mekanizmasē aracēlēĵēyla ele alēnacak ve 

deĵerlendirilecektir. 

 

 Tesad¿f  Bulgular 

(Chance F nds) 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda 

tesadüfen ortaya 

­ēkabilecek arkeolojik, 

tarihi veya kültürel miras 

unsurlarē. 

Genel Önlemler 

¶ Alt proje faaliyetleri sērasēnda daha ºnce bilinmeyen bir k¿lt¿rel 

miras unsuruna rastlanmasē halinde, Alt Projeye ¥zg¿ Tesad¿fi 

Buluntu Prosed¿r¿ (Ek Jôde sunulmuĸtur) uygulanacaktēr. 

¶ Kazē, yēkēm, hafriyat taĸēma veya fiziksel ­evrede deĵiĸiklik 

yaratan diĵer t¿m faaliyetleri kapsayan inĸaat sºzleĸmelerine Alt 

Projeye Özgü Tesadüfi Buluntu Prosedürü dâhil edilecektir. 

¶ Alt proje personelinin Tesadüfi Buluntu Prosedürü konusunda 

eĵitim almasē saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Alt Projeye ¥zg¿ Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ uygulanacaktēr. 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda herhangi bir arkeolojik, tarih´ veya 

k¿lt¿rel kalēntēnēn tespit edilmesi durumunda, buluntu alanēnēn 

­evresindeki t¿m ­alēĸmalar derhal durdurulacaktēr. 

¶ Alt Projeye Özgü Tesadüfi Buluntu Prosedürü gecikmeksizin 

devreye alēnacaktēr. 

¶ Ķlgili resmi kurumlar derhal bilgilendirilecek ve inĸaat faaliyetleri 

yalnēzca yetkili kurumdan gerekli izin veya uygunluk onayē 

alēndēktan sonra yeniden baĸlatēlacaktēr. 

¶ T¿m y¿klenici ve alt y¿klenici personeli, inĸaat ­alēĸmalarēna 

baĸlamadan ºnce Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ hakkēnda 

eĵitilecektir.  

¶ Yüklenici 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal 

Uzmanlar 

¶ Tesadüfi 

Buluntu 

Prosedürü 

¶ Kültürel Miras 

Yºnetim Planē 

(CHMP) 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¢SS10 ï Paydaĸ Katēlēmē ve B lg lend rme 

 Paydaĸ katēlēmē le 

l ĸk l  r skler 

Alt Proje paydaĸlarēnēn 

listesi i­in Paydaĸ Katēlēm 

Planē'na (SEP) bakēnēz. 

¶ Ķnĸaat aĸamasē boyunca Alt Projeye ¥zg¿ Paydaĸ Katēlēm Planē 

(SEP) uygulanacaktēr. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (PKP) 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Paydaĸlarēn, alt projenin risklerini, etkilerini ve saĵlayabileceĵi 

fērsatlarē anlayabilmeleri amacēyla proje bilgileri SEP h¿k¿mlerine 

uygun ĸekilde paylaĸēlacak ve kamuoyu ile duyurulacaktēr. 

¶ Alt Proje kapsamēnda, paydaĸlarēn Alt Proje ve ilgili ­evresel ve 

sosyal hususlar hakkēnda bilgilendirilmesi ve gºr¿ĸlerinin 

alēnmasē amacēyla 20 Aĵustos 2026 tarihinde Halkēn Katēlēmē 

Toplantēsē ger­ekleĸtirilmiĸtir. Toplantē kapsamēnda paydaĸlarēn 

soru, gºr¿ĸ ve ºnerileri alēnmēĸ ve ilgili kurum temsilcileri 

tarafēndan yanētlanmēĸtēr. Halkēn Katēlēmē Toplantēsēôna iliĸkin 

tutanak ve destekleyici kayētlar Ek N ï Halkēn Katēlēmē Toplantēsē 

Tutanaĵēônda sunulmaktadēr. 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Yüklenici 

(inĸaat 

aĸamasēndaki 

paydaĸ katēlēm 

faaliyetleri 

için) 

¶ Halkēn Katēlēmē 

Toplantēsē 

Tutanaĵē (Ek N) 

 ķ k©yet Yºnet m  le 

Ķl ĸk l  R skler  

Alt Proje paydaĸlarēnēn 

listesi i­in Paydaĸ Katēlēm 

Planē'na (SEP) 

baĸvurulmalēdēr. 

PKP kapsamēnda geliĸtirilen Alt Projeye ºzg¿ ķikayet Mekanizmasēnē 

uygulamaya koymak 

Bu ķikayet Mekanizmasē, Y¿klenici i­in de ge­erlidir. KOSKĶ, Y¿klenici 

tarafēndan bu mekanizmanēn uygulanmasēnē ve iĸleyiĸini saĵlamaktan 

sorumludur. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ ķik©yet 

Mekanizmasē 

Ķrtibat Kiĸisi 

(GMCP) 

¶ Yüklenici 

(inĸaat 

faaliyetlerinden 

kaynaklanan 

ĸik©yetler i­in) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶ Proje ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

 Ķnĸaat faal yetler ne 

l ĸk n b lg ler n 

yeters z 

paylaĸēlmasēndan 

kaynaklanan r skler 

Kºĸk Mahallesi sakinleri 

(Alt Proje faydalanēcēlarē), 

inĸaat faaliyetlerinden 

dolaylē olarak 

etkilenebilecek yakēn 

yerleĸimler, yerel idareler 

ve diĵer ilgili paydaĸlar. 

¶ Ķnĸaat programē, ­alēĸma s¿resi, trafik d¿zenlemeleri ve g¿r¿lt¿, toz ile 

eriĸim kēsētlamalarē gibi ge­ici etkiler hakkēnda paydaĸlara Paydaĸ 

Katēlēm Planē (SEP) doĵrultusunda zamanēnda ve doĵru bilgi 

verilecektir. 

¶ Planlanan inĸaat faaliyetleri ile program deĵiĸiklikleri, SEP kapsamēnda 

belirlenen uygun iletiĸim yºntemleri kullanēlarak ºnceden 

duyurulacaktēr. 

¶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIB) 

¶ Sosyal Uzman  

¶ Yüklenici. 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

¶  Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP). 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Ķnĸaat s¿resince paylaĸēlan t¿m bilgiler, ¢evresel ve Sosyal Yºnetim 

Planē (¢SYP) ile Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP) kapsamēnda sunulan Alt 

Proje tanēmē ve etki deĵerlendirmesi bulgularē ile uyumlu olacaktēr. 
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4.3. Ķĸletme Aĸamasē ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP/ESMP) Matrisi 

No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¢SS2 ï Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

 Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma 

Koĸullarē le Ķl ĸk l  

R skler 

Alt bor­lanēcēya 

ait iĸletme ve 

bakēm (O&M) 

personeli 

Ķĸletme ve bakēm 

(O&M) 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

Genel Önlemler 

¶ Ķĸletme aĸamasēna yºnelik alt projeye ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (LMP) 

hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēna, ­alēĸma ĸartlarē ve istihdam koĸullarē hakkēnda a­ēk, 

anlaĸēlēr bilgi ve dok¿manlar saĵlanacaktēr. Bu bilgi ve dok¿manlar; ­alēĸma 

saatleri, ücretler, fazla mesai, tazminatlar ve sosyal haklar dâhil olmak üzere 

ulusal iĸ mevzuatēndan kaynaklanan haklarē ile ÇSS2 kapsamēndaki haklarēnē 

içerecektir. 

¶ ¢alēĸanlara istihdam koĸullarēna iliĸkin bilgi ve belgeler iĸ iliĸkisinin 

baĸlangēcēnda ve ­alēĸma koĸullarēnda ºnemli deĵiĸiklikler meydana geldiĵinde 

sunulacaktēr. 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēnēn ¿cretleri, ulusal mevzuat ve alt projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ 

Yºnetim Planēnda belirtilen esaslar doĵrultusunda d¿zenli olarak ºdenecektir. 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēna, ulusal mevzuat ve alt projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē 

doĵrultusunda yeterli haftalēk dinlenme s¿releri, yēllēk izin, hastalēk izni, doĵum 

izni ve aile izinleri saĵlanacaktēr. 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēnēn iĸe alēnmasē veya iĸ yerindeki uygulamalara iliĸkin 

kararlar, iĸin gereklilikleriyle ilgisiz kiĸisel ºzellikler temel alēnarak 

verilmeyecektir. 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēnēn istihdamēnda fērsat eĸitliĵi ve adil muamele ilkesi 

uygulanacaktēr. Ķĸe alēm, ¿cret ve yan haklar, ­alēĸma koĸullarē, eĵitim 

olanaklarē, gºrev daĵēlēmē, terfi, iĸ akdinin sona erdirilmesi veya emeklilik ile 

disiplin uygulamalarē d©hil olmak ¿zere istihdam iliĸkisinin hi­bir aĸamasēnda 

ayrēmcēlēk yapēlmayacaktēr. 

¶ GFC Projesi Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planēnda belirtilen asgari yaĸ sēnērēnēn altēndaki 

­ocuklarēn istihdam edilmesini veya ­alēĸtērēlmasēnē ºnlemek amacēyla gerekli 

tedbirler alēnacaktēr. 

¶ Alt projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē doĵrultusunda, alt proje ile baĵlantēlē 

olarak zorla ­alēĸtērmanēn ºnlenmesine yºnelik gerekli tedbirler alēnacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē / Tesis 

Ķĸletmecisi 

Ķĸletme ve Bakēm (O&M) 

Yönetimi 

ĶSG Uzmanē 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē 

(Ķĸletme Aĸamasē) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

Acil Durum Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¢alēĸan ķik©yet 

Mekanizmasē Prosed¿r¿ 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Alt proje ­alēĸanlarēna saha i­inde veya saha dēĸēnda konaklama hizmetleri 

saĵlanmasē durumunda, ñWorkersô Accommodation: Processes and Standards ï 

A Guidance Note by IFC and EBRD (Aĵustos 2009)ò dok¿manēnda belirtilen 

gerekliliklerin uygulanmasē saĵlanacaktēr. Bu kapsamda konaklama koĸullarēnēn 

yºnetimi ve kalitesiyle ­alēĸanlarēn saĵlēk, g¿venlik ve refahē korunacak; 

fiziksel, sosyal ve k¿lt¿rel ihtiya­larēnē karĸēlayacak hizmetlere eriĸimleri 

saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķĸletme aĸamasē, s¿rekli veya vardiyalē ­alēĸan iĸletme ve bakēm personeli 

tarafēndan y¿r¿t¿lecek olup, alt proje kapsamēnda saha i­i veya saha dēĸē ­alēĸan 

konaklamasē saĵlanmayacaktēr. 

¶ T¿m iĸletme personeli g¿nl¿k olarak iĸe gidip gelecek ve tesis i­erisinde veya 

iĸveren tarafēndan saĵlanan konaklama alanlarēnda ikamet etmeyecektir. 

¶ Ķstihdam koĸullarē, ­alēĸma saatleri, fazla mesai uygulamalarē ve dinlenme 

s¿releri ulusal iĸ mevzuatē ve ÇSS2 gerekliliklerine uygun ĸekilde 

yönetilecektir. 

¶ Atēksu arētma tesisi iĸletmesine ºzg¿ iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri (ºrneĵin 

kapalē alan ­alēĸmalarē, kimyasallarla ­alēĸma ve elektrik sistemleri) Ķĸletme 

Aĸamasē ĶSG Yºnetim Planē kapsamēnda yºnetilecektir. 

¶ ¢alēĸanlarēn endiĸelerini gizlilik i­inde ve herhangi bir misilleme korkusu 

olmaksēzēn iletebilmeleri i­in iĸletme aĸamasēnda uygulanacak bir ¢alēĸan 

ķik©yet Mekanizmasē y¿r¿rl¿kte olacaktēr. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda ­ocuk iĸ­i veya zorla ­alēĸtērma uygulamalarēna kesinlikle 

izin verilmeyecektir. 

 ĶSG ï Genel 

Tehl keler 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

Genel Önlemler 

¶ Alt projenin iĸletme aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek riskleri kapsayan Ķĸletme 

Aĸamasē Risk Deĵerlendirmesi, ĶSG Yºnetim Planē ve Acil Durum Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ Mesleki tehlikelere maruziyetin ºnlenmesi ve kontrol¿ne iliĸkin faaliyetlerin 

etkinliĵini doĵrulamak ve kayēt altēna almak amacēyla; izleme ve kayēt tutma 

faaliyetleri, kaza ve olay inceleme raporlarē ile denetim kayētlarē en az beĸ yēl 

süreyle muhafaza edilecektir. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 
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Prosed¿rler 

personeli ¶ T¿m proses tanklarē ve ­ukurlarēn ­evresinde korkuluklar bulunacaktēr. 

¢alēĸanlarēn korkuluk i­erisinde bulunmasē gereken durumlarda yaĸam halatē ve 

kiĸisel y¿zd¿rme donanēmē (PFD) kullanēlmasē saĵlanacak; can simitleri ve 

kurtarma halat torbalarē hazēr bulundurulacaktēr. 

¶ Suya yakēn alanlarda ­alēĸērken kiĸisel y¿zd¿rme donanēmē (PFD) 

kullanēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸma alanlarē kayma ve takēlma tehlikelerini en aza indirecek ĸekilde d¿zenli 

ve temiz tutulacaktēr. 

¶ Yangēn ve patlama ºnleme tedbirleri, Binalarēn Yangēndan Korunmasē 

Hakkēnda Yºnetmelik h¿k¿mlerine uygun olarak uygulanacaktēr. 

¶ Sahada iĸ kēyafeti ve iĸ g¿venliĵi ayakkabēsē kullanēmēna iliĸkin asgari 

gerekliliklere tam uyum saĵlanacaktēr. 

¶ Toplu koruma tedbirleri veya iĸ organizasyonuna iliĸkin ºnlemlerle risklerin 

tamamen ortadan kaldērēlamadēĵē durumlarda, Saĵlēk ve G¿venlik Ķĸaretleri 

Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine uygun olarak gerekli saĵlēk ve g¿venlik iĸaretleri 

kullanēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlar tarafēndan uygulanmak ¿zere saha temizliĵi ve d¿zen standartlarē 

oluĸturulacak ve s¿rd¿r¿lecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķĸletme aĸamasēna baĸlamadan ºnce, tesis faaliyetlerinin tamamēnē kapsayan 

sahaya ºzg¿ bir Ķĸletme Aĸamasē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Risk Deĵerlendirmesi 

yapēlacak ve faaliyetlerde deĵiĸiklik olmasē durumunda g¿ncellenecektir. 

¶ Ķĸletme aĸamasē boyunca sahaya ºzg¿ operasyonel riskleri ele almak amacēyla 

d¿zenli ĶSG bilgilendirmeleri ve toolbox toplantēlarē ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Tesis genelinde eriĸim kontrol¿ uygulanacak ve proses alanlarē ile diĵer y¿ksek 

riskli bºlgelere yetkisiz giriĸler engellenecektir. 

¶ Proses tanklarē, ­ukurlar ve suya yakēn alanlarda ­alēĸma sērasēnda 

korkuluklarēn, yaĸam hatlarēnēn ve kiĸisel y¿zd¿rme cihazlarēnēn uygun 

kullanēmē ve durumu d¿zenli saha denetimleri ile kontrol edilecektir. 

¶ Ķĸletme alanlarēndaki kayma, takēlma ve d¿ĸme riskleri rutin saha kontrolleri ile 

izlenecek ve tespit edilen uygunsuzluklar düzeltici faaliyetlerle giderilecektir. 

¶ Yangēn sºnd¿rme ekipmanlarē, acil ­ēkēĸ yollarē ve toplanma alanlarē sahada 

a­ēk ĸekilde iĸaretlenecek; d¿zenli yangēn ve acil durum tatbikatlarē yapēlacaktēr. 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Ķĸ kēyafetleri ve iĸ g¿venliĵi ayakkabēlarēnēn kullanēmēna iliĸkin kurallara uyum 

izlenecek ve uygunsuzluk durumlarēnda gerekli d¿zeltici tedbirler 

uygulanacaktēr. 

¶ Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi iĸaretleri d¿zenli olarak kontrol edilecek, hasarlē veya 

eksik iĸaretler yenileri ile deĵiĸtirilecektir. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda meydana gelen t¿m iĸ kazalarē, ramak kala olaylarē ve 

tehlikeli durumlar kayēt altēna alēnacak, araĸtērēlacak ve d¿zeltici/ºnleyici 

faaliyetler uygulanacaktēr. Bu faaliyetler i­in sorumlular belirlenecek ve 

iĸlemler tamamlanēncaya kadar takip edilecektir. 

T¿m ĶSG faaliyetleri yetkin ĶSG personelinin gºzetiminde y¿r¿t¿lecek; denetim, 

olay ve d¿zeltici faaliyet kayētlarē d¿zenli olarak tutulacaktēr. 

 ĶSG - F z ksel 

Tehl keler: 

Elektr ksel 

Tehl keler 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

 

Genel Önlemler 

¶ Enerjili t¿m elektrikli ekipmanlar ve hatlar uygun uyarē iĸaretleri ile a­ēk ĸekilde 

iĸaretlenecektir. 

¶ Bakēm, onarēm veya servis faaliyetleri sērasēnda t¿m elektrikli ekipmanlar 

enerjisiz hale getirilecek, Kilitleme-Etiketleme (LOTO) sistemi uygulanacak ve 

kilitler ¿zerine uyarē etiketleri yerleĸtirilecektir. 

¶ T¿m elektrik kablolarē, uzatma kablolarē ve taĸēnabilir elektrikli ekipmanlar; 

aĸēnma, hasar veya a­ēkta iletken bulunup bulunmadēĵē a­ēsēndan d¿zenli olarak 

kontrol edilecektir. Taĸēnabilir ekipmanlarēn ¿retici tarafēndan belirtilen azami 

­alēĸma gerilimine uyulmasē saĵlanacaktēr. 

¶ Islak veya nemli ortamlarda kullanēlan t¿m elektrikli ekipmanlar topraklanmēĸ 

veya ­ift yalētēmlē olacak ve ka­ak akēm koruma cihazlarē (RCD) ile 

korunacaktēr. 

¶ Enerji kablolarē ve uzatma kablolarē, ara­ ve yaya trafiĵinden kaynaklanabilecek 

hasarlara karĸē korunacak veya trafik alanlarēnēn ¿zerinden ge­irilerek g¿vence 

altēna alēnacaktēr. 

¶ Y¿ksek gerilim ekipmanlarē ile eriĸimi sēnērlandērēlmēĸ veya yasaklanmēĸ 

elektrik odalarē uygun uyarē levhalarē ile iĸaretlenecektir. 

¶ Y¿ksek gerilim hatlarēnēn ­evresinde ve altēnda ñYaklaĸēlmaz Bºlgeò alanlarē 

oluĸturulacaktēr. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 



  
  

115 

No R sk ave Etk  
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Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Y¿ksek gerilim hatlarēyla doĵrudan temas eden veya elektrik arkē oluĸturan 

kau­uk tekerlekli ara­lar, gerekli kontroller tamamlanēncaya kadar kullanēm dēĸē 

bērakēlacaktēr. 

¶ T¿m gºm¿l¿ elektrik kablolarē, bakēm, onarēm veya kazē ­alēĸmalarēndan ºnce 

tespit edilerek iĸaretlenecektir. 

¶ Kilitleme-Etiketleme (LOTO) sistemine iliĸkin yazēlē prosed¿rler hazērlanacak 

ve etkin ĸekilde uygulanacaktēr. 

¶ Sahada kullanēlan taĸēnabilir elektrik panolarē saĵlam ve g¿venli ĸekilde 

kurulacak, kapaklarē kapalē tutulacak, uygun ĸekilde topraklanacak ve ºnlerine 

yalētkan kau­uk paspaslar yerleĸtirilecektir. 

¶ Tesis ve kamp alanlarēnēn tamamēnda yeterli aydēnlatma saĵlanacak ve kaza 

riski oluĸturabilecek karanlēk alanlara izin verilmeyecektir. 

¶ Enerjili sistemlerde ­alēĸmanēn ka­ēnēlmaz olduĵu durumlar i­in bir Ķĸ Ķzin 

Sistemi uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Tesis i­erisindeki t¿m ge­ici ve kalēcē elektrik tesisatlarēnēn iĸletilmesi, bakēmē 

ve onarēmē yalnēzca yetkin ve yetkilendirilmiĸ elektrik personeli tarafēndan 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Elektrikli ekipmanlarēn bakēm, onarēm ve arēza giderme faaliyetleri sērasēnda 

Kilitleme-Etiketleme (LOTO) prosed¿r¿ uygulanacak ve etkinliĵi d¿zenli 

olarak izlenecektir. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlan elektrik panolarē ve daĵētēm panolarē a­ēk ĸekilde 

etiketlenecek, ­evresel koĸullara karĸē korunacak ve periyodik olarak 

denetlenecektir. 

¶ Tesis genelindeki t¿m yer altē ve havai elektrik hatlarēnēn konumlarē kayēt altēna 

alēnacak ve bakēm faaliyetlerinden ºnce ilgili personele bildirilecektir. 

¶ Enerjili elektrik ­alēĸmalarē yalnēzca enerjisiz bērakmanēn teknik olarak m¿mk¿n 

olmadēĵē durumlarda ve Ķĸ Ķzin Sistemi kapsamēnda ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Enerjili elektrik ­alēĸmalarēna iliĸkin iĸ izinleri yetkili personel tarafēndan 

d¿zenlenecek, onaylanacak, izlenecek ve resmi olarak kapatēlacaktēr. T¿m 

kayētlar sahada muhafaza edilecektir. 

¶ Kablolarēn, topraklama sistemlerinin ve elektrik ekipmanlarēnēn b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

doĵrulamak amacēyla iĸletme s¿resince d¿zenli denetimler ger­ekleĸtirilecektir. 
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Prosed¿rler 

¶ Elektrik denetimleri sērasēnda belirlenen t¿m uygunsuzluklar kayēt altēna 

alēnacak, d¿zeltici ve ºnleyici faaliyetler belirlenen s¿reler i­erisinde 

uygulanacak ve tamamlanēncaya kadar takip edilecektir. 

¶ Yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla y¿ksek gerilim ekipmanlarēnēn bulunduĵu 

alanlarda uyarē levhalarē ve fiziksel bariyerler kurulacak ve s¿rekli olarak 

muhafaza edilecektir. 

¶ Elektrik ­arpmasē ve ark patlamasē (arc flash) olaylarē d©hil olmak ¿zere elektrik 

kaynaklē acil durumlarē kapsayan sahaya ºzg¿ acil durum m¿dahale prosed¿rleri 

hazērlanacak ve Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē ile entegre edilecektir. 

 ĶSG ï F z ksel 

Tehl keler: Y¿ksekte 

ve ¦st Sev yede 

Yapēlan ¢alēĸmalar  

  

 

 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma yapēlan alanlarēn ­evresi, yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla 

bariyerlerle çevrilmelidir. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸan personelin altēnda ­alēĸma yapēlmasēndan ka­ēnēlmalēdēr. 

¶ Kaldērma ve taĸēma ekipmanlarēnēn uygun kapasitede olmasē, d¿zenli bakēmēnēn 

yapēlmasē ve operatºrlerin bu ekipmanlarēn kullanēmē konusunda eĵitimli olmasē 

saĵlanmalēdēr. 

¶ Y¿kseltilebilir ­alēĸma platformlarēnēn bakēmē yapēlmalē ve korkuluklar gibi 

d¿ĸmeye karĸē koruma ºnlemlerini i­eren belirlenmiĸ g¿venlik prosed¿rlerine 

uygun olarak kullanēlmalēdēr. 

¶ Ekipman hareket protokolleri uygulanmalēdēr (ºrneĵin platform yalnēzca 

kapalē/indirilmiĸ konumdayken hareket ettirilmelidir). Ekipmanlar yalnēzca 

yetkin kiĸiler tarafēndan onarēlmalē ve eĵitimsiz kiĸilerin kullanēmēnē ºnlemek 

amacēyla kilitleme sistemleri bulundurulmalēdēr. 

¶ Merdivenler; doĵru yerleĸtirme, tērmanma, ¿zerinde ­alēĸma ve uzatma 

par­alarēnēn kullanēmēyla ilgili ºnceden belirlenmiĸ g¿venlik prosed¿rlerine 

uygun olarak kullanēlmalēdēr. 

¶ ñY¿ksekte ve ¦st Seviyede ¢alēĸmalarò i­in bir Standart Ķĸletim Prosed¿r¿ 

(SOP) hazērlanmalē ve bu ­alēĸmalar yalnēzca iĸyeri hekimi tarafēndan 

uygunluĵu onaylanmēĸ eĵitimli personel tarafēndan ilgili talimatlara uygun 

ĸekilde ger­ekleĸtirilmelidir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Y¿ksekte ve ¿st seviyede ­alēĸmalara baĸlamadan ºnce sahaya ºzg¿ bir risk 

deĵerlendirmesi yapēlacak ve uygun kontrol ºnlemleri belirlenecektir. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Prosed¿rler 

¶ Y¿ksekte ve ¿st seviyede ­alēĸma yapēlacak alanlar ºnceden belirlenecek ve 

yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla bariyerler, uyarē levhalarē ve fiziksel kontrol 

önlemleri ile güvenli hale getirilecektir. 

¶ M¿mk¿n olduĵu ºl­¿de y¿ksekte ­alēĸma alanlarēnēn altēnda eĸ zamanlē ­alēĸma 

yapēlmayacaktēr. Bunun ka­ēnēlmaz olduĵu durumlarda, d¿ĸen cisimlere karĸē 

koruma saĵlamak amacēyla g¿venlik bºlgeleri oluĸturulacaktēr. 

¶ Kaldērma, taĸēma ve y¿kseltme ekipmanlarē (vin­ler ve mobil y¿kseltilebilir 

­alēĸma platformlarē gibi) yalnēzca eĵitimli ve yetkilendirilmiĸ personel 

tarafēndan kullanēlacak ve bu ekipmanlara ait kontrol ve bakēm kayētlarē sahada 

muhafaza edilecektir. 

¶ Y¿kseltilebilir platformlar ve benzeri ekipmanlar, ¿retici talimatlarēna ve saha 

prosed¿rlerine uygun olarak kullanēlacak; korkuluklar ve d¿ĸmeye karĸē koruma 

sistemlerinin doĵru kullanēmē d¿zenli olarak denetlenecektir. 

¶ Merdivenler, eriĸim platformlarē ve ge­ici ­alēĸma y¿zeyleri her kullanēmdan 

ºnce kontrol edilecek ve yalnēzca g¿venli durumda olan ekipmanlarēn 

kullanēmēna izin verilecektir. 

¶ Y¿ksekte ve ¿st seviyede ­alēĸmalar, yalnēzca eĵitimli ve yetkilendirilmiĸ, 

ayrēca iĸyeri hekimi tarafēndan bu t¿r ­alēĸmalara uygunluĵu onaylanmēĸ 

­alēĸanlar tarafēndan ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Y¿ksekte ve ¿st seviyede ­alēĸmalar i­in sahaya ºzg¿ acil durum ve kurtarma 

prosed¿rleri hazērlanacak, ­alēĸanlara duyurulacak ve gerekli durumlarda 

tatbikatlarla test edilecektir. 

¶ Kuvvetli r¿zg©r ve yaĵēĸ gibi hava koĸullarē takip edilecek; g¿venlik riski 

oluĸturabilecek durumlarda y¿ksekte ve ¿st seviyede ­alēĸmalar durdurulacaktēr. 

 F z ksel Tehl keler: 

D¿ĸmeye Karĸē 

Koruma 

 

 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

Genel Önlemler 

¶ Tērmanma teknikleri ve d¿ĸmeye karĸē koruma ekipmanlarēnēn kullanēmē 

konusunda eĵitimleri, d¿ĸmeye karĸē koruma ekipmanlarēnēn kontrol¿n¿, 

bakēmēnē ve deĵiĸtirilmesini ve d¿ĸme durdurma sistemine yakalanan 

­alēĸanlarēn kurtarēlmasēnē kapsayan bir d¿ĸmeye karĸē koruma programē 

uygulanacaktēr. 

¶ D¿ĸme riski bulunan t¿m faaliyetler i­in, y¿kseklikten baĵēmsēz olarak, saha ve 

iĸe ºzg¿ risk deĵerlendirmeleri sonu­larēna dayalē %100 d¿ĸmeye karĸē koruma 

kriterleri belirlenecektir. D¿ĸmeye karĸē koruma sistemleri; yapēlacak iĸin 

niteliĵine, olasē d¿ĸme mesafesine, yapēnēn ºzelliklerine ve gerekli hareketlere 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 
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Prosed¿rler 

personeli (tērmanma, iniĸ, yatay ve d¿ĸey hareketler ile farklē noktalar arasēndaki ge­iĸler 

d©hil) uygun ĸekilde tasarlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ En az 16 mm (5/8 in­) kalēnlēĵēnda, ­ift kollu naylon veya eĸdeĵer dayanēklēlēĵa 

sahip malzemeden ¿retilmiĸ emniyet kemerleri kullanēlacaktēr. Halat tipi 

emniyet kemerleri, yaĸlanma veya liflerde aĸēnma belirtileri gºr¿lmeden ºnce 

deĵiĸtirilecektir. 

¶ Suya yakēn alanlarda ­alēĸērken can yeleĵi (kiĸisel y¿zd¿rme cihazlarē-PFD) 

kullanēlacaktēr. 

¶ Y¿ksekte elektrikli el aletleri kullanēlērken ­alēĸanlar tarafēndan ikinci (yedek) 

emniyet baĵlantē kayēĸē kullanēlacaktēr. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma yapēlan alanlarda toplu koruma tedbirlerinin (g¿venli 

korkuluklar, d¿ĸ¿ĸ durdurma platformlarē, bariyerler, kapaklar, iskeleler, 

g¿venlik aĵlarē veya hava yastēklarē vb.) uygulanmasē saĵlanacaktēr. 

¶ ñY¿ksekte ¢alēĸmaò Standart Ķĸletim Prosed¿r¿ (SOP) hazērlanacak ve bu 

­alēĸmalar yalnēzca iĸyeri hekimi tarafēndan uygunluĵu onaylanmēĸ eĵitimli 

personel tarafēndan ilgili talimatlara uygun olarak ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Kullanēlacak platformlarēn ve merdivenlerin ilgili standartlara uygun olduĵu ve 

periyodik bakēmlarēnēn g¿ncel olduĵu doĵrulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Herhangi bir y¿ksekte ­alēĸmaya baĸlanmadan ºnce, saha sorumlularē tarafēndan 

iĸe ºzg¿ risk deĵerlendirmesinin ve Y¿ksekte ¢alēĸma SOPôsinin mevcut 

olduĵu ve ­alēĸanlara aktarēldēĵē doĵrulanacaktēr. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma alanlarē sahada a­ēk ĸekilde belirlenecek ve bariyerlerin, 

korkuluklarēn ve uyarē levhalarēnēn doĵru ĸekilde kurulduĵu ve muhafaza 

edildiĵi d¿zenli olarak kontrol edilecektir. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma i­in kullanēlan iskeleler, platformlar, merdivenler ve eriĸim 

sistemleri yetkin personel tarafēndan d¿zenli aralēklarla gºrsel olarak 

denetlenecek; ilgili standartlara uygunluĵu ve bakēm durumlarē sahada 

doĵrulanacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlarēn emniyet kemeri, yaĸam hattē ve y¿ksekte elektrikli el aletleri 

kullanēmē sērasēnda yedek g¿venlik baĵlantē kayēĸē d©hil olmak ¿zere kiĸisel 

d¿ĸmeye karĸē koruma ekipmanlarēnē doĵru ve s¿rekli kullandēklarē saha 

gºzlemleri ile doĵrulanacaktēr. 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Suya yakēn alanlarda yapēlan ­alēĸmalarda, ­alēĸanlarēn kiĸisel y¿zd¿rme 

cihazlarēnē (PFD) kullandēklarē ve kurtarma ekipmanlarēnēn hazēr ve 

kullanēlabilir durumda olduĵu saha gºzlemleri ile kontrol edilecektir. 

¶ Y¿ksekte ­alēĸma alanlarēnēn altēnda eĸ zamanlē ­alēĸmalar m¿mk¿n olduĵunca 

ºnlenecek; ka­ēnēlmaz durumlarda d¿ĸen cisimlerden korunmak amacēyla 

g¿venlik bºlgeleri oluĸturulacak ve kontrol altēnda tutulacaktēr. 

¶ Kuvvetli r¿zg©r, yaĵmur veya buzlanma gibi y¿ksekte ­alēĸma risklerini artēran 

hava koĸullarē sahada izlenecek ve gerekli durumlarda ­alēĸmalar 

durdurulacaktēr. 

¶ Saha gºzlemleri sērasēnda tespit edilen t¿m uygunsuzluklar kayēt altēna alēnacak, 

d¿zeltici ve ºnleyici faaliyetler tanēmlanacak ve tamamlanēncaya kadar takip 

edilecektir. 

 ĶSG ï K myasal 

Tehl keler  

 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Klor ve amonyak ile ­alēĸan operatºrler i­in g¿venli ­alēĸma uygulamalarē ve 

acil durum m¿dahale prosed¿rlerini kapsayan bir eĵitim programē 

uygulanacaktēr. 

¶ Uygun kiĸisel koruyucu donanēmlar (ºrneĵin baĵēmsēz solunum cihazlarē) 

saĵlanacak ve bunlarēn doĵru kullanēmē ile bakēmē konusunda eĵitim 

verilecektir. 

¶ Klor veya amonyak salēnēmē meydana gelebilecek alanlar i­in ka­ēĸ ve tahliye 

planlarē hazērlanacaktēr. 

¶ Klor ve amonyak ekipmanlarēnēn yakēnēnda ve tehlikeli kimyasallarēn 

depolandēĵē veya kullanēldēĵē diĵer alanlarda acil duĸlar ve gºz yēkama 

istasyonlarē kurulacaktēr. 

¶ Kanalizasyon sistemine yalnēzca atēksu arētma tesisinde etkin ĸekilde 

arētēlabilecek atēklarēn giriĸi saĵlanacak, end¿striyel deĸarjlarēn kontrol¿ (izin 

sistemi veya benzeri yºntemlerle) yoluyla u­ucu tehlikeli bileĸiklerin sisteme 

giriĸi azaltēlacaktēr. Gelen ham atēksular, i­erdiĵi tehlikeli bileĸenlerin 

belirlenmesi amacēyla analiz edilecektir. 

¶ Kapalē proses alanlarē havalandērēlacak ve pompa istasyonlarē gibi ekipmanlar 

bakēm ºncesinde uygun ĸekilde havalandērēlacaktēr. 

¶ Atēksu tesislerinde ­alēĸma sērasēnda kiĸisel gaz algēlama cihazlarē 

kullanēlacaktēr. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ ¢alēĸma alanlarēnda hava kalitesi; patlayēcē atmosferler veya oksijen yetersizliĵi 

gibi tehlikeli koĸullar a­ēsēndan s¿rekli olarak izlenecektir. 

¶ ¢alēĸma alanlarēnda tehlikeli kimyasallar a­ēsēndan periyodik hava kalite 

ºl­¿mleri yapēlacaktēr. Ulusal iĸ saĵlēĵē gerekliliklerini veya uluslararasē kabul 

gºrm¿ĸ standartlarē karĸēlamak i­in gerekli olduĵunda, ­alēĸan maruziyetini 

azaltmak amacēyla m¿hendislik kontrolleri uygulanacaktēr (ºrneĵin hava 

sēyērma sistemlerinden ­ēkan gazlarēn toplanmasē ve arētēlmasē). 

¶ Hava yoluyla taĸēnan kimyasallara, aerosollere ve diĵer potansiyel olarak 

tehlikeli maddelere maruziyeti azaltmak amacēyla personel, tesisin farklē 

operasyonlarē arasēnda rotasyona tabi tutulacaktēr. 

¶ ¢alēĸan maruziyetini ve su t¿ketimini azaltmak amacēyla arētēlmēĸ atēksularēn 

damla sulama yºntemiyle kullanēlmasē deĵerlendirilecektir. M¿mk¿n olduĵu 

ºl­¿de p¿sk¿rtmeli sulama yºnteminden ka­ēnēlacaktēr. 

¶ Saha ­alēĸanlarēna kau­uk eldivenler ve su ge­irmez ayakkabēlar gibi uygun 

kiĸisel koruyucu donanēmlar saĵlanacaktēr. 

¶ D¿zenli saĵlēk muayenelerini i­eren ­alēĸan saĵlēk izleme programlarē 

uygulanacaktēr. 

¶ Hastalēk taĸēyēcēlarē (vektºrler) ve ara konaklarēn kontrol¿ saĵlanacaktēr. 

¶ ñTehlikeli Kimyasallarla ¢alēĸmaò Standart Ķĸletim Prosed¿r¿ (SOP) 

hazērlanacak ve sahadaki uygulamalarēn bu prosed¿r doĵrultusunda y¿r¿t¿lmesi 

saĵlanacaktēr. 

¶ Tehlikeli kimyasallara ait G¿venlik Bilgi Formlarēnēn (MSDS/SDS) hazēr ve 

eriĸilebilir olduĵu doĵrulanacak; ilgili personelin MSDS eĵitimlerini aldēĵē 

kontrol edilecektir. 

¶ Asbest i­eren malzemelerle ­alēĸēlmasē durumunda faaliyetler ñAsbestle 

¢alēĸmalarda Saĵlēk ve G¿venlik ¥nlemleri Hakkēnda Yºnetmelikò 

h¿k¿mlerine uygun ĸekilde ger­ekleĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Klor, amonyak veya diĵer tehlikeli kimyasallarēn kullanēldēĵē alanlar sahada 

a­ēk ĸekilde tanēmlanacak ve eriĸim kontrol altēna alēnacaktēr. 

¶ Kimyasallarēn taĸēnmasē, depolanmasē ve dozajlanmasē sērasēnda kiĸisel 

koruyucu donanēmlarēn doĵru kullanēmē d¿zenli saha gºzlemleri ile 

doĵrulanacaktēr. 
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No R sk ave Etk  

Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Kiĸisel gaz algēlama cihazlarēnēn mevcudiyeti ve ­alēĸēr durumda olup olmadēĵē 

saha denetimleri sērasēnda kontrol edilecektir. 

¶ Havalandērma sistemlerinin etkinliĵi ve bakēm ºncesi havalandērma 

uygulamalarē saha gºzlemleri ile izlenecektir. 

¶ Acil duĸlarēn, gºz yēkama istasyonlarēnēn ve acil ka­ēĸ yollarēnēn eriĸilebilirliĵi 

ve iĸlevselliĵi rutin saha denetimleri sērasēnda doĵrulanacaktēr. 

¶ Kimyasal dºk¿lmeleri, gaz salēnēmlarē veya kimyasal maruziyet olaylarēnēn 

tamamē kayēt altēna alēnacak, araĸtērēlacak ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler 

uygulanarak tamamlanēncaya kadar takip edilecektir. 

¶ SOP ve MSDS gerekliliklerine uyum, saha denetimleri ve gºzlemler aracēlēĵēyla 

düzenli olarak izlenecektir. 

 ĶSG ï Patojenler ve 

Vektºrler 

 

 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

 

Genel Önlemler 

¶ ¢alēĸanlara yºnelik iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi eĵitim programēna, patojenlere ve 

vektºrlere maruziyeti en aza indirmeye yºnelik g¿venli ­alēĸma ve kiĸisel hijyen 

uygulamalarē d©hil edilecektir. 

¶ Fekal ­amurun uzaklaĸtērēlmasēnda manuel yºntemler yerine vidanjºr veya 

benzeri vakumlu sistemler kullanēlacaktēr. 

¶ Atēksu ile temasē ºnlemek amacēyla uygun kiĸisel koruyucu donanēmlarēn 

(ºrneĵin kau­uk eldivenler, ºnl¿kler, ­izmeler vb.) saĵlanmasē ve kullanēlmasē 

zorunlu tutulacaktēr. ¥zellikle kesik ve sēyrēk gibi cilt yaralanmalarēnēn 

enfeksiyona yol a­mamasē i­in derhal tēbbi m¿dahale saĵlanacak; sē­rama ve 

p¿sk¿rmelere karĸē koruyucu giysiler ve gºzl¿kler kullanēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlarēn iĸten ayrēlmadan ºnce duĸ alabileceĵi ve kēyafet deĵiĸtirebileceĵi 

alanlar saĵlanacak, ayrēca iĸ kēyafetleri i­in ­amaĸēr hizmeti sunulacaktēr. Bu 

uygulama kimyasal maruziyetlerin azaltēlmasēna da katkē saĵlayacaktēr. 

¶ Atēksu arētma tesisi ­alēĸanlarē sēk sēk el yēkamalarē konusunda teĸvik 

edilecektir. 

¶ ¢alēĸanlara Hepatit B ve tetanos gibi aĸēlama imk©nlarē saĵlanacak ve d¿zenli 

saĵlēk muayenelerini i­eren saĵlēk izleme programlarē uygulanacaktēr. 

¶ Aerosol oluĸumunu ve yayēlēmēnē azaltmak amacēyla aĸaĵēdaki ºnlemler 

deĵerlendirilecek ve uygulanacaktēr:  

¶ Havalandērma havuzlarēnēn ­evresine r¿zg©rē kesmek ve damlacēklarē tutmak 

amacēyla aĵa­landērma yapēlmasē, 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Mekanik havalandērma yerine dif¿zºrl¿ havalandērma sistemlerinin ve daha ince 

kabarcēk teknolojilerinin kullanēlmasē, 

¶ M¿mk¿n olan durumlarda havalandērma hēzēnēn azaltēlmasē, 

¶ Havalandērma havuzlarēndaki karēĸēk sēvē y¿zeylerinin y¿zer kapaklarla 

örtülmesi, 

¶ Havuz y¿zeyinin ¿zerinde damlacēk oluĸumunu engelleyici ekran veya aĵ 

sistemlerinin kullanēlmasē, 

¶ Damlacēklarēn ­ºkt¿rme, yēkayēcē (scrubber), elektrostatik filtre veya kumaĸ 

filtre gibi sistemlerle toplanmasē, 

¶ Havada taĸēnan partik¿llerin ultraviyole ēĸēk gibi yºntemlerle dezenfekte 

edilmesi, 

¶ Savak sistemleri yerine delikli borular gibi su altēnda ­alēĸan ­ēkēĸ 

kolektºrlerinin kullanēlmasē. 

¶ Ķĵne batmasē ve benzeri yaralanmalarē ºnlemek amacēyla ēzgara atēklarē elle 

tutulmamalēdēr. 

¶ Kanalizasyon iĸleme ve depolama alanlarēnda iyi temizlik ve d¿zen 

uygulamalarē s¿rd¿r¿lmelidir. 

¶ Astēm, diyabet veya baĵēĸēklēk sistemi baskēlanmēĸ kiĸilerin, enfeksiyon 

risklerinin daha y¿ksek olmasē nedeniyle ºzellikle kompostlama tesisleri d©hil 

olmak ¿zere atēksu arētma tesislerinde ­alēĸmamalarē tavsiye edilmelidir. 

¶ G¿venli i­me suyuna ve uygun sanitasyon olanaklarēna (el yēkama imk©nlarē 

d©hil) eriĸim saĵlanacaktēr. 

¶ Hastalēk taĸēyēcēlarē (vektºrler) ve ara konaklarēn kontrol¿ ger­ekleĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Atēksu ile doĵrudan temas riski bulunan alanlar sahada a­ēk ĸekilde 

tanēmlanacak ve uygun kiĸisel koruyucu donanēm kullanēmēna iliĸkin kontroller 

d¿zenli saha gºzlemleriyle ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ El yēkama, duĸ ve kēyafet deĵiĸtirme alanlarēnēn kullanēmē d©hil olmak ¿zere 

kiĸisel hijyen uygulamalarēna uyum saha denetimleri ile izlenecektir. 

¶ Eldiven, ­izme, ºnl¿k ve gºz koruyucu gibi kiĸisel koruyucu donanēmlarēn 

uygun durumda ve doĵru ĸekilde kullanēldēĵē saha gºzlemleri sērasēnda kontrol 

edilecektir. 
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Tanēmē 

Alēcē Ortam ¥ner len Azaltēm Tedb rler Sorumlu Taraflar Ķlg l  Planlar / 

Prosed¿rler 

¶ Havalandērma havuzlarē gibi aerosol oluĸumu potansiyeli y¿ksek alanlarda 

uygulanan kontrol tedbirlerinin etkinliĵi d¿zenli olarak izlenecektir. 

¶ Kemirgenler, bºcekler ve diĵer zararlēlar gibi vektºrlerin varlēĵē saha gºzlemleri 

ile deĵerlendirilecek ve gerekli durumlarda vektºr kontrol ºnlemleri 

uygulanacaktēr. 

¶ Patojen maruziyetiyle iliĸkili t¿m saĵlēk olaylarē, enfeksiyon vakalarē ve ramak 

kala olaylar kayēt altēna alēnacak, araĸtērēlacak ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler 

tamamlanēncaya kadar takip edilecektir. 

Temizlik, sanitasyon ve atēk yºnetimi uygulamalarē rutin saha denetimleri ile 

izlenecek ve etkinliklerinin devamlēlēĵē saĵlanacaktēr. 

 ĶSG ï G¿r¿lt¿ Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Ara­ trafiĵi ve bakēm ara­larēndan kaynaklanan g¿r¿lt¿ye maruz kalan 

personelin kiĸisel iĸitme koruyucu donanēm kullanmasē saĵlanacaktēr. 

¶ G¿r¿lt¿ye k¿m¿latif maruziyeti azaltmak amacēyla iĸ rotasyonu programlarē 

uygulanacaktēr. 

¶ Ķĸitme korumasēna iliĸkin Standart Ķĸletim Prosed¿r¿'n¿n (SOP) hazērlanmēĸ 

olmasē ve ­alēĸanlarēn ilgili talimatlar doĵrultusunda kiĸisel koruyucu 

donanēmlarē kullanmalarē saĵlanacaktēr. 

¶ Ķĸletme alanēnda kiĸisel koruyucu donanēm kullanēmēnēn zorunlu olduĵu 

bºlgeler belirlenecek ve gerekli uyarē levhalarē yerleĸtirilecektir. 

¶ G¿r¿lt¿ seviyelerinin y¿ksek olduĵu alanlarda, g¿r¿lt¿n¿n kabul edilebilir 

seviyelere d¿ĸ¿r¿lmesi amacēyla m¿hendislik tedbirleri uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Yüksek gürültü seviyesine sahip alanlar ve ekipmanlar sahada belirlenecek, 

g¿r¿lt¿ kontrol ºnlemlerinin uygulanmasēnē doĵrulamak amacēyla d¿zenli saha 

gºzlemleri ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ G¿r¿lt¿ye maruz kalan ­alēĸanlarēn kulak tēkacē veya kulaklēk gibi kiĸisel iĸitme 

koruyucu ekipmanlarē doĵru ve s¿rekli kullandēklarē saha denetimleri ile 

izlenecektir. 

¶ G¿r¿lt¿ye k¿m¿latif maruziyeti azaltmak amacēyla uygulanan iĸ rotasyonu 

d¿zenlemelerinin etkinliĵi saha gºzlemleri sērasēnda deĵerlendirilecektir. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Yüklenici 

¶ Alt Yükleniciler 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi (ĶSG) 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Kapalē Alana 

Giriĸ Prosed¿r¿ 

¶ Risk 

Deĵerlendirmesi 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

¶ Yüklenici 

Yºnetim Planē 

¶ Ulusal Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Prosed¿rler 

¶ ¢alēĸanlar tarafēndan bildirilen g¿r¿lt¿ kaynaklē ĸik©yetler, ramak kala olaylar 

veya saĵlēk sorunlarē kayēt altēna alēnacak, araĸtērēlacak ve gerekli 

d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler uygulanacaktēr. 

¶ Ekipman bakēmē, akustik yalētēm, muhafaza sistemleri veya ses bariyerleri gibi 

mühendislik gürültü kontrol önlemleri sahada izlenecek, etkinlikleri 

doĵrulanacak ve gerekli durumlarda iyileĸtirilecektir. 

¶ Ķĸitme koruyucu kullanēmēnēn zorunlu olduĵu alanlardaki uyarē levhalarēnēn 

gºr¿n¿rl¿ĵ¿ ve yeterliliĵi d¿zenli olarak kontrol edilerek s¿rekliliĵi 

saĵlanacaktēr. 

 ¢alēĸan 

ķ k©yetler n n 

Yºnet m  le Ķl ĸk l  

R skler 

Alt bor­lanēcēnēn 

iĸletme ve bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme ve bakēm 

(O&M) 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda ­alēĸanlarēn iĸyeriyle ilgili endiĸelerini iletebilmeleri 

amacēyla, t¿m doĵrudan ve sºzleĸmeli ­alēĸanlarē kapsayan bir ¢alēĸan ķik©yet 

Mekanizmasēnē i­eren alt projeye ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (LMP) 

hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

¶ T¿m doĵrudan ­alēĸanlar ve sºzleĸmeli ­alēĸanlar, iĸe alēm s¿recinde ĸik©yet 

mekanizmasē hakkēnda bilgilendirilecek ve bu mekanizmayē kullanmalarē 

nedeniyle herhangi bir misillemeye maruz kalmamalarēnē saĵlayan koruyucu 

tedbirler konusunda bilgilendirilecektir. 

¶ ķik©yet mekanizmasēnēn t¿m alt proje ­alēĸanlarē tarafēndan kolayca eriĸilebilir 

olmasēnē saĵlayacak d¿zenlemeler uygulanacaktēr. 

¶ Ķĸletme aĸamasēna ºzg¿ ¢alēĸan ķik©yet Mekanizmasē, ÇSS2 gerekliliklerine 

uygun olarak s¿rd¿r¿lecek ve uygulanacaktēr. 

¶ ķik©yetler gizli olarak ve talep edilmesi halinde anonim ĸekilde iletilebilecektir. 

¶ T¿m ĸik©yetler kayēt altēna alēnacak, takip edilecek ve belirlenen s¿reler 

i­erisinde deĵerlendirilecek; sonu­lar ĸik©yet sahibine bildirilecektir. 

¶ Tekrarlayan sorunlarēn ve gerekli d¿zeltici faaliyetlerin belirlenmesi amacēyla 

ĸik©yet kayētlarē tesis yºnetimi tarafēndan periyodik olarak gºzden 

geçirilecektir. 

¶ Alt Bor­lanēcē / 

Tesis Ķĸletmecisi 

¶ Ķĸletme ve 

Bakēm (O&M) 

Yönetimi 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Ķĸg¿c¿ Yºnetim 

Planē (Ķĸletme 

Aĸamasē) 

¶ ¢alēĸan ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¢SS3 ï Kaynak Ver ml l ĵ  ve K rl l ĵ n ¥nlenmes  ve Yºnet m 

 Kaynak Ver ml l ĵ  

(Enerj  Kullanēmē, 

Su Kullanēmē ve 

Hammadde 

Kullanēmē) 
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 Enerj  Kullanēmē, 

Su Kullanēmē ve 

Hammadde 

Kullanēmē  

Doĵal Kaynaklar 

(Su, Enerji) 

Genel Önlemler 

¶ Enerji, su ve hammaddelerin verimli kullanēmēnē artērmaya yºnelik teknik ve 

ekonomik a­ēdan uygulanabilir ºnlemlerin hayata ge­irilmesi saĵlanacaktēr. 

¶ Su temin sistemleri ve su arētma tesisleri i­in y¿zey suyu ve yeraltē suyu 

­ekiminden kaynaklanabilecek olasē olumsuz etkiler deĵerlendirilecektir. 

¶ Su kayēplarēnē ºnlemek ve en aza indirmek amacēyla; tesislerin ilgili standartlara 

uygun olarak inĸa edilmesi saĵlanacak, d¿zenli kontrol ve bakēm faaliyetleri 

y¿r¿t¿lecek ve ka­ak tespit ve onarēm programē uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Su Yeniden Kullanēmē: Atēksu Arētma Tesisinden (AAT) ­ēkan arētēlmēĸ suyun 

bir bºl¿m¿, ĸebekeden ­ekilen tatlē su miktarēnē azaltmak amacēyla saha i­i 

peyzaj sulamasēnda ve proses temizliĵinde (ºrneĵin ēzgaralarēn ve ekipmanlarēn 

yēkanmasēnda) yeniden kullanēlacaktēr. 

¶ Enerji Verimliliĵi: Pompalar ve blowerlar gibi y¿ksek enerji t¿keten 

ekipmanlara, proses ihtiyacēna gºre enerji t¿ketimini optimize etmek amacēyla 

Deĵiĸken Frekans S¿r¿c¿leri (VFD) kurulacaktēr. 

¶ Proses Kontrol¿: Havalandērma tanklarēndaki ­ºz¿nm¿ĸ oksijen seviyelerinin 

s¿rekli izlenmesi ve hava beslemesinin buna gºre ayarlanmasē amacēyla 

SCADA otomasyon sistemi kullanēlacak, bºylece enerji israfē ºnlenecektir. 

¶ G¿neĸ Enerjisi / Enerji Verimli Bina Tasarēmē: Ķdari bina, ēsētma ve soĵutma 

ama­lē enerji t¿ketimini en aza indirecek ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Tesis Müdürü 

Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP / 

ESMP) 

Ķĸletme ve Bakēm Planē 

(O&M Planē) 

 Hava K rl l ĵ n n 

Yºnet m 

    

 Ķĸletme Aĸamasēnda 

Havaya Em syonlar 

Kºĸk Mahallesi 

sakinleri 

Atēksu Arētma 

Tesisi (AAT) 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Emisyon kaynaklarē (ºrneĵin havalandērma havuzlarē ve ­amur 

yoĵunlaĸtērēcēlar) gerekli durumlarda kapatēlacak ve emisyonlar uygun kontrol 

sistemlerine yönlendirilecektir. 

¶ Uygulanabilir olduĵu durumlarda, u­ucu emisyonlarē azaltmak amacēyla 

alternatif havalandērma teknolojileri veya proses konfig¿rasyonlarē 

deĵerlendirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

¢evre Uzmanē 

Hava Kalitesi Yönetim 

Planē 

¢amur Yºnetim Planē 
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¶ ¢amur Yºnetimi: ¢amur susuzlaĸtērma iĸlemleri, koku oluĸumunun kontrol 

altēna alēnmasē amacēyla kapalē bir ¢amur Susuzlaĸtērma Binasē i­erisinde 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Depolama: Susuzlaĸtērēlmēĸ ­amur (­amur keki), anaerobik koĸullarēn ve koku 

oluĸumunun ºnlenmesi amacēyla, sevkiyat ºncesinde m¿mk¿n olan en kēsa s¿re 

boyunca belirlenmiĸ yarē kapalē alanlarda depolanacaktēr. 

¶ Taĸēma: ¢amur keki, nihai bertaraf amacēyla Konya Atēksu Arētma Tesisi'ne 

¿zeri kapalē ara­larla taĸēnacak; bºylece taĸēma g¿zerg©hē boyunca koku 

oluĸumu ve dºk¿nt¿ riski ºnlenecektir. 

¶ Proses Yºnetimi: Biyolojik arētma prosesi (Eĸ Zamanlē Nitrifikasyonï

Denitrifikasyon Sistemi) tanklarda Hidrojen S¿lf¿r (H S) veya Metan (CH ) 

oluĸumuna yol a­abilecek septik koĸullarēn geliĸmesini ºnlemek amacēyla sēkē 

ĸekilde kontrol altēnda tutulacaktēr. 

 Atēklarēn Yºnet m     

 Ķĸletme Aĸamasēnda 

Tehl kel  ve 

Tehl kes z Atēk 

Oluĸumu 

Toprak 

Yeraltē suyu 

Görsel peyzaj 

Genel Önlemler 

¶ Kullanēlmayan kimyasal ¿r¿n miktarēnē azaltmak amacēyla kimyasal 

envanterleri etkin ĸekilde yºnetilecektir. 

¶ Koag¿lasyon prosesleri optimize edilerek oluĸan katē atēk miktarē en aza 

indirilecektir. 

¶ ¢amur miktarē ve nihai bertaraf se­enekleri dikkate alēnarak uygun ­amur 

arētma teknolojileri se­ilecektir. 

¶ Arazi uygulamasē veya diĵer faydalē yeniden kullanēm se­enekleri, risk 

deĵerlendirmesi sonu­larēna gºre deĵerlendirilecektir. 

¶ Atēklarēn iĸlenmesi, bertarafē ve yeniden kullanēmē ulusal mevzuat h¿k¿mlerine 

uygun olarak ger­ekleĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ ¢amur Bertarafē: Biyolojik ­amur, santrif¿j dekantºr kullanēlarak 

yoĵunlaĸtērēlacak ve susuzlaĸtērēlacaktēr. Elde edilen ­amur keki Kºĸk sahasēnda 

araziye uygulanmayacak; nihai iĸleme ve bertaraf amacēyla merkezi Konya 

Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnacaktēr. 

¶ Izgara Atēklarē ve Kum: Izgaralar ve kum tutuculardan uzaklaĸtērēlan katē atēklar 

kapalē konteynerlerde toplanacak ve H¿y¿k Belediyesi tarafēndan 

yetkilendirilmiĸ en yakēn d¿zenli depolama sahasēnda bertaraf edilecektir. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

¢evre Uzmanē 

Atēk Yºnetim Planē 

¢amur Yºnetim Planē 

Tehlikeli Atēk Yºnetimi 

Prosedürü 
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¶ Tehlikeli Atēklar: Makine bakēm faaliyetlerinden kaynaklanan atēk yaĵlar ile 

kullanēlmēĸ kimyasal ambalajlarē, ge­irimsiz zemine ve ikincil sēzdērmazlēk 

sistemine sahip ºzel bir tehlikeli atēk depolama alanēnda muhafaza edilecek ve 

daha sonra lisanslē bertaraf firmalarēna teslim edilecektir. 

 Atēksularēn 

Yºnet m 

 

    

 Atēksu Oluĸumu ve 

Atēksu Arētma 

S stemler n n 

Ver ml l ĵ 

Yanbay Deresi 

Beyĸehir Gºl¿ 

(Hassas Alan) 

Genel Önlemler 

¶ Fekal ­amur ve fosseptik atēklarēnēn sistematik ve d¿zenli ĸekilde toplanmasē 

saĵlanacaktēr. 

¶ Fekal ­amur ve fosseptik atēklarēnēn arētma tesislerine ulaĸtērēlmasē ve 

arētēlmamēĸ atēklarēn ­evreye deĸarj edilmesinin ºnlenmesi saĵlanacaktēr. 

¶ Toksik kimyasallarēn nºtralizasyonu veya uzaklaĸtērēlmasē i­in gerekli arētma ya 

da ºn arētma iĸlemlerinin m¿mk¿n olduĵunca ilgili end¿striyel tesislerde 

ger­ekleĸtirilmesi saĵlanacaktēr. 

¶ End¿striyel kullanēcē tesislerinin d¿zenli denetimleri konusunda kamu 

kurumlarēyla iĸ birliĵi yapēlacaktēr. 

¶ Kanalizasyon sistemlerinin bakēmē sērasēnda ve atēksu arētma tesisine gelen giriĸ 

suyunda izleme ve gözetim faaliyetleri yürütülecektir. 

¶ D¿zenli bir bakēm programē oluĸturulacaktēr (kum tutucularēn d¿zenli 

temizlenmesi, kanalizasyon yapēlarēnēn kontrol edilmesi ve kanalizasyon 

debilerinin izlenmesi gibi). 

¶ Atēksu arētma tesisleri ulusal mevzuat veya uluslararasē kabul gºrm¿ĸ 

standartlarla uyumlu ­ēkēĸ suyu kalitesini saĵlayacak ĸekilde tasarlanacak, inĸa 

edilecek, iĸletilecek ve bakēmē yapēlacaktēr. 

¶ Arētēlmēĸ atēksuyun doĵal veya yapay sulak alanlara deĸarj edilmesi se­eneĵi 

deĵerlendirilecektir. 

¶ Evsel atēksudan ayrē toplanmasē halinde gri su da uygun ĸekilde arētēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ ¢ēkēĸ Suyu Kalitesi: Atēksu Arētma Tesisi (AAT), Beyĸehir Gºl¿ Havzasē'nēn 

(Hassas Alan) gerektirdiĵi sēkē deĸarj standartlarēnē karĸēlamak amacēyla Ķleri 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Tesis Müdürü 

Laboratuvar 

Teknikerleri/Teknisyenleri 

Atēksu Yºnetim Planē 

Ķĸletme ve Bakēm El 

Kitabē 

Su Kirliliĵi Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi Uyum 

Gereklilikleri 
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Biyolojik Arētma (Azot ve Fosfor Giderimi) saĵlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

¢ēkēĸ suyu limitleri aĸaĵēdaki ĸekilde olacaktēr: 

o BOĶ  Ò 25 mg/L 

o KOĶ Ò 125 mg/L 

o Toplam Azot Ò 15 mg/L 

o Toplam Fosfor Ò 2 mg/L 

¶ Proses Ķzleme: Giriĸ ve ­ēkēĸ suyu kalitesi s¿rekli olarak izlenecektir. Su 

Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi gerekliliklerine uygunluĵun doĵrulanmasē 

amacēyla kompozit numuneler akredite laboratuvarlarda analiz edilecektir. 

¶ Acil Durum Enerji Kaynaĵē: Elektrik kesintileri sērasēnda kritik ¿nitelerin 

(pompalar, havalandērma sistemleri vb.) ­alēĸmasēnē s¿rd¿rmek ve arētēlmamēĸ 

atēksu deĸarjēnē ºnlemek amacēyla sahada yedek dizel jeneratºr 

bulundurulacaktēr. 

¶ Bakēm: Arētma performansēnēn d¿ĸmesini ve by-pass deĸarjlarēnē ºnlemek 

amacēyla ēzgaralar, blowerlar ve sēyērēcēlar gibi elektromekanik ekipmanlarēn 

d¿zenli bakēm ve kontrolleri yapēlacaktēr. 

3 Yaĵmur Suyu 

Yºnet m   

    

 Yollarda hareket eden 

ara­lardan 

kaynaklanan yaĵ, 

gres, metaller, 

part k¿l maddeler, 

buz ­ºz¿c¿ tuzlar ve 

d ĵer k rlet c lerle 

k rlenm ĸ y¿zey 

akēĸlarēnēn su 

kaynaklarēnē 

k rletmes . 

Y¿zey Sularē 

Toprak 

Genel Önlemler 

¶ Pik akēĸ debisini azaltan, sediment y¿k¿n¿ d¿ĸ¿ren ve infiltrasyonu artēran 

yaĵmur suyu yºnetim uygulamalarē kullanēlacaktēr. 

¶ ¥nemli miktarda yaĵ ve gres oluĸumunun beklendiĵi durumlarda, arētma 

s¿re­lerinde yaĵ/su ayērēcē sistemler kullanēlacaktēr. 

¶ Yaĵmur suyu ve atēksu sistemleri ayrēlarak arētma sisteminin by-pass edilmesi 

ve aĸērē y¿klenmesi en aza indirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Drenaj Sistemi: Atēksu Arētma Tesisi (AAT) sahasē ­evresinde bulunan kalēcē 

y¿zey drenaj kanallarē korunacak ve iĸletilecektir. Bu sayede temiz yaĵmur suyu 

akēĸlarēnēn proses tanklarēna ve ­amur kurutma alanlarēna ulaĸmasē ºnlenecektir. 

¶ Sistem Ayrēmē: Tesis evsel atēksularēn arētēlmasē amacēyla tasarlanmēĸtēr. 

¢evredeki alanlardan gelen yaĵmur sularē ayrē tutulacak ve bºylece arētma 

tesisinin hidrolik olarak aĸērē y¿klenmesi ºnlenecektir. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Bakēm Ekibi 

Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP / 

ESMP) 
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¶ Y¿zey Akēĸē Kontrol¿: Tesis i­erisindeki otoparklar ve i­ yollar gibi sert 

zeminlerden kaynaklanan yaĵmur sularē, gerekli durumlarda sediment 

tutucularla donatēlmēĸ drenaj sistemlerine yºnlendirilecek ve ardēndan uygun 

ĸekilde deĸarj edilecektir. 

 K myasallarēn ve 

Tehl kel  

Maddeler n 

Yºnet m 

    

 Ķĸletme sērasēnda 

meydana geleb lecek 

kazalar sonucunda 

tehl kel  maddeler n 

­evreye yayēlmasē  

¢alēĸanlar 

Toprak 

Hava 

Genel Önlemler 

¶ Gaz klorlama sistemlerinin kullanēldēĵē durumlarda; alarm ve g¿venlik 

sistemleri, sēzēntēyē sēnērlandērma ve gaz yēkama (scrubber) sistemleri kurulacak, 

ayrēca korozyona dayanēklē borulama sistemleri kullanēlacaktēr. 

¶ Sodyum hipoklorit, ikincil sēzdērmazlēk sistemi bulunan, serin, kuru ve karanlēk 

koĸullarda depolanacaktēr. 

¶ Sahada depolanan klorlama kimyasallarēnēn miktarē m¿mk¿n olan en d¿ĸ¿k 

seviyede tutulacaktēr. 

¶ Kazara meydana gelebilecek salēnēmlarēn ºnlenmesi ve bu t¿r olaylara 

m¿dahale edilmesi amacēyla bir ºnleme programē ve m¿dahale planē 

hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Klor Depolama: Dezenfeksiyon ¦nitesinde kullanēlacak kimyasallar 

(Klor/Sodyum Hipoklorit), eriĸimi sēnērlandērēlmēĸ, g¿venli ve iyi havalandērēlan 

ºzel bir Kimyasal Depolama Binasēnda muhafaza edilecektir. 

¶ Ķkincil Sēzdērmazlēk: Kimyasal depolama tanklarē, olasē sēzēntēlar durumunda 

toprak kirliliĵini ºnlemek amacēyla tank hacminin en az %110ôunu tutabilecek 

kapasitede ikincil sēzdērmazlēk sistemi (kuĸaklama/bund duvarē) ile 

donatēlacaktēr. 

¶ Dok¿mantasyon: Ķĸletme sērasēnda kullanēlan t¿m kimyasallara (klor, 

polielektrolit, yaĵlar vb.) ait Malzeme G¿venlik Bilgi Formlarē (MSDS) T¿rk­e 

olarak kullanēm noktalarēnda hazēr bulundurulacaktēr. 

¶ Dºk¿lmeye M¿dahale: Kimyasal dºk¿lmelerine hēzlē m¿dahale edilebilmesi 

amacēyla sahada emici malzemeler ve nºtralize edici kimyasallar 

bulundurulacaktēr. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

ĶSG Uzmanē 

Tehlikeli Madde Yönetim 

Planē 

Acil Durum Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 
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 ¢evresel G¿r¿lt¿ ve 

T treĸ m n Yºnet m 

    

 Ķĸletme aĸamasēnda 

g¿r¿lt¿ ve titreĸim 

oluĸumu  

Kºĸk Mahallesi 

sakinleri 

Proje sahasēnēn 

çevresindeki fauna 

(yaban hayatē) 

Genel Önlemler 

¶ G¿r¿lt¿n¿n olasē etkileri yºnetilecek ve daha d¿ĸ¿k ses g¿c¿ seviyesine sahip 

ekipmanlar tercih edilecektir. 

¶ Topluluklarla istiĸare i­erisinde faaliyetler planlanacak ve en y¿ksek g¿r¿lt¿ 

oluĸturan ­alēĸmalarēn en az rahatsēzlēĵa neden olacak zamanlarda 

ger­ekleĸtirilmesi saĵlanacaktēr. 

¶ Gerekli ve uygulanabilir durumlarda çitler, ses bariyerleri veya yönlendirici 

engeller gibi g¿r¿lt¿ kontrol yºntemleri kullanēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ķĸletme Kaynaklē G¿r¿lt¿: Pompalar, blowerlar ve karēĸtērēcēlardan kaynaklanan 

g¿r¿lt¿; gerekli gºr¿len durumlarda ekipmanlarēn akustik muhafazalar i­ine 

alēnmasē suretiyle en aza indirilecektir. 

¶ Bakēm Faaliyetleri: Dºner ekipmanlarda olaĵandēĸē g¿r¿lt¿ ve titreĸim 

oluĸumunu ºnlemek amacēyla d¿zenli ºnleyici bakēm faaliyetleri (yaĵlama, 

hizalama vb.) ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Zamanlama: Y¿ksek g¿r¿lt¿ oluĸturan rutin bakēm faaliyetleri yalnēzca g¿nd¿z 

saatlerinde ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Ķzleme: Tesis sēnērlarēnda periyodik g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri yapēlacak ve ¢evresel 

G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi sēnēr deĵerlerine uyum 

doĵrulanacaktēr (Leq < 65 dBA G¿nd¿z / 55 dBA Gece). 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Proje Uygulama Birimi 

(PIU) 

G¿r¿lt¿ Yºnetim Planē 

Paydaĸ Katēlēm Planē 

(SEP) 

¢SS4 - Toplum Saĵlēĵē ve G¿venl ĵ 

 Alt Proje 

Altyapēsēnēn Yapēsal 

G¿venl ĵ 

    

 Alt proje tes sler ne 

er ĸ m sērasēnda 

halkēn maruz 

kalab leceĵ  r skler 

(ºrneĵ n yapēlarēn 

hasar gºrmes  veya 

­ºkmes  sonucu 

oluĸab lecek f z ksel 

Kºĸk Mahallesi 

sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē) 

Atēksu arētma 

tesisi sahasēna 

eriĸen ziyaret­iler 

Genel Önlemler 

¶ Alt projenin yapēsal unsurlarē, ¿­¿nc¿ ĸahēslar ve etkilenen topluluklara yºnelik 

g¿venlik riskleri dikkate alēnarak, ulusal mevzuat, ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik 

Kēlavuzlarē (EHSGs) ve diĵer Ķyi Uluslararasē End¿stri Uygulamalarē (GIIP) 

doĵrultusunda iĸletilecek ve hizmetten ­ēkarēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Tesis Ķĸletmecisi 

/ Alt Bor­lanēcē 

¶ Ķĸletme ve 

Bakēm (O&M) 

Yönetimi 

¶ ĶSG Uzmanē 

¶ Ķĸletme ve 

Bakēm El Kitabē 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Yºnetim Planē 

¶ Acil Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 
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yaralanmalar, yangēn 

neden yle meydana 

gelen yanēklar ve 

duman solunmasē, 

d¿ĸmeler veya aĵēr 

ek pmanlarla temas 

sonucu oluĸan 

yaralanmalar vb.) 

ve hizmet 

kullanēcēlarē 

Tesis çevresindeki 

arazi kullanēcēlarē 

ve yol kullanēcēlarē 

¶ Atēksu arētma tesisi, onaylē tasarēm ve iĸletme kriterlerine uygun olarak yetkin 

ve eĵitimli personel tarafēndan iĸletilecek ve bakēmē yapēlacaktēr. 

¶ Binalarēn, tanklarēn, mekanik ¿nitelerin ve diĵer sabit yapēlarēn yapēsal 

b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasēnē saĵlamak amacēyla d¿zenli yapēsal kontroller ve 

ºnleyici bakēm faaliyetleri ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Ķĸletme alanlarēna eriĸim kontrol altēnda tutulacak ve yalnēzca yetkili personelin 

giriĸine izin verilecektir. 

¶ D¿ĸme, ekipmanlarla temas veya diĵer fiziksel tehlikelerin bulunduĵu alanlarda 

g¿venlik levhalarē, bariyerler ve korkuluklar muhafaza edilecek ve s¿rekli 

kullanēlabilir durumda tutulacaktēr. 

¶ ¢alēĸanlarē ve ¿­¿nc¿ ĸahēslarē korumak amacēyla acil durdurma prosed¿rleri ve 

g¿venli eriĸim g¿zerg©hlarē oluĸturulacak ve iĸletme s¿resince uygulanacaktēr. 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

 Ac l Durum 

Hazērlēk ve 

M¿dahale Planē 

    

 Ķĸletme aĸamasēnda 

meydana gelebilecek 

potansiyel acil durum 

olaylarē nedeniyle 

topluluklar üzerinde 

oluĸabilecek riskler 

ve etkiler. 

 

(Bu olaylar; 

yangēnlar, patlamalar, 

sēzēntēlar veya 

dºk¿lmeler gibi doĵal 

ve insan kaynaklē 

tehlikelerden 

kaynaklanan 

beklenmedik olaylarē 

kapsar. Bu olaylar; 

ºnleyici iĸletme 

prosedürlerinin 

uygulanmamasē, aĸērē 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

Ķĸletme 

aĸamasēnda gºrev 

yapan yüklenici ve 

alt yüklenici 

personeli 

Tesis içerisinde 

­alēĸan teknik, 

idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

¶ Kazalar durumunda zamanēnda ilk yardēm m¿dahalesinin saĵlanmasē ve sēzēntē 

veya dºk¿lme olaylarēnda tehlikeli maddelere etkin m¿dahalenin 

ger­ekleĸtirilebilmesi amacēyla yerel topluluklar ve yerel acil durum hizmetleri 

(itfaiye, saĵlēk hizmetleri, kolluk kuvvetleri vb.) ile koordinasyon içerisinde bir 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē hazērlanacak, uygulanacak ve g¿ncel 

tutulacaktēr. Plan, deprem d©hil t¿m ilgili riskleri kapsayacak ve Ķĸyerlerinde 

Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelik h¿k¿mlerine uygun olarak hazērlanacaktēr. 

¶ Yangēn, patlama, sēzēntē/dºk¿lme, doĵal afetler ve diĵer acil durum olaylarē 

d©hil olmak ¿zere iĸletme aĸamasēnda meydana gelebilecek t¿m acil durum 

senaryolarē; tesis faaliyetleri, kullanēlan ekipmanlar, tehlikeli maddeler, ­evresel 

koĸullar ve yakēn yerleĸimler dikkate alēnarak belirlenecektir. 

¶ Gºrevler, sorumluluklar ve i­/dēĸ iletiĸim zincirlerini kapsayan acil durum 

organizasyon yapēsē a­ēk ĸekilde tanēmlanacak ve dok¿mante edilecektir. 

¶ Tesis personeline, y¿klenici ve alt y¿klenici ­alēĸanlarēna; acil durum 

prosed¿rleri, tahliye yºntemleri, ilk yardēm ve ilk m¿dahale faaliyetleri 

konularēnda d¿zenli eĵitimler verilecektir. 

¶ Ķĸveren 

¶ Ķĸveren 

Temsilcisi 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Uzmanē 

¶ Ķĸyeri Hekimi 

¶ Ulusal Mevzuat 
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hava koĸullarē veya 

erken uyarē eksikliĵi, 

trafik kazalarē, 

yapēsal baĸarēsēzlēklar 

ve benzeri nedenlerle 

meydana gelebilir.) 

¶ Yangēn, sēzēntē/dºk¿lme, patlama ve tahliye gibi senaryolarē kapsayan acil 

durum tatbikatlarē, ilgili mevzuat ve Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē 

doĵrultusunda periyodik olarak ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Yangēn sºnd¿r¿c¿ler, yangēn algēlama ve alarm sistemleri, ilk yardēm 

ekipmanlarē ve dºk¿lme m¿dahale kitleri gibi acil durum ekipmanlarē yeterli 

miktarda saĵlanacak, kolay eriĸilebilir konumlarda bulundurulacak ve ­alēĸēr 

durumda kalmalarē i­in d¿zenli olarak kontrol edilecektir. 

¶ Yerel acil durum hizmetleri ile koordinasyon mekanizmalarē oluĸturulacak, ilgili 

iletiĸim bilgileri g¿ncel tutulacak ve gerektiĵinde hēzlē m¿dahale saĵlanmasēna 

yºnelik d¿zenlemeler yapēlacaktēr. 

¶ Acil durumlarda ­alēĸanlarēn, ziyaret­ilerin ve etkilenmesi muhtemel yerel 

topluluklarēn saĵlēk ve g¿venliĵini korumak i­in gerekli t¿m tedbirler 

alēnacaktēr. 

¶ T¿m acil durum olaylarē, ramak kala olaylar ve tatbikat sonu­larē kayēt altēna 

alēnacak, deĵerlendirilecek ve gerekli d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler 

uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Tesisin konumu, ­evredeki yerleĸimler, hassas alēcēlar ve ­evresel ºzellikler 

dikkate alēnarak sahaya ºzg¿ acil durum riskleri belirlenecek ve bu riskler Acil 

Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planēna entegre edilecektir. 

¶ Sahaya ºzg¿ tahliye g¿zerg©hlarē, acil ­ēkēĸ yollarē ve toplanma alanlarē 

tanēmlanacak, a­ēk ĸekilde iĸaretlenecek ve her zaman eriĸilebilir durumda 

tutulacaktēr. 

¶ Tehlikeli maddelerin depolandēĵē, kullanēldēĵē veya taĸēndēĵē alanlar i­in sahaya 

ºzg¿ acil durum m¿dahale ve dºk¿lme kontrol prosed¿rleri geliĸtirilecektir. 

¶ Sēzēntē ve dºk¿lmelerin ­evre ve yerel topluluklar ¿zerindeki olasē etkilerini en 

aza indirmek amacēyla ikincil sēzdērmazlēk sistemleri, bariyerler ve uygun 

m¿dahale ekipmanlarē saĵlanacaktēr. 

¶ Yangēn riski y¿ksek alanlarda otomatik yangēn algēlama, uyarē ve sºnd¿rme 

sistemleri kurulacak ve iĸletme s¿resince aktif ve ­alēĸēr durumda tutulacaktēr. 

¶ Deprem, aĸērē hava olaylarē ve taĸkēnlar gibi doĵal afetler i­in sahaya ºzg¿ 

m¿dahale, tahliye ve iĸ s¿rekliliĵi prosed¿rleri hazērlanacaktēr. 
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¶ Tesis kaynaklē saha i­i veya saha dēĸē acil durumlarda yerel topluluklarēn 

bilgilendirilmesi i­in kullanēlacak iletiĸim ve bildirim yºntemleri 

tanēmlanacaktēr. 

¶ Sahaya ºzg¿ acil durum m¿dahale ekipleri oluĸturulacak ve bu ekiplerin 

yeterliliĵi d¿zenli eĵitimler ve tatbikatlarla s¿rd¿r¿lecektir. 

¢SS5 - Araz  Ed n m , Araz  Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yen den Yerleĸ m 

 Araz  Ed n m , Araz  

Kullanēm 

Kēsētlamalarē ve 

Gºn¿ls¿z Yen den 

Yerleĸ m Etk ler . 

Uygulanabilir 

deĵildir. 

 

Alt Projenin 

iĸletme 

aĸamasēnda hi­bir 

kiĸi, hane halkē, 

arazi kullanēcēsē 

veya iĸletme 

ekonomik ya da 

fiziksel yer 

deĵiĸtirmeden 

etkilenmeyecektir. 

¶ Alt Projenin iĸletme aĸamasē; arazi edinimi, arazi kullanēmēna iliĸkin 

kēsētlamalar, ekonomik yer deĵiĸtirme veya fiziksel yer deĵiĸtirmeyi 

içermemektedir. 

¶ T¿m iĸletme faaliyetleri, inĸaat aĸamasēnda belirlenmiĸ mevcut proje alanē 

sēnērlarē ve yasal olarak kamu m¿lkiyetinde bulunan araziler i­erisinde 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda herhangi bir ilave arazi edinimi, eriĸim kēsētlamasē 

veya ge­im kaynaklarē ¿zerinde olumsuz etki beklenmemektedir. 

¶ Arazi ile iliĸkili ºngºr¿lmeyen etkilerin ortaya ­ēkmasē durumunda, Alt 

Proje ÇSS5 gerekliliklerine uygun hareket edecek; gerekli görülmesi 

halinde Ķnĸaat Aĸamasē ¢SYPôsi (ESMP) esas alēnarak bir Arazi Yeniden 

Yerleĸim Planē (LRP) veya Yeniden Yerleĸim Eylem Planē (RAP) 

hazērlanacak ve uygun azaltēcē ºnlemler uygulanacaktēr. 

¶ Alt Bor­lanēcē 

¶ Proje Uygulama 

Birimi (PIU) 

¶ Sosyal Uzman 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¶ Paydaĸ Katēlēm 

Planē 

¶ Proje ķik©yet 

Mekanizmasē 

Prosedürü 

¶ Çevresel ve 

Sosyal Yönetim 

Planē (¢SYP / 

ESMP) 

¢SS6 - B yo­eĸ tl l ĵ n Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿leb l r Yºnet m 

 

Habitatlar ve Flora 

Üzerindeki Etkiler 

(Vejetasyon 

Yönetimi) 

Beyĸehir Gºl¿ 

Sulak Alan 

Tampon Bölgesi 

içerisindeki 

Deĵiĸtirilmiĸ 

Habitat 

Yerel flora 

Genel Önlemler 

¶ Eriĸim yollarē ve kalēcē yer ¿st¿ tesisleri boyunca bitki ºrt¿s¿n¿n geliĸimi 

uygun ĸekilde yºnetilecektir. 

¶ Ķstilacē bitki t¿rleri uzaklaĸtērēlacak ve yerlerine yerel t¿rler yeniden 

dikilecektir. 

¶ Vejetasyon kontrolünde biyolojik, mekanik ve termal yöntemler 

kullanēlacak, kimyasal herbisit kullanēmēndan m¿mk¿n olduĵunca 

ka­ēnēlacaktēr. 

¶ Yerel bitki t¿rleri dikilecek ve istilacē yabancē t¿rlerin sahaya yerleĸmesi 

önlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Ekolojik Peyzaj D¿zenlemesi: Tesisin iĸletmeye alēnmasēnēn ardēndan 

ger­ekleĸtirilecek peyzaj ve bakēm ­alēĸmalarē kapsamēnda, Beyĸehir Gºl¿ 

Sulak Alan Tampon Bºlgesine yabancē t¿rlerin taĸēnmasēnē ºnlemek 

amacēyla yalnēzca bºlgenin doĵal vejetasyonuna uyumlu, yerel ve istilacē 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Tesis Müdürü 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

Vejetasyon Yºnetim Planē 

Ķĸletme El Kitabē 

(Operation Manual) 
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olmayan bitki t¿rleri kullanēlacaktēr. 

¶ Herbisit Kēsētlamasē: Tesisin Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alan Tampon Bºlgesi 

i­erisinde yer almasē nedeniyle, tesis sahasē i­erisinde yabancē ot kontrol¿ 

amacēyla kimyasal herbisit kullanēmē kesin olarak yasaklanacaktēr. Bunun 

yerine biçme gibi mekanik yöntemler uygulanacaktēr. 

¶ Tampon Bºlgenin Korunmasē: Ķĸletme faaliyetleri ve ara­ hareketleri, 

­evredeki tarēm alanlarēna ve yarē doĵal alanlara m¿dahale edilmesini 

ºnlemek amacēyla yalnēzca ­itle ­evrili tesis sahasē sēnērlarē i­erisinde 

ger­ekleĸtirilecektir. 

 

Sucul Yaĸam 

Üzerindeki Etkiler 

(Arētēlmēĸ Atēksu 

Deĸarjē) 

Beyĸehir 

Gölü'ndeki sucul 

ekosistemler 

(Nihai Alēcē 

Ortam)  

Genel Önlemler 

¶ Su kalitesi ¿zerinde olumsuz etki oluĸmasēnē ºnlemek amacēyla su tutma 

ve yºnlendirme yapēlarē uygun ĸekilde tasarlanacaktēr. 

¶ ¢evresel akēĸ gerekliliklerini karĸēlayabilecek yeterli kapasiteye sahip 

­ēkēĸ vanalarē tasarlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ ¥trofikasyonun ¥nlenmesi: Atēksu Arētma Tesisi (AAT), Beyĸehir 

Gºl¿ônde ºtrofikasyonu ºnlemek ve havzadaki sucul biyo­eĸitliliĵin 

korunmasēnē saĵlamak amacēyla azot ve fosfor giderimine iliĸkin deĸarj 

standartlarēna sēkē ĸekilde uyacaktēr. 

¶ Deĸarj Ķzleme: Arētēlmēĸ atēksu, Yanbay Deresiône deĸarj edilmeden ºnce 

ñHassas Alanò deĸarj kriterlerini karĸēladēĵēnēn doĵrulanmasē amacēyla 

sürekli olarak izlenecektir. 

¶ ¢amur ve Atēklarēn Kontrol¿: ¢amur ve ēzgara atēklarē, y¿zey akēĸē 

yoluyla yerel drenaj sistemine karēĸarak aĸaĵē havzadaki sucul yaĸamē 

olumsuz etkilemesini ºnlemek amacēyla kapalē konteynerlerde ve/veya 

kapalē binalarda depolanacaktēr. 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

¢evre Uzmanē 

Atēksu Yºnetim Planē 

Su Kirliliĵi Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi Uyum 

Gereklilikleri 

 

Fauna Türleri 

Üzerindeki Etkiler 

(Yaban Hayatē ile 

Etkileĸim) 

Yerel fauna 

(küçük memeliler, 

Testudo graeca 

gibi sürüngenler 

ve kuĸlar) 

Genel Önlemler 

¶ Ķĸletme faaliyetleri sērasēnda yaban hayatē ¿zerindeki etkiler en aza 

indirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

¶ Çevre Çitleri: Tesis çevresindeki güvenlik çitleri muhafaza edilecek ve 

b¿y¿k memeliler ile otlayan hayvanlarēn arētma alanēna girmesi ve a­ēk 

tanklara (havalandērma ve ­ºkeltim havuzlarē gibi) d¿ĸmesi ºnlenecektir. 

¶ Atēk Yºnetimi: Evsel atēklar ve ēzgara atēklarē, leĸ­il hayvanlarē veya 

zararlēlarē sahaya ­ekmemek amacēyla kapalē ve sēzdērmaz atēk 

konteynerlerinde depolanacaktēr. 

¶ Yasaklar: Tesis sēnērlarē i­inde iĸletme personeli tarafēndan yaban 

KOSKĶ (Ķĸletmeci) 

Saha Güvenlik Personeli 

Biyo­eĸitlilik Yºnetim 

Planē 

Atēk Yºnetim Planē 
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hayvanlarēnēn avlanmasē, yakalanmasē veya beslenmesi kesinlikle 

yasaktēr. 

¶ Aydēnlatma: Kērsal ­evrede bulunan gece aktif yaban hayatē ve yarasalar 

¿zerindeki rahatsēz edici etkileri azaltmak amacēyla dēĸ aydēnlatma 

yºnlendirilmiĸ ĸekilde tasarlanacak ve gece saatlerinde minimum seviyede 

tutulacaktēr. 

¢SS8 - K¿lt¿rel M ras 

 Ķĸletme Aĸamasēnda 

K¿lt¿rel M ras 

¦zer ndek  Etk ler.  

Herhangi bir etki 

beklenmemektedir. 

¶ Alt projen n ĸlet lmes  sērasēnda, ulusal k¿lt¿rel m ras otor teler  

tarafēndan bel rlenen t¿m ge­erl  gerekl l klere uyulacaktēr. 

¶ Ķĸletme faal yetler , mevcut alt proje alanē sēnērlarēnēn dēĸēnda 

ger­ekleĸt r lmeyecek ve b l nen veya b l nmeyen k¿lt¿rel m ras 

varlēklarēnē etk leyeb lecek herhang  b r faal yette bulunulmayacaktēr. 

¶ Ķĸletme aĸamasēnda k¿lt¿rel m rasla lg l  ºngºr¿lmeyen b r durumun 

ortaya ­ēkmasē hal nde, lg l  kurum ve kuruluĸlar b lg lend r lecek ve 

ulusal mevzuata uygun gerekl  tedb rler alēnacaktēr. 

Uygulanabilir deĵildir. Uygulanabilir deĵildir. 

¢SS10 - Paydaĸ Katēlēmē ve B lg lend rme 

 Alt Projen n Ķĸletme 

Aĸamasēnda Paydaĸ 

Katēlēmē ve B lg  

Paylaĸēmē le Ķl ĸk l  

R skler. 

Kºĸk Mahallesi 

sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē) 

Ķĸletme 

faaliyetleriyle 

dolaylē etkileĸim 

potansiyeli 

bulunan yakēn 

yerleĸimlerdeki 

sakinler 

Ķlgili yerel 

yönetimler ve 

kamu kurumlarē 

Paydaĸ Katēlēm 

Planēnda (SEP) 

tanēmlanan diĵer 

ilgili veya 

etkilenebilecek 

paydaĸlar 

¶ Paydaĸ Katēlēm Planē (SEP), iĸletme faaliyetlerinin ºl­eĵi ve niteliĵi ile 

orantēlē olacak ĸekilde iĸletme aĸamasē boyunca uygulanacaktēr. 

¶ Uygun olduĵu durumlarda, iĸletme faaliyetleri, ­evresel performans ve 

izleme sonu­larē hakkēnda paydaĸlara bilgi verilmeye devam edilecektir. 

¶ Paydaĸlarēn iĸletme faaliyetlerinden kaynaklanabilecek etkilerle ilgili 

ĸik©yet ve geri bildirimlerini iletebilmeleri amacēyla Proje ķik©yet 

Mekanizmasē s¿rd¿r¿lecektir. 

¶ Ķĸletme aĸamasēndaki paydaĸ katēlēmē ve ĸik©yet yºnetimi faaliyetlerinin 

ĸeffaf, eriĸilebilir ve zamanēnda y¿r¿t¿lmesi saĵlanacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē 

Proje Uygulama Birimi 

(PIU) 

Paydaĸ Katēlēm Planē 

(SEP) 

Proje ķik©yet 

Mekanizmasē Prosed¿r¿ 

Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP / 

ESMP) 
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4.4. Ķzleme ve Raporlama 

Alt Bor­lanēcē, Alt Projenin ­evresel ve sosyal (Ç-S) performansēnē i­ izleme yoluyla takip edecek ve alt finansman sºzleĸmesinde 

belirtilen gereklilikler doĵrultusunda aylēk ve ¿­ aylēk dºnemlerde ĶLBANKôa Periyodik Ķzleme Raporlarē sunacaktēr. Her izleme 

dºnemine iliĸkin raporlarda aĸaĵēdaki bilgiler yer alacaktēr: Alt Proje ve proje uygulama s¿recindeki ilerlemeye iliĸkin g¿ncel 

bilgiler (ºrneĵin inĸaatēn durumu, proje zaman ­izelgesi vb.), 

¶ Yasal gerekliliklere uyum durumu (ºrneĵin proje izinlerinin durumu, ulusal otoriteler tarafēndan ger­ekleĸtirilen 

denetimlerin sonu­larē, varsa uygulanan idari yaptērēmlar veya cezalar vb.), 

¶ Alt Proje d¿zeyindeki ¢evresel ve Sosyal Eylem Planlarēna (ESAP) uyum temelinde, uluslararasē finans kuruluĸu 

standartlarēnēn (ºrneĵin D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ï ÇSSôler) nasēl karĸēlandēĵēna iliĸkin bilgiler, 

¶ Olay ve kaza raporlarē ile istatistikleri, 

¶ Alt Proje d¿zeyindeki mevcut ­evresel ve sosyal organizasyon yapēsē ve kapasite durumu (kapasite geliĸtirme ve eĵitim 

faaliyetleri dâhil), 

¶ Alt Proje d¿zeyinde y¿r¿t¿len paydaĸ katēlēm faaliyetleri ve ĸik©yet yºnetimi ­alēĸmalarēndaki ilerleme, 

¶ Tespit edilen ­evresel ve sosyal uygunsuzluklara iliĸkin kayētlar ve varsa Alt Proje d¿zeyindeki D¿zeltici Faaliyet 

Planlarēnēn genel uygulama durumu. 

Bu ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planēnēn (¢SYP/ESMP) Temel Performans Gºstergeleri (KPIôlar), Alt Projenin izleme aĸamasē 

kapsamēnda takip edilecek, doĵrulanacak ve deĵerlendirilecektir. 

Alt Projenin hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarē i­in belirlenen KPIôlar,Tablo 22ôde sunulmuĸtur. 

 

Tablo 22 Alt Projenin Ķnĸaat ve Ķĸletme Dºnemlerine Ķliĸkin Temel Performans Gºstergeleri 

Ķzleme Konusu KPI  

Dokümantasyon / Hedef 

Projeye ºzg¿ ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(¢SYP/ESMP) kapsamēnda gerekli t¿m alt planlar 

hazērlanacak, y¿r¿rl¿ĵe alēnacak ve uygulanacaktēr. 

Alt Proje ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP/ESMP) 

gerekliliklerine tam uyum 

Hava Kalitesi 

Hava kalitesi olaylarē 
Raporlanan hava kalitesi ile ilgili olaylarēn sayēsēnēn en aza 

indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Hava kalitesi standartlarēna uyumsuzluk Yēlda sēfēr ĸik©yet 

Toplum ĸik©yetleri 
Hava kalitesi ile ilgili toplum ĸik©yetlerinin sayēsēnēn en aza 

indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Hēz limiti ihlalleri 
Bildirilen hēz limiti ihlallerinin sayēsēnēn en aza indirilmesi ve 

s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Gürültü  

G¿r¿lt¿ ve titreĸim olaylarē 
Raporlanan g¿r¿lt¿ ve titreĸim kaynaklē olaylarēn sayēsēnēn en 

aza indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda 0 Uygunsuzluk Raporu (NCR) 

G¿r¿lt¿ ile ilgili toplum ĸik©yetlerinin sayēsē Yēlda 0 ĸik©yet 

Toplum ĸik©yetleri 
G¿r¿lt¿ ile ilgili toplum ĸik©yetlerinin sayēsēnēn en aza 

indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Su / Atēksu 

Dºk¿lme olaylarē 
Raporlanan su kalitesi ile ilgili olaylarēn sayēsēnēn en aza 

indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Alt Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda 0 Uygunsuzluk Raporu (NCR) 

Atēksu toplama sistemi Yēlda 0 ĸik©yet 

Topluma ait/ºzel kuyularēn yeraltē suyu seviyeleri ¥nemli olumsuz etki olmamasē 

Su kalitesi analizleri 

Alt Projeden etkilenen ve/veya Alt Proje yakēnēndaki y¿zey 

ve yeraltē sularēnda belirlenmiĸ ulusal ve uluslararasē su 

kalitesi standartlarēnēn saĵlanmasē 
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Ķzleme Konusu KPI  

Dokümantasyon / Hedef 

Taĸkēn olaylarē 
Altyapēda, y¿klerde ve insanlarda herhangi bir hasar 

oluĸmamasē 

ķebekedeki atēksu ve su kayēp kayētlarē 
Atēksu ve su kayēplarēnēn s¿rd¿r¿lebilir ĸekilde d¿ĸ¿k 

seviyelerde tutulmasē. 

Atēk 

Tehlikeli Atēk Oranē 
Toplam atēk miktarēna gºre oluĸan tehlikeli atēk oranēnēn 

(kirlenme ve oluĸum kaynaklē) azaltēlmasē 

Atēk Bertarafē 
Geri kazanēlan, yeniden kullanēlan ve geri dºn¿ĸt¿r¿len atēk 

miktarēnēn toplam oluĸan atēk miktarēna oranēnēn artērēlmasē 

Toprak Kalitesi  

Dºk¿lme olaylarē 
Raporlanan toprak kalitesi ile ilgili olaylarēn sayēsēnēn en aza 

indirilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Alt Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda 0 Uygunsuzluk Raporu (NCR) 

Toprak kalitesi kaynaklē kazalar Yēlda 0 kaza 

Toprak ile ilgili toplum ĸik©yetlerinin sayēsē Yēlda 0 ĸik©yet 

Trafik  

Trafik Yºnetim Planēnda belirlenen azaltēcē ºnlemlere iliĸkin 

uygunsuzluk sayēsē 

Bildirilen uygunsuzluklarēn sayēsēnda azalma ve s¿rekli 

iyileĸtirme saĵlanmasē 

Hēz limitlerini aĸan veya g¿vensiz ara­ kullandēĵē tespit 

edilen s¿r¿c¿ sayēsē 
Yēlda 0 ihlal 

Karayolu trafik kazalarēnēn sayēsē (yaralanma ve ºl¿mler, 

dºk¿lmeler [y¿k veya yakēt gibi], yaban hayatēïaraç 

­arpēĸmalarē d©hil) 

Yēlda 0 kaza 

Trafikle ilgili ĸik©yet sayēsē Yēlda 0 ĸik©yet 

Saĵlēk, G¿venlik ve ¢evre (ĶSG)  

Planlanan ĶSG denetimlerinin ger­ekleĸtirilme oranē >90 

ĶSG toplantēlarēna katēlēm oranē >90 

Uygunsuzluk Raporlarēnēn (NCR) kapatēlma oranē 100 

G¿venli gºzlem bildirimlerinin raporlanmasē 100% 

G¿vensiz gºzlem bildirimlerinin raporlanmasē 100% 

Ramak kala olaylarēn raporlanmasē 100% 

Olaylarēn raporlanmasē 100% 

Kazalarēn raporlanmasē 100% 

Ķĸ g¿n¿ kaybē vakalarēnēn raporlanmasē 100% 

Toolbox toplantēlarēna katēlēm oranē >90 

Risk deĵerlendirmelerine uyum oranē >90 

Yasal gerekliliklere uyum oranē 100% 

Planlanan denetim sonu­larē >85 

Eĵitim matrisine uygun olarak ger­ekleĸtirilen ĶSG eĵitimleri >90 

Planlanan eĵitimlere katēlēm oranē >90 

Yºneticilerin ve saha sorumlularēnēn ĶSG programēna katēlēmē >90 

Yüklenicilerin ĶSG programēna katēlēmē >90 

Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

Hedef s¿re i­erisinde sonu­landērēlan ­alēĸan ĸik©yetlerinin 

sayēsē 

Ķĸ Kanunu ve ilgili iĸ mevzuatēna %100 uyum. 

Hedef s¿re i­erisinde ­ºz¿mlenmemiĸ iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

olayēnēn bulunmamasē. 
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Ķzleme Konusu KPI  

Dokümantasyon / Hedef 

Gerekli kiĸisel koruyucu donanēmlarēn (KKD) %100 oranēnda 

temin edilmesi. 

¢alēĸan memnuniyet oranēnēn en az %90 olmasē. 

Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Bulaĸēcē ve bulaĸēcē olmayan hastalēklar ile yaralanmalarēn 

sayēsē 

Yēllēk 1.000 kiĸi baĸēna d¿ĸen bulaĸēcē ve bulaĸēcē olmayan 

hastalēk ve yaralanma oranlarēnda olumsuz eĵilim veya 

ºnemli bir artēĸēn olmamasē. 

ķik©yet yºnetim sistemi kapsamēnda yerel topluluklardan 

alēnan toplum saĵlēĵē, g¿venliĵi ve emniyetine iliĸkin 

ĸik©yetlerin sayēsē 

ķik©yet sayēsēnda s¿rekli azalma ve s¿rekli iyileĸme 

saĵlanmasē. 

Bildirilen toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi olaylarēnēn sayēsē Yēlda sēfēr olay. 

Bildirilen hava kalitesi veya g¿r¿lt¿ kaynaklē olaylarēn sayēsē Yēlda sēfēr olay. 

Ķnĸaat faaliyetlerinin trafik ve yayalar ¿zerinde oluĸturduĵu 

doĵrudan ve dolaylē riskler 

Hēz limitini aĸan veya g¿venli olmayan ĸekilde ara­ kullanan 

s¿r¿c¿ sayēsēnēn sēfēr olmasē, kazaya baĵlē yaralanma ve can 

kaybēnēn yaĸanmamasē ve trafik kaynaklē ĸik©yetlerin sēfēr 

olmasē. 

Ķnĸaat sahasēna eriĸim (g¿venlik ­iti / emniyet ĸeridi) Alt Proje sahasēna yetkisiz giriĸ sayēsēnēn sēfēr olmasē. 

Eĵitimler 

Eĵitim kayētlarē 

¢SYP ve SEP dok¿manlarēna iliĸkin eĵitimlerin verilmesi. 

ķik©yet Mekanizmasē (GM), Toplumsal Cinsiyete Dayalē 

ķiddet (TCDķ/GBV) ile Cinsel Sºm¿r¿ ve Ķstismar/Cinsel 

Taciz (SEA/SH) d©hil olmak ¿zere gerekli t¿m eĵitimlerin 

t¿m ­alēĸanlara saĵlanmasē. Planlanan eĵitimlerin %100'¿n¿n 

ger­ekleĸtirilmesi. Katēlēmcē memnuniyet oranēnēn en az %80 

olmasē. Gerekli olduĵu durumlarda eĵitim tamamlama belgesi 

bulunmayan katēlēmcēnēn olmamasē. 

Bilgilendirme ve Bilgi Paylaĸēmē 

ķik©yet kayētlarē, bilgilendirme toplantēsē katēlēmcē kayētlarē, 

¢SYP, SEP ve ķik©yet Mekanizmasē (GM) duyurularē 

T¿m ĸik©yetlerin hedef s¿re i­erisinde sonu­landērēlmasē. 

¢SYP, Alt Projeye ºzg¿ SEP ve ķik©yet Mekanizmasēnēn 

hazērlanarak Proje internet sitesinde T¿rk­e ve Ķngilizce 

olarak yayēmlanmasē. 

Hassas Gruplar 

Olay kayētlarē, ĸik©yetler, toolbox toplantēlarē, eĵitimler ve 

bilgilendirme faaliyetleri 

T¿m ĸik©yetlerin hedef s¿re i­erisinde sonu­landērēlmasē. 

Hassas gruplara yeterli d¿zeyde bilgi saĵlanmasē. 

ķik©yet Mekanizmasē 

ķik©yet kayētlarē ve ķik©yet Mekanizmasēnēn (GM) 

duyurulmasē 

T¿m ĸik©yetlerin hedef s¿re i­erisinde sonu­landērēlmasē. 

ķik©yet Mekanizmasēnēn Projeden Etkilenen Kiĸilere 

(PAP'ler) ve diĵer paydaĸlara duyurulmasē. ķik©yet 

Mekanizmasēnēn Alt Proje internet sitesinde yayēmlanmasē 

Kültürel Miras  

Tesad¿fi Buluntu (Chance Find) kayētlarēnēn varlēĵē ķik©yet kaydēnēn bulunmamasē. 
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Tablo 23 Ķnĸaat Dºnemi ¢evresel ve Sosyal Ķzleme Tablosu 

Ref. Konu Ķzlenecek 

Parametre 

Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

C-

01 

Hava Kalitesi ï 

Toz 

PM , gºr¿n¿r toz 

oluĸumu, ĸik©yet 

kayētlarē 

AAT sahasē (2308, 

6564 ve 6569 no'lu 

parseller), kazē 

alanlarē, stabilize 

taĸēma yollarē, Kºĸk 

Mahallesi yerleĸimi 

(330 m) 

Görsel inceleme, 

taĸēnabilir PM 

ºl­¿m cihazē ve 

ĸik©yet 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Günlük görsel 

kontrol, kurak 

dºnemde haftalēk 

ölçüm 

HKDYY + 

D¿nya Bankasē 

Grubu ÇSG 

Kēlavuzlarē (PM  

Ò 50 Õg/mį, 24 

saat) 

Yüklenici ÇSG 

Birimi / 

KOSKĶ Proje 

Uygulama 

Birimi (PIB) 

Görünür toz 

oluĸmamasē; 

doĵrulanmēĸ ĸik©yet 

sayēsē = 0; sulama 

kayētlarēna %100 uyum 

Dâhil 

C-

02 

Hava 

Emisyonlarē ï Ķĸ 

Makineleri  

Egzoz dumanē 

yoĵunluĵu (siyah 

duman), bakēm 

kayētlarē 

Ķnĸaat sahasē / 

ekipman parkē 

Görsel inceleme 

ve bakēm 

kayētlarēnēn 

kontrolü 

Haftalēk Ulusal emisyon 

standartlarē 

(Egzoz Gazē 

Emisyonu 

Kontrolü 

Yºnetmeliĵi) 

Yüklenici T¿m iĸ makinelerinin 

(%100) ge­erli bakēm 

kayētlarēna sahip olmasē 

Dâhil 

C-

03 

Gürültü 

Yönetimi 

Eĸdeĵer s¿rekli ses 

seviyesi (LAeq, 

dBA) 

Saha sēnērē ve Kºĸk 

Mahallesi'ndeki en 

yakēn konut alēcēlarē 

Ses seviyesi ölçer 

(akredite) 

Aylēk ve ĸik©yet 

alēnmasē halinde 

ilave ölçüm 

¢GDYY (Ķnĸaat 

faaliyetleri için 

70 dBA) + 

D¿nya Bankasē 

Grubu ÇSG 

Kēlavuzlarē 

Yüklenici / 

Kontrollük 

Danēĸmanē 

Gürültü seviyelerinin 

limit deĵerlerin altēnda 

olmasē; gece ­alēĸmasēna 

(20:00ï07:00) iliĸkin 

ihlal sayēsēnēn sēfēr 

olmasē 

Dâhil 

C-

04 

Titreĸim Titreĸim hēzē 

(mm/sn) 

Hassas alēcēlar / en 

yakēn yapēlar 

Taĸēnabilir 

titreĸim ºl­er 

(ĸik©yet 

durumunda 

gerekli ise) 

Gerektiĵinde 

(sēkēĸtērma ve aĵēr 

kazē ­alēĸmalarē 

sērasēnda) 

Ulusal titreĸim 

standartlarē 

Yüklenici Yapēsal hasar 

bildirimlerinin 

olmamasē; ĸik©yetlerin 

%100 oranēnda 

sonu­landērēlmasē 

Dâhil 

C-

05 

Y¿zey Sularēnēn 

Korunmasē 

Bulanēklēk, 

sediment taĸēnēmē, 

yaĵ tabakasē 

oluĸumu 

Yanbay Deresi ve 

yerel drenaj kanallarē 

Görsel kontrol ve 

bulanēklēk 

gözlemi 

Haftalēk ve yoĵun 

yaĵēĸlardan sonraki 

24 saat içerisinde 

Görünür 

sediment deĸarjē 

veya yaĵ tabakasē 

oluĸmamasē 

Yüklenici Sediment tutucularēn 

kurulmuĸ olmasē; 

erozyon kontrol 

tedbirlerinin etkin 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek 

Parametre 

Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

ĸekilde uygulanmasē 

C-

06 

Atēksu (Evsel) Foseptik doluluk 

seviyesi, sēzēntēlar, 

bertaraf kayētlarē 

¢alēĸan kullanēm 

alanlarē / sahadaki 

portatif tuvaletler 

Kontrol listesi ile 

inceleme ve 

vidanjör sevk 

fiĸlerinin kontrol¿ 

Haftalēk Topraĵa veya 

suya deĸarj 

olmamasē; 

atēklarēn Konya 

AAT'de bertaraf 

edilmesi 

   

C-

07 

Toprak Yönetimi  Erozyon belirtileri, 

sēyrēlan ¿st topraĵēn 

depolanmasē (asgari 

30 cm kalēnlēk) 

Saha stok alanlarē / 

2308, 6564 ve 6569 

no'lu parseller 

ķevler ve ¿st 

toprak depolama 

alanlarēnēn gºrsel 

incelemesi 

Haftalēk Toprak 

Kirliliĵinin 

Kontrolü 

Yºnetmeliĵi, Ķyi 

Uluslararasē 

Endüstri 

Uygulamalarē 

(GIIP) 

Yüklenici ¦st topraĵēn %100'¿n¿n 

rehabilitasyon amacēyla 

korunmasē; erozyon 

oluĵu oluĸmamasē 

Dâhil 

C-

08 

Tehlikeli 

Maddeler 

Yakēt ve kimyasal 

depolama koĸullarē, 

GBF'ler (MSDS), 

ikincil sēzdērmazlēk 

sistemlerinin 

durumu 

Kimyasal / yakēt 

depolama alanē 

Kontrol listesi ile 

sēzdērmazlēk 

kontrolleri 

Haftalēk D¿nya Bankasē 

Grubu ÇSG 

Kēlavuzlarē ve 

Tehlikeli 

Maddelere Ķliĸkin 

Ulusal Mevzuat 

Yüklenici Ķkincil sēzdērmazlēk 

kapasitesinin en az 

%110 olmasē; t¿m 

kimyasallar için GBF 

bulunmasē 

Dâhil 

C-

09 

Dökülme 

Kontrolü  

Dºk¿lme olaylarē, 

dökülme müdahale 

kitlerinin durumu 

T¿m saha / yakēt 

ikmal alanlarē 

Olay kayētlarēnēn 

incelenmesi ve 

ekipman kontrolü 

Sürekli izleme / 

haftalēk ekipman 

kontrolü 

Topraĵa 

kontrolsüz 

dökülmenin 

olmamasē 

Yüklenici Dºk¿lme sayēsē; 

müdahale süresinin 30 

dakikanēn altēnda olmasē 

Dâhil 

C-

10 

Katē Atēk Atēklarēn 

ayrēĸtērēlmasē 

(ambalaj, evsel, 

organik) 

Ge­ici atēk depolama 

alanē 

Saha incelemesi 

ve atēk 

kayētlarēnēn 

kontrolü 

Haftalēk Atēk Yºnetimi 

Yºnetmeliĵi 

Yüklenici Ayrēĸtērma oranēnēn 

%90'ēn ¿zerinde olmasē; 

sahada atēk yakēlmamasē 

Dâhil 

C- Tehlikeli Atēk Etiketleme, 

depolama süresi ve 

Kilitli tehlikeli atēk Saha incelemesi 

ve MOTAT 

Haftalēk Tehlikeli Atēk Yüklenici Atēklarēn %100 lisanslē 

tesislerde bertaraf 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek 

Parametre 

Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

11 depolama koĸullarē deposu kayētlarēnēn 

kontrolü 

Mevzuatē edilmesi; 180 g¿n¿ aĸan 

depolama olmamasē 

C-

12 

Hafriyat Atēklarē Bertaraf miktarē, 

sahada yeniden 

kullanēm, bertaraf 

yeri 

Lisanslē bertaraf 

sahalarēna giden 

taĸēma g¿zerg©hlarē 

Sevk fiĸleri ve 

belgelerin 

incelenmesi 

Her sevkiyatta / 

aylēk ºzet 

Hafriyat Topraĵē, 

Ķnĸaat ve Yēkēntē 

Atēklarē 

Yºnetmeliĵi 

Yüklenici Bertarafēn yalnēzca 

lisanslē sahalarda 

yapēlmasē; hafriyatēn 

m¿mk¿n olduĵunca 

saha tesviyesinde 

yeniden kullanēlmasē 

Dâhil 

C-

13 

Ķnĸaat Atēklarē Beton kalēntēlarēnēn 

uygun ĸekilde 

uzaklaĸtērēlmasē 

AAT ¿nite inĸaat 

alanlarē 

Görsel kontrol Haftalēk A­ēk alana 

döküm 

yapēlmamasē 

Yüklenici Beton yēkama sularēnēn 

topraĵa deĸarj 

edilmemesi 

Dâhil 

C-

14 

Trafik G¿venliĵi Ara­ hēzlarē (azami 

30 km/s), trafik 

iĸaretleri 

Kºĸk Mahallesi 

baĵlantē yollarē 

GPS kayētlarē ve 

noktasal hēz 

kontrolleri 

Günlük Trafik Yönetim 

Planē (TMP) 
Yüklenici Hēz limitine %100 

uyum; trafik kazasē 

yaĸanmamasē 

Dâhil 

C-

15 

Toplum 

G¿venliĵi 

Bariyerler, gece 

aydēnlatmasē, kazē 

hendeklerinin 

kapatēlmasē 

Saha çevresi ve 

kollektºr hattē 

kazēlarē 

Görsel inceleme Günlük (vardiya 

baĸlangēcē ve 

bitiminde) 

GIIP ve ÇSS4 Yüklenici Çevre çitlerinin %100 

saĵlam olmasē; yetkisiz 

saha giriĸinin olmamasē 

Dâhil 

C-

16 

Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

ĶSG izleme 

faaliyetleri (saha 

denetimleri, yüksek 

riskli ­alēĸmalar, 

olay bildirimi ve 

düzeltici faaliyetler) 

Tüm saha / ünite 

temel kazēlarē 

Saha denetimi Günlük 6331 Sayēlē Ķĸ 

Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Kanunu ve 

D¿nya Bankasē 

ÇSS2 

Y¿klenici ĶSG 

Yöneticisi 

KKD kullanēmēna %100 

uyum; ĶSG 

uygunsuzluklarēnēn 

sayēsē 

Dâhil 

C-

17 

Kaza / Olaylar Kayēp zamanlē iĸ 

kazalarē (LTI), 

ramak kala olaylarē, 

ölümlü kazalar 

Tüm saha Olay bildirim 

sistemi 

S¿rekli / KOSKĶ ve 

ĶLBANK'a 24 saat 

içinde bildirim 

Sēfēr ºl¿ml¿ 

kaza; sēfēr y¿ksek 

riskli olay 

Yüklenici / 

KOSKĶ PIB 

LTIFR deĵeri; bildirilen 

ramak kala olay sayēsē 

Dâhil 

C- ¢alēĸma Ķĸ sºzleĸmeleri, 

sigorta kayētlarē, 

Ķnsan kaynaklarē 

kayētlarē / saha giriĸ 

Doküman 

incelemesi ve 

Aylēk Ķĸ Kanunu ve 

D¿nya Bankasē 

Yüklenici / T¿m ­alēĸanlarēn 

(%100) yasal 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek 

Parametre 

Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

18 Koĸullarē ­alēĸma saatleri, 

­ocuk iĸ­iliĵi 

kayētlarē ­alēĸan 

gºr¿ĸmeleri 

ÇSS2 KOSKĶ PIB sºzleĸmeye sahip 

olmasē; kayēt dēĸē iĸ­i 

­alēĸtērēlmamasē 

C-

19 

Eĵitim Oryantasyon, ĶSG, 

çevresel ve sosyal 

eĵitimler, Davranēĸ 

Kurallarē, fauna 

farkēndalēk eĵitimi 

Saha ofisi / eĵitim 

salonu 

Katēlēm kayētlarē 

ve deĵerlendirme 

sonu­larē 

Aylēk / yeni iĸe 

giriĸlerde 

¢SYP Eĵitim 

Planē 

Yüklenici ¢alēĸanlarēn iĸe 

baĸlamadan ºnce %100 

eĵitim almasē 

Dâhil 

C-

20 

Biyolojik 

¢eĸitlilik 

Salix türlerinin 

kesimi, Testudo 

graeca kontrolleri 

2308, 6564 ve 6569 

no'lu parseller / terk 

edilmiĸ yapē 

Biyolojik 

¢eĸitlilik Uzmanē 

tarafēndan gºrsel 

inceleme 

Yēkēm ºncesinde 

bir kez / aylēk 

D¿nya Bankasē 

ÇSS6; IUCN 

Hassas 

(Vulnerable) 

Yüklenici / 

Biyolojik 

¢eĸitlilik 

Uzmanē 

Kaplumbaĵalara zarar 

verilmemesi; Salix 

kesiminin yalnēzca proje 

ayak izi ile sēnērlē olmasē 

Dâhil 

C-

21 

Kültürel Miras  Tesadüfi buluntular 

(arkeolojik) 

Kazē alanlarē 

(kollektºr hattē ve 

AAT)  

Saha gözlemi Kazēlar s¿resince 

sürekli 

Tesadüfi Buluntu 

Prosed¿r¿ (Ek Ķ) 

Yüklenici / 

Müze 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Prosedüre %100 uyum; 

bildirilen buluntu sayēsē 

Dâhil 

C-

22 

ķik©yet 

Mekanizmasē 

Alēnan ve 

sonu­landērēlan 

ĸik©yetler, ­ºz¿m 

süresi 

Kºĸk, Ķmrenler ve 

Selki 

ķik©yet 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Aylēk D¿nya Bankasē 

ÇSS10 

KOSKĶ / 

Yüklenici 

ķik©yetlerin en ge­ 15 

gün içerisinde 

sonu­landērēlmasē; 

sonu­landērma oranēnēn 

%100 olmasē 

Dâhil 

C-

23 

Paydaĸ Katēlēmē Bilgilendirme 

faaliyetleri, ­alēĸma 

duyurularē 

Faydalanēcē 

mahalleler 

Bilgilendirme 

kayētlarē ve 

toplantē 

tutanaklarē 

¦­ aylēk / faaliyet 

deĵiĸikliklerinden 

önce 

Paydaĸ Katēlēm 

Planē (SEP) 

KOSKĶ Muhtarlar aracēlēĵēyla 

yapēlan duyuru sayēsē; 

toplantē katēlēmcē sayēsē 

Dâhil 

C-

24 

Sanitasyon ve 

Hijyen 

Tuvaletlerin 

temizliĵi, i­me suyu 

kalitesi 

¢alēĸan dinlenme 

alanlarē 

Kontrol listesi ile 

inceleme 

Haftalēk D¿nya Bankasē 

Grubu ÇSG 

Kēlavuzlarē 

Yüklenici Hijyen puanēnēn %90'ēn 

¿zerinde olmasē; i­me 

suyu analiz sonu­larēnēn 

uygunluĵu 

Dâhil 

C- Acil Durum Tatbikatlar (yangēn, 

dºk¿lme, tēbbi 

Tüm saha Tatbikat raporlarē 

ve ekipman 

¦­ aylēk Acil Durum 

M¿dahale Planē 

Yüklenici Yēlda en az 4 tatbikat 

yapēlmasē; yangēn 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek 

Parametre 

Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

25 Hazērlēĵē müdahale), ekipman 

durumu 

kontrol listeleri (ERP) söndürücülerin %100 

kullanēma hazēr olmasē 

C-

26 

Kaynak 

Verimliliĵi 

Yakēt, su ve elektrik 

tüketimi 

Saya­lar / yakēt 

kayētlarē 

Kayētlarēn 

incelenmesi 

Aylēk ÇSS3 

gereklilikleri 

Yüklenici Birim iĸ baĸēna t¿ketim 

(ºr. L yakēt/mį kazē) 

Dâhil 

C-

27 

Saha Düzeni Sahanēn temizliĵi, 

hurda ve atēklarēn 

uzaklaĸtērēlmasē 

Tüm saha Saha incelemesi Günlük GIIP Yüklenici "Temiz Saha" puanē; 

daĵēnēk atēk 

bulunmamasē 

Dâhil 

C-

28 

Dokümantasyon ÇSYP uyumu, 

denetim raporlarē 

Saha ofisi Ķ­ denetim ve 

doküman 

kontrolü 

Aylēk ÇSYP Uygunluk 

Sistemi 

Kontrollük 

Danēĸmanē 

Önceki 

uygunsuzluklarēn 

kapatēlma oranē (%) 

Dâhil 

 

 

Tablo 24 Ķĸletme Dºnemi ¢evresel ve Sosyal Ķzleme Tablosu 

Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme 

Sēklēĵē 

Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk  Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

O-

01 

Arētēlmēĸ Atēksu 

Kalitesi 

BOĶ , KOĶ, AKM 

(Askēda Katē Madde) 

AAT ­ēkēĸē 

(Yanbay Deresi 

öncesi) 

Otomatik numune 

alma ve akredite 

laboratuvar 

analizi 

Haftalēk SKKY + Kentsel 

Atēksu Arētēmē 

Yºnetmeliĵi (BOĶ: 25, 

KOĶ: 125, AKM: 35 

mg/L) 

KOSKĶ 

Ķĸletme Birimi 

Limit deĵerlere en az %95 

uyum 

Dâhil 

O-

02 

Besin Maddesi 

Giderim 

Performansē 

Toplam Azot (TN), 

Toplam Fosfor (TP) 

AAT ­ēkēĸ yapēsē Kompozit 

numune alma ve 

laboratuvar 

analizi 

Haftalēk Hassas Alan Deĸarj 

Limitleri (TN Ò 15 

mg/L, TP Ò 2 mg/L) 

KOSKĶ Limitlere %100 uyum; 

ötrofikasyon riskinin en 

aza indirilmesi 

Dâhil 

O-

03 

Mikrobiyolojik 

Güvenlik 

E. coli, Toplam 

Koliform  

Dezenfeksiyon 

¿nitesi ­ēkēĸē 

Anlēk numune 

alma ve 

laboratuvar 

Aylēk Ulusal deĸarj 

standartlarē 

KOSKĶ Yasal limitlere uyum; 

dezenfeksiyon etkinliĵi 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme 

Sēklēĵē 

Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk  Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

analizi 

O-

04 

Hidrolik Debi  Giriĸ ve ­ēkēĸ debisi 

(m³/gün) 

Parshall savaĵē / 

SCADA saya­larē 

Sürekli ölçüm 

(ultrasonik 

debimetre) 

Sürekli Tasarēm kapasitesi: 

750 m³/gün (2045 

hedefi) 

KOSKĶ Aĸērē y¿klenme olayēnēn 

olmamasē; debi verilerinin 

b¿t¿nl¿ĵ¿ 

Dâhil 

O-

05 

Alēcē Ortamēn 

Korunmasē 

Gºrsel bulanēklēk, 

koku, kēyē erozyonu 

Yanbay Deresi 

deĸarj noktasē 

Saha incelemesi Haftalēk Görünür kirlilik veya 

anormal renk 

oluĸmamasē 

KOSKĶ Görünür çevresel etkinin 

olmamasē; ĸik©yet 

sayēsēnēn sēfēr olmasē 

Dâhil 

O-

06 

Çamur Keki 

Kalitesi 

Nem oranē, 

stabilizasyon, organik 

madde i­eriĵi 

Çamur 

susuzlaĸtērma 

binasē 

Laboratuvar 

analizi 

Haftalēk Kentsel Atēksu Arētma 

Tesisleri Teknik 

Usuller Tebliĵi 

KOSKĶ Taĸēma i­in ­amur kekinde 

en az %20 katē madde 

oranē 

Dâhil 

O-

07 

Çamur 

Bertarafēnēn 

Takibi  

Bertaraf belgeleri, 

MOTAT kayētlarē 

Depolama alanē 

ve kamyon 

y¿kleme noktasē 

Belgelerin 

incelenmesi 

Her 

sevkiyatta 

Lisanslē bertaraf 

(Konya Düzenli 

Depolama Tesisi) 

KOSKĶ Bertaraf kayētlarēnēn %100 

doĵrulanmasē 

Dâhil 

O-

08 

Koku Kontrolü  H S varlēĵē, organik 

koku ĸik©yetleri 

Tesis sēnērē ve en 

yakēn yerleĸimler 

Taĸēnabilir H S 

ölçer ve koku 

kontrolleri 

Haftalēk ve 

ĸik©yete 

baĵlē 

Koku Oluĸturan 

Emisyonlarēn 

Kontrol¿ Hakkēnda 

Yönetmelik 

KOSKĶ ķik©yet sayēsēnēn sēfēr 

olmasē; gaz seviyelerinin 

g¿venli sēnērlar i­erisinde 

olmasē 

Dâhil 

O-

09 

Ortam Hava 

Kalitesi 

PM , H S (gaz ka­aĵē 

ĸ¿phesi halinde) 

Saha sēnērē (2308, 

6564 ve 6569 

no'lu parseller) 

Taĸēnabilir ºl­¿m 

cihazē 
¦­ aylēk D¿nya Bankasē Grubu 

¢SG Kēlavuzlarē / 

HKDYY  

KOSKĶ Konsantrasyonlarēn 

güvenli limitler içerisinde 

olmasē 

Dâhil 

O-

10 

Ķĸletme 

Gürültüsü 

Üfleyiciler ve 

pompalarēn 

oluĸturduĵu LAeq 

(dBA) 

Saha sēnērē / en 

yakēn konut (330 

m) 

Akredite ses 

seviyesi ölçer 

Altē aylēk ÇGDYY (Gündüz 55 

dBA / Gece 45 dBA) 

KOSKĶ Gece limit deĵerlerine tam 

uyum 

Dâhil 

O-

11 

Kimyasal 

Depolama 

G¿venliĵi 

%40 FeCl , 

polielektrolit ve klor 

depolama alanlarē 

Kimyasal depo 

odasē 

Görsel kontrol 

listesi 

Haftalēk D¿nya Bankasē Grubu 

¢SG Kēlavuzlarē, 

GBF, ikincil 

sēzdērmazlēk 

KOSKĶ Ķkincil sēzdērmazlēk 

sistemlerinin %100 saĵlam 

olmasē 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme 

Sēklēĵē 

Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk  Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

gereklilikleri 

O-

12 

Kaynak 

Verimliliĵi 

(Kimyasal 

Kullanēmē) 

Kimyasal tüketimi / 

debi oranē 

Dozaj üniteleri / 

SCADA 

Kayētlarēn 

incelenmesi ve 

denetim 

Aylēk Tasarēm optimizasyon 

hedefi 

KOSKĶ Arētēlan atēksu baĸēna 

kimyasal tüketimi (kg/m³) 

Dâhil 

O-

13 

Dökülme Önleme 

ve Kontrol 

Sēzēntēlar, 

lekelenmeler, dökülme 

kitlerinin durumu  

Yakēt ve kimyasal 

transfer alanlarē 

Fiziksel saha 

incelemesi 

Haftalēk Topraĵa kontrols¿z 

deĸarj olmamasē 

KOSKĶ Sēzēntē olaylarēnēn sayēsē; 

dökülme kitlerinin %100 

hazēr olmasē 

Dâhil 

O-

14 

Katē Atēk 

(Ķĸletme) 

Izgara atēklarē ve kum 

tutucu atēk miktarē 

¥n arētma atēk 

konteynerleri 

Görsel kontrol ve 

hacim kayētlarē 

Haftalēk Atēk Yºnetimi 

Yºnetmeliĵi 

KOSKĶ Atēklarēn %100 uygun 

ĸekilde ayrēĸtērēlmasē ve 

bertaraf edilmesi 

Dâhil 

O-

15 

Tehlikeli Atēk 

(Ķĸletme ve 

Bakēm) 

Atēk yaĵlar, boĸ 

kimyasal ambalajlarē 

Geçici tehlikeli 

atēk deposu 

Etiket ve sevk 

belgelerinin 

kontrolü 

Aylēk Tehlikeli Atēk 

Mevzuatē (MOTAT 

Sistemi) 

KOSKĶ Lisanslē bertaraf oranēnēn 

%100 olmasē 

Dâhil 

O-

16 

Enerji Verimliliĵi Birim elektrik 

tüketimi (kWh)  

Ana elektrik 

panosu saya­larē 

Sayaç okuma ve 

enerji denetimi 

Aylēk Kaynak Verimliliĵi 

Planē / ÇSS3 

KOSKĶ Arētēlan atēksu baĸēna 

enerji tüketimi (kWh/m³) 

Dâhil 

O-

17 

Suyun Yeniden 

Kullanēmē 

Proseste veya 

sulamada yeniden 

kullanēlan su miktarē 

AAT iç geri 

kullanēm hattē 

Saya­ kayētlarē Aylēk Ķ­ kullanēm tasarruf 

hedefi 

KOSKĶ Sahada yeniden kullanēlan 

arētēlmēĸ su oranē (%) 

Dâhil 

O-

18 

Mekanik 

Sistemlerin 

B¿t¿nl¿ĵ¿ 

Pompa ve üfleyicilerin 

­alēĸma s¿resi, 

SCADA alarmlarē 

Tesis genelindeki 

üniteler 

Bakēm 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Aylēk ¥nleyici Bakēm Planē KOSKĶ Mekanik sistemlerin 

­alēĸabilirlik oranēnēn en az 

%95 olmasē 

Dâhil 

O-

19 

Acil Durum 

Hazērlēĵē 

Klor ka­aĵē, yangēn ve 

deprem tatbikatlarē 

Tesis geneli Tatbikat 

uygulamalarē ve 

raporlarē 

Altē aylēk Acil Durum Müdahale 

Planē (ERP) 

KOSKĶ Yēlda en az iki tatbikat 

yapēlmasē; personel 

hazērlēk seviyesinin yeterli 

olmasē 

Dâhil 
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Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme 

Sēklēĵē 

Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk  Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

O-

20 

Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

KKD kullanēmē, 

g¿vensiz davranēĸlar, 

Ķĸ G¿n¿ Kayēplē 

Yaralanma ve ramak 

kala olaylarē 

¢alēĸma alanlarē 

ve iĸletme binalarē 

Ķĸ g¿venliĵi 

denetimi ve olay 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Aylēk 6331 Sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi Kanunu 

ve D¿nya Bankasē 

ÇSS2 

KOSKĶ ĶSG 

Uzmanē 

LTIFR = 0; KKD kullanēm 

oranēnēn %100 olmasē 

Dâhil 

O-

21 

Kapalē Alan Giriĸ 

G¿venliĵi 

Giriĸ izinleri (gaz 

ölçümü, 

havalandērma) 

Pompa kuyularē 

ve tanklar 

¢alēĸma izin 

sistemi 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Her giriĸte Kapalē Alan 

¢alēĸmalarēna Ķliĸkin 

ĶSG Standartlarē 

KOSKĶ ¢alēĸma izin prosed¿r¿ne 

%100 uyum 

Dâhil 

O-

22 

Teknik ve 

Çevresel-Sosyal 

Eĵitimler 

Personelin eĵitim 

s¿resi ve eĵitim 

konularē 

Eĵitim salonu / 

iĸbaĸē eĵitimleri 

Katēlēm 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Yēllēk Yēllēk Eĵitim Planē KOSKĶ Personel baĸēna yēlda en az 

8 saat eĵitim 

Dâhil 

O-

23 

Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma 

Koĸullarē 

Ķĸ sºzleĸmeleri, ¿cret 

ºdemeleri, ­alēĸma 

saatleri, ­ocuk iĸ­iliĵi 

Ķdari ofis Ķnsan kaynaklarē 

kayētlarēnēn 

denetlenmesi 

Yēllēk Ķĸ Kanunu ve D¿nya 

Bankasē ÇSS2 

KOSKĶ PIB T¿m sºzleĸmelerin ve 

fazla mesai 

uygulamalarēnēn mevzuata 

uygun olmasē 

Dâhil 

O-

24 

Biyolojik 

¢eĸitlilik (Peyzaj 

Düzenlemesi) 

Yerel bitki türlerinin 

yaĸama oranē, fauna 

olaylarē 

Tampon bölge 

(500 m yarē­ap) 

Görsel botanik 

incelemesi 

¦­ aylēk D¿nya Bankasē ÇSS6; 

herbisit 

kullanēlmamasē 

KOSKĶ ¢evre 

Uzmanē 

Yerel t¿rlerin yaĸama 

oranēnēn en az %90 olmasē 

Dâhil 

O-

25 

Sosyal ķik©yet 

Mekanizmasē 

Halktan gelen 

ĸik©yetler (koku, 

gürültü vb.)  

Kºĸk, Selki ve 

Ķmrenler 

ķik©yet 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Aylēk D¿nya Bankasē 

ÇSS10 

KOSKĶ Sosyal 

Uzmanē 

ķik©yetlerin en ge­ 15 g¿n 

içerisinde 

sonu­landērēlmasē; 

sonu­landērma oranēnēn 

%100 olmasē 

Dâhil 

O-

26 

Trafik G¿venliĵi 

(¢amur Taĸēma 

Ara­larē) 

Hēz limitleri, g¿zerg©h 

uyumu, araç durumu 

Eriĸim yollarē Sevk belgeleri ve 

GPS kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Aylēk Trafik Yºnetim Planē 

(TMP) 

KOSKĶ / 

Yüklenici 

Trafik kazasē 

yaĸanmamasē; hēz 

limitlerine tam uyum 

Dâhil 

O-

27 

SCADA ve Veri 

G¿venilirliĵi 

Ķzleme sisteminin 

­alēĸma s¿resi ve 

Merkezi kontrol 

odasē 

Sistem ­alēĸma 

süresinin kontrolü 

Haftalēk S¿rekli Ķzleme 

Gereklilikleri 

KOSKĶ Bilgi 

Ķĸlem / 

SCADA 

SCADA veri 

kullanēlabilirliĵinin en az 

Dâhil 



  
 

 
147 

Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Yeri Ķzleme Yºntemi Ķzleme 

Sēklēĵē 

Referans / Eĸik 

Deĵeri 

Sorumluluk  Ķzleme / Performans 

Göstergeleri (KPI) 

Maliyet  

doĵruluĵu Birimi  %99 olmasē 

O-

28 

Ķzinler ve Yasal 

Uygunluk 

Deĸarj izni, ¢ED 

Muafiyeti vb. izinlerin 

ge­erliliĵi 

Resmî 

dokümanlar 

Ķzin denetimi Yēllēk Ulusal mevzuat KOSKĶ Tüm izinlerin sürekli 

ge­erli olmasē 

Dâhil 

O-

29 

ESG Raporlamasē ¢SYĶR'nin (ESMR) 

ĶLBANK ve D¿nya 

Bankasēna sunulmasē 

Yönetim ofisi Rapor teslim 

kayētlarēnēn 

incelenmesi 

¦­ aylēk GFC Projesi 

Gereklilikleri 

KOSKĶ PIB T¿m ESG raporlarēnēn 

zamanēnda sunulmasē 

Dâhil 

O-

30 

Kaynak 

Verimliliĵi 

(Genel) 

Birim kirlilik yükü 

baĸēna enerji t¿ketimi 

Tesis geneli KPI 

hesaplamalarē ve 

hedeflerle 

karĸēlaĸtērma 

¦­ aylēk GIIP ve kēyaslama 

analizleri 

KOSKĶ Ķĸletmenin ­evresel 

performansēnda s¿rekli 

iyileĸme saĵlanmasē 

Dâhil 
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4.5. Ķliĸkili Planlar ve Prosed¿rler  

Y¿klenici(ler) tarafēndan hazērlanacak ­evresel ve sosyal yºnetim planlarē ile prosed¿rler Tablo 25'de listelenmektedir 

Tablo 25 Ķliĸkili Planlar ve Prosed¿rler 

Yºnetim Planē veya Prosed¿r¿ Ķlgili Alt Proje Aĸamasē(Yalnēzca Ķnĸaat, 

Yalnēzca Ķĸletme veya Ķnĸaat ve Kusur 

Sorumluluk Süresi (KSS)) 

Y¿klenici ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (Y-ÇSYP / C-ESMP) Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Trafik Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Atēk Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Atēksu Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

¢amur Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Hava Kalitesi Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

G¿r¿lt¿ Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Paydaĸ Katēlēm Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Toprak Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Risk Deĵerlendirmesi Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Tesadüfi Buluntu Prosedürü Yalnēzca Ķnĸaat 

Planlar ve prosed¿rler, ºnemli bir deĵiĸiklik meydana gelmesi durumunda ve/veya en az altē ayda bir gºzden ge­irilecek ve gerekli 

gºr¿ld¿ĵ¿nde revize edilecektir. 

4.6. Deĵiĸiklik Yºnetimi 

Alt Bor­lanēcē, Alt Projede meydana gelen t¿m ºnemli deĵiĸiklikleri (Alt Bor­lanēcē ve/veya y¿klenici faaliyetlerinden kaynaklanan 

deĵiĸiklikler d©hil) ĶLBANK Deĵiĸiklik Bildirim Formu ĸablonunu (bkz.Ek K ï Deĵiĸiklik Bildirim Formu) kullanarak ĶLBANK'a 

bildirecektir. 

Sºz konusu deĵiĸiklikler aĸaĵēdakileri i­erebilir, ancak bunlarla sēnērlē deĵildir: 

¶ Karar alma d¿zeyindeki idari ve/veya organizasyonel yapē deĵiĸiklikleri. 

¶ Gºrevlendirilen ­evre, sosyal ve/veya iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi personelinde meydana gelen deĵiĸiklikler. 

¶ Alt Projenin uygulanmasēnē etkileyen mevzuat deĵiĸiklikleri (ºrneĵin yeni izin s¿re­leri). 

¶ Tasarēm deĵiĸiklikleri (ºrneĵin Alt Proje tanēmēnda veya proje ayak izinde meydana gelen deĵiĸiklikler, yeni ge­ici veya 

kalēcē saha/tesislerin ilave edilmesi, sahada veya saha dēĸēnda yeni tesislerin oluĸturulmasē, ­alēĸan sayēsēndaki 

deĵiĸiklikler veya saha i­i/saha dēĸē ­alēĸan konaklama d¿zenlemelerindeki deĵiĸiklikler). 

¶ Uygulama takviminde meydana gelen deĵiĸiklikler. 

¶ ¢evresel ve sosyal konulara iliĸkin deĵiĸiklikler (ºrneĵin yeni biyolojik ­eĸitlilik unsurlarēnēn veya k¿lt¿rel miras 

varlēklarēnēn belirlenmesi, ilave yeniden yerleĸim ihtiyacēnēn ortaya ­ēkmasē vb.). 

¶ Alt Projenin herhangi bir aĸamasēnda y¿klenici veya yapēm kontroll¿k danēĸmanēnēn deĵiĸmesi durumunda; (i) yeni 

y¿klenici veya kontroll¿k danēĸmanē ile ­evresel ve sosyal taahh¿tler ile gºrev ve sorumluluklarēn netleĸtirilmesi ve (ii) 

yeni yüklenici veya kontroll¿k danēĸmanē personeline ­evresel ve sosyal eĵitimlerin yeniden organize edilerek verilmesi 

gerekliliĵi.
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5. KAPASĶTE GELĶķTĶRME VE EĴĶTĶM  

5.1. Kurumsal Kapasite 

Alt Bor­lanēcē tarafēndan oluĸturulacak Proje Uygulama Biriminin (PIB) organizasyon yapēsē Tablo 26'da sunulmaktadēr. Proje 

Uygulama Birimi, ĶLBANK'ēn uygun bulacaĵē niteliklere sahip yeterli personel ve kaynaklarla oluĸturulacaktēr. 

Tablo 26 Proje Uygulama Birimi (PIB) Organizasyon Yapēsē 

Adē Soyadē Gºrevi / Unvanē Birim Proje Uygulama Birimindeki (PIB) Görevi 

Mehmet METĶN Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanē ï Makine 

Mühendisi (Yüksek 

Lisans) 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Proje Yönetimi 

Muhammed CEYLAN Proje M¿d¿r Yardēmcēsē ï 

Elektrik-Elektronik 

Mühendisi 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Proje Yönetimi 

Mahmut ACAR Ķnĸaat M¿hendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï Ķnĸaat Ķĸleri 

Ķbrahim SĶYĶRDĶCĶ Çevre Mühendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï Proses Ķĸleri 

Fatih KOÇ Makine Mühendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï Mekanik Ķĸler 

Dursun GÜZEL Elektrik-Elektronik 

Mühendisi 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï Elektrik Ķĸleri 

Muhammet Nurullah 

DEĴĶRMENCĶ 

Ķnĸaat M¿hendisi (Y¿ksek 

Lisans) 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï Ķnĸaat Ķĸleri 

¢aĵrē ķAHĶN Atēksu Arētma Tesisleri 

ķube M¿d¿r¿ ï Çevre 

Mühendisi 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

Teknik Uzman ï ¢evresel ve Sosyal Ķzleme 

ve Deĵerlendirme 

Mehmet Ali KAHVECĶ Memur Yatērēm ve Ķnĸaat Dairesi 

Baĸkanlēĵē 

Satēn Alma Uzmanē ï Ķhale ve Satēn Alma 

Süreçleri 

Banu EKĶNCĶ Memur Mali Hizmetler Dairesi 

Baĸkanlēĵē 

Finans Uzmanē ï Mali Ķĸler 

Ķlyas MURAT Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Uzmanē (A Sēnēfē) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Birimi  

Teknik Uzman ï Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Reyyan ERDOĴAN Sosyolog Ķnsan Kaynaklarē Dairesi 

Baĸkanlēĵē 

Sosyal Uzman 

 

Alt Bor­lanēcē, alt finansman sºzleĸmesinin y¿r¿rl¿kte olduĵu s¿re boyunca Proje Uygulama Biriminin (PIB) yeterli niteliklere 

sahip personel ile kesintisiz olarak gºrev yapmasēnē saĵlayacak ve organizasyon yapēsēnē s¿rd¿recektir. 

Asgari olarak, Alt Bor­lanēcē b¿nyesindeki PIB'nin ­evresel ve sosyal ekibi; Alt Projenin ­evresel ve sosyal risk ve etkilerinin 

yºnetimi ile izlenmesini desteklemek ve ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP) ile diĵer ilgili ­evresel ve sosyal dok¿manlara 

tam uyumu saĵlamak amacēyla aĸaĵēdaki personelden oluĸacaktēr:  

¶ ¢evre Uzmanē(larē): ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme (¢SD) ­alēĸmalarē kapsamēnda hazērlanan ¢evresel ve Sosyal 

Etki Deĵerlendirmesi (¢SED), ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (¢SYP) ve diĵer ilgili dok¿manlarda belirlenen ­evresel 

risk ve etkilerin yönetiminden sorumlu olacaktēr. 
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¶ Sosyal Uzman / ķik©yet Mekanizmasē (GM) Sorumlusu: ¢SD ­alēĸmalarē kapsamēnda belirlenen sosyal risk ve etkiler, 

arazi edinimi, iĸg¿c¿ konularē, paydaĸ katēlēmē ve ĸik©yetlerin yºnetiminden sorumlu olacaktēr. 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) Uzmanē(larē): ¢SD ­alēĸmalarē kapsamēnda belirlenen iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi risk ve 

etkilerinin yºnetiminden sorumlu olacaktēr. 

Alt Bor­lanēcēnēn kendi organizasyon yapēsēnda gerekli niteliklere sahip personelin bulunmamasē halinde, ihtiya­ duyulan destek 

veya danēĸmanlēk hizmetleri dēĸ kaynaklardan temin edilecektir.  

Yükleniciler 

Alt Bor­lanēcē, sºzleĸme imzalanan y¿klenicilerin sºzleĸme s¿resi boyunca yeterli niteliklere sahip personel ve kaynaklardan oluĸan 

uygun bir organizasyon yapēsēnē oluĸturmasēnē ve s¿rd¿rmesini ĸart koĸacaktēr. 

Bu kapsamda y¿klenici organizasyonunda en az aĸaĵēdaki personelin gºrevlendirilmesi saĵlanacaktēr:  

¶ ¢evre Uzmanē(larē), 

¶ Aynē zamanda ķik©yet Mekanizmasē (GM) Sorumlusu olarak gºrev yapacak Sosyal Uzman(lar), 

¶ Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) Uzmanē(larē). 

Y¿klenicilerin kendi organizasyon yapēlarēnda gerekli personelin bulunmamasē durumunda, ihtiya­ duyulan destek veya danēĸmanlēk 

hizmetleri üçüncü taraflardan temin edilecektir. 

5.2. Görev ve Sorumluluklar 

Alt Bor­lanēcē ile Alt Projenin uygulanmasēnda gºrev alan diĵer temel taraflarēn gºrevleri ve ­evresel ve sosyal (¢S) konulara iliĸkin 

sorumluluklarē Tablo 27 'de sunulmaktadēr. 

Tablo 27 ¢SYP'nin Uygulanmasēna Ķliĸkin Temel Taraflarēn Gºrevleri ve ¢evresel ve Sosyal Sorumluluklarē 

Taraf Görev Temel Sorumluluklar 

Alt Bor­lanēcē   

KOSKI Alt Bor­lanēcē 

Yönetimi 

Å Alt finansman sºzleĸmesinin y¿r¿rl¿kte olduĵu s¿re boyunca, Alt Projenin ve Alt Proje 

y¿klenicilerinin ­evresel ve sosyal performansēndan ĶLBANK'ē tatmin edecek ĸekilde 

nihai sorumluluĵu ¿stlenmek. 

 

Å Alt finansman sºzleĸmelerinin imzalanmasēnē takiben, ­evresel ve sosyal dok¿manlarēn 

uygulanmasēnē denetlemek ve ilerlemeyi izlemek amacēyla operasyonel ve idari gºrevleri 

yerine getirecek Proje Uygulama Birimini (PIB)  oluĸturmak; PIB b¿nyesinde ­evre, 

sosyal ve iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi personelinin istihdamē i­in gerekli kaynaklarē tahsis 

etmek. 

 

Å ¢SYP, PKP ve ĶLBANK tarafēndan talep edilen diĵer ­evresel ve sosyal yºnetim 

planlarē ile prosed¿rlerin ĶLBANK ile mutabēk kalēnan s¿relerde hazērlanmasēnē ve 

uygulanmasēnē saĵlamak; bunun i­in gerekli mali ve insan kaynaklarēnē Alt Bor­lanēcēnēn 

kendi kaynaklarēndan veya Alt Proje kredisinden karĸēlamak. 

 

Å ESAP ve diĵer ­evresel ve sosyal taahh¿tlerin Alt Bor­lanēcē ile ĶLBANK arasēnda 

imzalanacak alt finansman sºzleĸmelerine d©hil edilmesi amacēyla ĶLBANK 

temsilcileriyle iĸ birliĵi yapmak ve gerekli durumlarda Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ ¢S Ekibinin 

desteĵiyle mutabakata varmak. 

 

Å ĶLBANK'ēn ¢evre, Saĵlēk, G¿venlik ve Emniyet (EHSS) gerekliliklerinin, yapēm 

kontroll¿k danēĸmanēyla iĸ birliĵi i­erisinde hazērlanacak y¿klenici ihale ve sºzleĸme 

dok¿manlarēna d©hil edilmesini saĵlamak. 

 

Å Saĵlēk, g¿venlik veya ­evre a­ēsēndan yakēn ve ciddi tehlike oluĸturan herhangi bir Alt 

Proje faaliyetini durdurma yetki ve sorumluluĵunu kullanmak. 

 

Å Alt Projenin ­evresel ve sosyal performansēnēn izlenmesi ve alt finansman sºzleĸmesi 

h¿k¿mleri doĵrultusunda uluslararasē finans kuruluĸu standartlarēnda ĶLBANK'a 

raporlanabilmesi i­in gerekli kaynaklarē tahsis etmek. 
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Taraf Görev Temel Sorumluluklar 

Å ĶLBANK ve danēĸmanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilecek izleme ziyaretleri ve 

denetimlerin y¿r¿t¿lmesini kolaylaĸtērmak. 

 

Å ¥nemli ­evresel ve sosyal olay veya kazalarē meydana gelmesini takiben en ge­ 24 saat 

i­erisinde ĶLBANK Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ne bildirmek; yapēm kontroll¿k danēĸmanlarēnēn 

ve/veya y¿klenicilerin bu olay ve kazalarē ĶLBANK tarafēndan belirlenecek s¿reler 

içerisinde derhal bildirmesini sºzleĸmesel olarak zorunlu kēlmak. 

 

Å ¥nemli olay veya kazalar i­in, olay tarihinden itibaren 15 g¿n i­erisinde, Ķyi 

Uluslararasē End¿stri Uygulamalarē (GIIP) doĵrultusunda hazērlanacak Kök Neden 

Analizi (RCA)  ile desteklenmiĸ ayrēntēlē ¢evresel ve Sosyal Olay Araĸtērma 

Formunu, ¢evresel ve Sosyal Gºzetim, Ķzleme ve Raporlama Prosed¿r¿nde yer alan 

format doĵrultusunda hazērlayarak ĶLBANK'a sunmak. 

Çevresel ve 

Sosyal Ekip 

Å ¢evre personeli 

Å Sosyal personel 

Å ĶSG personeli 

Å ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) Eĵitim Prosed¿r¿ kapsamēnda 

d¿zenlenecek eĵitimlere katēlmak. 

 

Å ¢SYP, PKP ve gerekli diĵer ­evresel ve sosyal deĵerlendirme dok¿manlarēnēn, nitelikli 

baĵēmsēz uzmanlar tarafēndan hazērlanmasēnē ve ºzellikle Yüksek ve Önemli riskli Alt 

Projeler ile Alt Bor­lanēcēnēn ­evresel ve sosyal kapasitesinin sēnērlē olduĵu Orta  riskli 

Alt Projeler i­in ĶLBANK'ēn deĵerlendirme ve kredi karar s¿re­lerinde kullanēlmak ¿zere 

ĶLBANK'a sunulmasēnē saĵlamak; gerektiĵinde baĵēmsēz ¿­¿nc¿ taraf uzmanlarēn 

(­evresel ve sosyal danēĸmanlēk firmalarē veya bireysel danēĸmanlar gibi) 

görevlendirilmesini koordine etmek. 

 

Å ĶLBANK'ēn ¢SYS kapsamēnda ­evresel ve sosyal durum tespiti ­alēĸmalarēnē 

y¿r¿tebilmesi i­in gerekli bilgi ve belgeleri saĵlamak (ºrneĵin, ĶLBANK'ēn ¢evresel ve 

Sosyal Tarama, Risk Sēnēflandērmasē ve ¢evresel ve Sosyal Durum Tespiti prosed¿rleri 

doĵrultusunda talep edeceĵi eksiksiz doldurulmuĸ Alt Bor­lanēcē Bilgi Formu ve 

destekleyici dokümanlar). 

 

Å Alt Bor­lanēcē yºnetimine, ESAP ve diĵer ­evresel ve sosyal taahh¿tlerin gºzden 

ge­irilmesi ve alt finansman sºzleĸmelerine d©hil edilmesi s¿re­lerinde gerekli desteĵi 

saĵlamak. 

 

Å Alt Proje faaliyetlerinin (sahadaki y¿klenici faaliyetleri d©hil) ulusal mevzuata, alt 

finansman sºzleĸmelerinde yer alan uluslararasē finans kuruluĸu ­evresel ve sosyal 

gerekliliklerine, ESAP'a ve Alt Projeye özgü çevresel ve sosyal dokümanlara (ÇSYP, 

PKP ve ĶLBANK tarafēndan talep edilen diĵer ­evresel ve sosyal yºnetim planlarē ile 

prosed¿rler) uygun ĸekilde y¿r¿t¿lmesini saĵlamak. 

 

Å Alt Projenin ­evresel ve sosyal performansēnē izlemek ve alt finansman sºzleĸmesi 

h¿k¿mleri doĵrultusunda uluslararasē finans kuruluĸu standartlarēnda ĶLBANK'a 

raporlamak. 

 

Å ¢evresel ve sosyal uygunsuzluklarēn tespit edilmesi halinde, ĶLBANK Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ ¢S ekipleriyle koordinasyon i­erisinde makul s¿relerde 

d¿zeltici faaliyetlerin uygulanmasēnē saĵlamak. 

 

Å Yapēm kontroll¿k danēĸmanlarēnē, y¿klenicileri ve/veya dēĸ ­evresel ve sosyal 

danēĸmanlarē; izleme verilerinin toplanmasē, periyodik izleme raporlarēnēn hazērlanmasē 

veya bu raporlara gerekli girdilerin saĵlanmasē amacēyla koordine etmek. 

 

Å ĶLBANK temsilcilerinin (bireysel danēĸmanlar d©hil) Alt Proje tesislerine ve ilgili 

kayētlara eriĸimine imk©n saĵlamak. 
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Taraf Görev Temel Sorumluluklar 

Yapēm 

Kontrollük 

Danēĸmanē 

(M¿ĸavir) 

Yönetim ve 

Çevresel ve 

Sosyal Personel 

 

Alt Bor­lanēcē adēna aĸaĵēdaki gºrevleri yerine getirmekle sorumludur: 

 

Å ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) Eĵitim Prosed¿r¿ 

doĵrultusunda Alt Bor­lanēcē tarafēndan d¿zenlenecek eĵitimlere katēlmak. 

 

Å Y¿kleniciler tarafēndan Alt Projeye ºzg¿ ­evresel ve sosyal gerekliliklerin (¢SYP, PKP 

ve ĶLBANK tarafēndan talep edilen diĵer ­evresel ve sosyal yºnetim planlarē ile 

prosed¿rlerden kaynaklanan y¿k¿ml¿l¿kler d©hil) uygulanmasēnē g¿nl¿k olarak sahada 

denetlemek ve y¿klenicilerin yapēm faaliyetlerini gºzetmek. 

 

Å Alt Bor­lanēcē ile ĶLBANK arasēnda imzalanan alt finansman sºzleĸmelerinde yer alan 

çevresel ve sosyal gerekliliklerin uygulanabilmesi için yeterli çevresel ve sosyal 

kapasitenin saĵlanmasēna destek olmak. 

 

Å Yapēm y¿klenicileri tarafēndan hazērlanan ­evresel ve sosyal yºnetim dok¿manlarēnē 

incelemek, uygunluklarēnē deĵerlendirmek ve nihai hale getirildikten sonra Alt 

Bor­lanēcēya sunmak. 

 

Å Yapēm y¿klenicileri tarafēndan hazērlanan aylēk ºz izleme raporlarēnē, ­evresel ve 

sosyal sorunlarēn ve/veya uygunsuzluklarēn erken tespit edilmesi amacēyla incelemek ve 

nihai hale getirildikten sonra belediyeye veya belediye idaresine sunmak. 

 

Å Sahada ­evresel ve sosyal uygunsuzluklarē tespit etmek ve y¿klenicilerin, belirlenen ve 

mutabēk kalēnan s¿reler i­erisinde gerekli d¿zeltici faaliyetleri uygulamasēnē saĵlamak. 

 

Å ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Gºzetim, Ķzleme ve Raporlama Prosed¿r¿ doĵrultusunda 

ĶLBANK'a sunulacak periyodik ­evresel ve sosyal izleme raporlarēnēn hazērlanmasēnda, 

talep edilmesi halinde Alt Bor­lanēcēya destek vermek. 

 

Å Alt Proje faaliyetleri kapsamēnda meydana gelen ºnemli ­evresel ve sosyal olay veya 

kazalarē, meydana gelmesini takiben en ge­ 24 saat i­erisinde Alt Bor­lanēcēya 

bildirmek. 

Yapēm 

Yüklenicisi 

Yönetim ve 

Çevresel ve 

Sosyal Personel 

Å Yapēm sºzleĸmelerinde belirtilen ­evresel ve sosyal gerekliliklerin uygulanabilmesi 

i­in yeterli ­evresel ve sosyal kapasiteyi saĵlamak. 

 

Å ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) Eĵitim Prosed¿r¿ 

doĵrultusunda Alt Bor­lanēcē tarafēndan d¿zenlenecek eĵitimlere katēlmak. 

 

Å Yapēm ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce, yapēm sºzleĸmeleri kapsamēnda talep edilen Alt 

Projeye ºzg¿ ­evresel ve sosyal yºnetim planlarēnē ve prosed¿rlerini hazērlamak. 

 

Å Ulusal mevzuat h¿k¿mlerine uymak ve ĶLBANK ile Alt Bor­lanēcē arasēnda imzalanan 

alt finansman sºzleĸmeleri ile yapēm sºzleĸmelerinde yer alan ­evresel ve sosyal 

gereklilikleri uygulamak. 

 

Å ESAP'ta belirlenecek sēklēkta hazērlanacak periyodik ­evresel ve sosyal ºz izleme 

raporlarēnē, ĶLBANK tarafēndan saĵlanan format doĵrultusunda, yapēm kontroll¿k 

danēĸmanē (m¿ĸavir) aracēlēĵēyla belediyeye veya belediye idaresine sunmak. 

 

Å Aylēk Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) formlarēnē doldurmak ve bu formlarēn yapēm 

kontroll¿k danēĸmanē tarafēndan incelenmesini saĵlamak. 

 

Å Alt Bor­lanēcēnēn yapēm kontroll¿k danēĸmanēnēn gºzetiminde, ­evresel ve sosyal 

uygunsuzluklara iliĸkin d¿zeltici faaliyetleri uygulamak. 

 

Å Alt Proje faaliyetleri kapsamēnda meydana gelen ºnemli ­evresel ve sosyal olay veya 
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Taraf Görev Temel Sorumluluklar 

kazalarē, meydana gelmesini takiben en ge­ 24 saat i­erisinde Alt Bor­lanēcēya derhal 

bildirmek. 

 
5.3. Kapasite Geliĸtirme ve Eĵitim  

Alt Bor­lanēcē personeli (ĶLBANK tarafēndan eĵitilmiĸ personel), y¿klenicilere yºnelik ­evresel ve sosyal (Ç-S) eĵitimleri 

verecektir. Eĵitim i­erikleri Tablo 28ôde ºzetlenmiĸtir. Alt Bor­lanēcē, bu eĵitim mod¿lleri doĵrultusunda uygulanacak ºzel eĵitim 

programlarēnē belirleyecek ve ­alēĸmalara baĸlanmadan ºnce ĶLBANKôa sunacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē, alt proje uygulamasēnda yer almalarē halinde, ­evresel ve sosyal eĵitim programlarēnēn y¿kleniciler tarafēndan alt 

y¿klenicilere de verilmesini saĵlayacaktēr.  

Tablo 28 Y¿klenici Personelinin Eĵitimi Ķ­in Eĵitim Bileĸenleri 

Mod¿l Eĵ t m Adē Eĵ t m 

S¿res 

Temel Eĵ t m Ķ­er ĵ 

Mod¿l 1 ĶLBANK 

¢evresel ve 

Sosyal (¢-S) 

Gerekl l kler 

1 Saat - ĶLBANK ¢-S gerekl l kler ne genel bakēĸ 

ƺ ĶLBANK ¢-S Pol t kasē ( nsan haklarē, ĸ g¿c¿ haklarē ve ­alēĸma koĸullarē, 

toplum saĵlēĵē, g¿venl ĵ  ve refahē, k¿lt¿rel m ras, toplumsal c ns yet eĸ tl ĵ  

vb. temel lkeler d©h l ancak bunlarla sēnērlē olmamak ¿zere) 

ƺ Dēĸ Ķlet ĸ m (paydaĸ katēlēmē, ĸ k©yet yºnet m  vb.) 

ƺ Ķzleme, Gºzden Ge­ rme ve Raporlama 

ƺ Ķĸg¿c¿ Yºnet m  ve Y¿klen c  Yºnet m 

- ĶLBANK Davranēĸ Kurallarē 

Mod¿l 2 Alt F nansman 

Sºzleĸmes  

Koĸullarēna 

Gºre 

Y¿klen c ler 

Ķ­ n Alt Proje 

D¿zey ndek  ¢-

S Gerekl l kler 

3 Saat - Alt projeye ºzg¿ gerekl l kler: 

ƺ Alt kred  sºzleĸmeler nde yer alan ­evresel ve sosyal taahh¿tler 

ƺ Alt Proje ¢evresel ve Sosyal Eylem Planē (ESAP) gerekl l kler 

ƺ Alt proje d¿zey ndek  ­evresel ve sosyal deĵerlend rme ve yºnet m 

dok¿manlarē (¢SYP/ESMP, SEP ve lg l  d ĵer ¢-S yºnet m planlarē ve 

prosed¿rler ) 

ƺ Ac l Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē, ac l durum m¿dahale ek pler n n 

eĵ t m  ve d¿zenl  tatb kat programlarē d©h l 

ƺ ¥zel eĵ t mler (ºrneĵ n proje faal yetler nde ara­ veya ara­ f lolarēnēn 

kullanēlmasē durumunda s¿r¿c¿ eĵ t mler ; g¿venl k personel n n g¿­ 

kullanēmē [ve uygulanab l r olduĵunda ateĸl  s lah kullanēmē] le ­alēĸanlara ve 

etk lenen topluluklara uygun davranēĸ konularēnda eĵ t m  vb.) 

- Ķĸg¿c¿ Yºnet m Planēnēn uygulanmasē 
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6. UYGULAMA TAKVĶMĶ VE MALĶYET TAHMĶNLERĶ 

6.1. Uygulama Takvimi 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamasēndaki faaliyetlerin s¿releri Tablo 29 'da sunulmuĸtur. 

Tablo 29 Faaliyet Süreleri 

Aĸama A­ēklamalar / Notlar 

Ķnĸaat S¿resi  16 Ay 

Kusur Sorumluluk Süresi 12 Ay 

 

6.2. Maliyet Tahminleri 

Bu bºl¿mde, ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planēnēn (¢SYP/ESMP) uygulanmasēna iliĸkin harcama kalemleri sunulmaktadēr. Ayrēca, 

Alt Projeye iliĸkin tahmini maliyet daĵēlēmē Tablo 30'da verilmiĸtir. 

¶ ¢evre, Sosyal, Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Uzmanlarē 

¶ Ķzleme Faaliyetleri 

¶ Sahaya ¥zg¿ ¢SYP ve SEP Revizyonlarē 

¶ Sosyal, ¢evresel ve ĶSG Eĵitimleri, Farkēndalēk ve Bilgilendirme Faaliyetleri 

¶ Kapasite Geliĸtirme Faaliyetleri 

¶ SEP ve ¢SYP kapsamēnda belirlenen ºnlemlerin uygulanmasē 

Tablo 30 ¢SYPônin Uygulanmasē ve Ķzlenmesine Ķliĸkin Maliyet Daĵēlēmē 

Budget Item Estimated Cost 

Ķnĸaat Aĸamasē 

¢evre Uzmanē Kilit Personel (*) 

Sosyal Uzman Kilit Personel (*) 

ĶSG Uzmanē Kilit Personel (*) 

Ķzleme Faaliyetleri (¥l­¿mler ve Laboratuvar Analizleri) Yüklenici bütçesine dâhildir (**) 

Finans Uzmanlarē Ķlave maliyet yoktur (***) 

Teknik Uzmanlar Ķlave maliyet yoktur (***) 

Ķĸletme Aĸamasē 

Ķzleme Faaliyetleri (¥l­¿mler ve Laboratuvar Analizleri) 
KOSKĶônin iĸletme b¿t­esine 

dâhildir (**) 

Finans Uzmanlarē Ķlave maliyet yoktur (***) 

Teknik Uzmanlar Ķlave maliyet yoktur (***) 
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Ek Listesi 

Ek A ï ¢SYPôyi Hazērlayan veya Hazērlanmasēna Katkēda Bulunan Kiĸi/Kuruluĸlarēn Listesi 

Ek B ï Alt Proje Tesislerinin Koordinatlarē 

Ek C ï Tapu Belgeleri 

Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri 

Ek E -  Taĸkēn Riski, Y¿zey Suyu Drenajē ve Sulama Altyapēsē Kēsētlarēna Ķliĸkin DSĶ Resmi Gºr¿ĸ¿ 

Ek F ïSaha Fotoĵraflarē 

Ek G ï Mevcut Durum Ölçümleri  

Ek H ï ¢evresel ve Sosyal Olay Bildirim Formu ķablonu 

Ek I ï ¢evresel ve Sosyal Olay Araĸtērma Formu ķablonu 

Ek J ï Rastlantēsal Bulgu Prosed¿r¿ 

Ek K ï Deĵiĸiklik Bildirim Formu  

Ek L ï Mevzuat ¢er­evesi ve Boĸluk Analizi 

Ek M - Anlaĸma Belgeleri  
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Ek A ï ¢SYPôyi Hazērlayan veya Hazērlanmasēna Katkēda 

Bulunan Kiĸi/Kuruluĸlarēn Listesi 

Kiĸi/Kuruluĸun Adē ķirket/Kurum Meslek/Uzmanlēk 

Pelin Deniz YOĴURT¢U 

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Proje Müdürü / Çevre Mühendisi 

Ķrem AĴA¢CIOĴLU 

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Proje Mühendisi / Çevre Mühendisi 

Fikret VAROL  

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Proje Mühendisi / Çevre Mühendisi 

Ceyda TERZĶ 

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Proje Mühendisi / Çevre Mühendisi 

Yavuz HĶMMETOĴLU 

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Proje Mühendisi / Çevre Mühendisi 

Gºzde YURTTAķ 

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Biyolog / Biyolojik ¢eĸitlilik Uzmanē 

Merve YILDIRIM  

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Sosyolog 

Ali Can CAN  

POSEĶDON ¢evre Sosyal 

Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret 

Limited ķirketi (POSEĶDON) 

Sosyolog 
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Ek B ï Alt Proje Tesislerinin Koordinatlarē 

 

Birim  Koordinatlar (WGS84 ondalēk sayē sistemi) 

Y X 

 

 

Kºĸk WWTP 

37.88977298 32.85791834 

 

37.88913768 32.85717641 

37.88921176 32.85740652 

37.88952380 32.85773289 

37.88989003 32.85766107 
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Ek C ï Tapu Belgeleri 

2038 
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6564 
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Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri 
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Ek E -  Taĸkēn Riski, Y¿zey Suyu Drenajē ve Sulama Altyapēsē 

Kēsētlarēna Ķliĸkin DSĶ Resmi Gºr¿ĸ¿ 
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Ek F ïSaha Fotoĵraflarē 

Fotoĵraf No: 01 

 

 

Date: 20 Aĵustos 2025 

 

Lokasyon: tǊƻƧŜ !ƭŀƴƤ ǾŜ tƭŀƴƭŀƴŀƴ 5ŜǒŀǊƧ bƻƪǘŀǎƤ  

 

Detaylar/Notlar : 

  

Fotoĵraf No: 02 

 

 

Date: 20 Aĵustos 2025 

 

Lokasyon:  

 

Detaylar/Notlar : 

  

 

Ek G ï Mevcut Durum Ölçümleri  

 

Kºĸk AAT sahasēnda, ¢SYPônin hazērlanmasē sērasēnda sahaya ºzg¿ mevcut durum ­evresel ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilememiĸtir. Bu 

nedenle, bu ekte doĵrudan mevcut durum ºl­¿m sonu­larē sunulmamaktadēr. 

ĶLBANK ve D¿nya Bankasē gereklilikleri doĵrultusunda, gerekli gºr¿lmesi h©linde hava kalitesi ºl­¿mleri de d©hil olmak ¿zere 

sahaya ºzg¿ mevcut durum ºl­¿mleri, Y¿klenici tarafēndan inĸaat aĸamasē ºncesinde ve inĸaat s¿resince ger­ekleĸtirilecektir. Söz 

konusu ºl­¿mlerin sonu­larē belgelenecek ve inĸaat aĸamasē izleme faaliyetleri kapsamēnda raporlanacaktēr. 

Sahaya ºzg¿ ºl­¿mler temin edilinceye kadar, etki deĵerlendirmesi amacēyla aynē havza i­erisinde yer alan karĸēlaĸtērēlabilir 

projelerden alēnan ilgili mevcut durum bilgileri ve deĵerlendirme yaklaĸēmlarē kullanēlmēĸtēr. 

. 


































































































































